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ОСТАННІ ВІСТІ 
якни ві ддовгих років nepe– 

В АМЕРИЦІ 
П Р Е З И Д Е Н Т ДЖАНСОН ВІДВІДАВ АИЗЕНГАВЕ-

Р А в шпиталі Волтера Ріда у Вашингтоні і просив його 
про пораду в справі деяких рішень про війну у В'єтнамі. 
Після візити в колишнього президента президент Джан-
сон сказав журналістам: „Тепер я знаю, що маю робити 
в цій справі". Джансон відмовився сказати, про що він 
розмовляв із Айзенговером, тільки загально заявив, що 
розмова велася в справі оборони та про міжнародні про-
блемн. Перед відлетом до Тексасу на свята президент 
Джансон нараджувався в справі В'єтнаму з МекНамарою, 
амбасадором Ґолдберґом і амбасадором до В'єтнаму Генрі 
Кебетом Ладжом. 

ПРЕСОВИЙ СЕКРЕТАР БІЛОГО ДОМУ Вілл д . 
Моєрс сумнівається, че президент Джансон рішився в enpa– 
ві 1968 р. Моєрс залишає Білий Дім з днем 1-го лютого 
1067 р. Журналісти запитували його, чи існує якийсь 
зв 'язок між його резиґнацією і тими поголосками, що Пре-
вядент не буде кандндувати в 1968 р. Моєрс заявив, що він 
на тему кандидатури Президента не розмовляв із ним, і 
сказав, що, на його думку, сам Президент ще не знає те-
пер, що він зробить в 1968 році. Але Моєрс сказав : „Я га-
Дак), що Джансон буде старатися про перевибір в найближ-
Ч5их президентських виборах". Моєрс ще раз ствердив, що 
Залишає Білий Дім з особистих причин. 

ДЕМОКРАТИЧНІ ГУБЕРНАТОРИ МАЮТЬ к о н ф е -
рувати з президентом Джансоном. Вони на нарадах у Вайт 
Сулфур Спрінґсі, Вест Вірджінія гостро критикували по-
літику президента Джансона, але пізніше, порозумівшися 
з Білим Домом, вирішили припинити дальшу критику де-
мократнчного Уряду та безпосередньо конферувати з Пре-
зндентом. Президент був дуже зайнятий і не міг визначи-
тн дати, коли мала б відбутися його конференція з губер-
наторамн. Сподіваються, що розмова губернаторів демо-
кратів ІЗ Президентом відбудеться в найближчому часі. 

ГОЛОВА КРАЙОВОГО ДЕМОКРАТИЧНОГО Коміте-
ту Д ж а н М. Бейлі заявив, що неправдиві поголоски про 
те, що він зали-шав..свсус- сіановиіце. Правдою с те, що окре-
мнй дорадник Білого Дому звертався минулого тижня до 
голови Стейтового Демократичного Комітету в Ню Джерзі 
Роберта Д ж . Буркгордта, - казав Бейлі, але Буркгардто-
ві пропонували якесь становище в Білому Домі, а не уряд 
голови Крайового Демократичного Комітету. До Бурк -
гардта звертався Марвін Вотсон в імені президента Джан-
сояа. „Я не заміряю залишити своє становище, казав Бейл,і 
я скликаю в лютому збори Крайового Комітету, на яких 
бужу головою". 

ТІ В А Й Д И Д А Т И НА КОНГРЕСМЕНІВ, які ncgwryrp– 
вувалися' нечесними засобами у виборчій кампанії — у 68 
відсотках програли вибори в дні 8-го листопада, з чого ви-
ходнть, що в цій країні „брудна політика" не виплачується. 
Про це а ж тепер звітує Комітет справедливої виборчої 
практики, котрий очолює колишній посадник міста Сін-
сіннеті в Огайо, брат покійного сенатора — Чарлз П. 
Тефт. Тільки два кандидати, які послуговувалися нечес 
ними практиками у виборчій кампанії виграли вибори, але 
один з них відкликав був ще перед виборами неправдиве 
оскарження свого противника. 

У СВІТІ 
РАДА Б Е З П Е К И ОБ'ЄДНАНИХ Н А Ц Ш ПРИПНЯ-

Л А 16 ц. м. резолюцію 11 голосами при 4-ох, що стрнма-
лись, якою зобов'язала всіх членів ОН припинити закупи 
в Родезії 8-ох її головних продуктів та не постачати їй га-
золіни ані авт і моторів. Зате відкинено додатки мурннсь-
кйх держав про засудження Південної Африки і Порту-
галії за сприяння Родезії та про зобов'язання Британії до 
воєнної експедиції проти Родезії. 

КОМУНОКИТАИСЬКИП П А Р Т І Й Н И Й О Р Г А Н 
„ Ч У Н Ґ 4 1 " ПРИЗНАВ, що мобілізація „червоноґвардій-
ців" була потрібна, щоби не допустити до влади „узур-
паторів", противників Мао Тсе-тунґа. Цим признанням ще 
раз стверджено, що в Комуністичному Китаї йде завзята 
вутрішньо-партійна боротьба за владу. 

Д Е П В І Д ЛІЛІСНТАЛЬ СТАВ У ПІВДЕННОМУ 
В'ЄТНАМІ головним американським економічним Дорад-
ником. Він був колись головою державної Комісії ATOMO– 
вої Енергії в ЗДА, а в останній роках служив, як голов-
ний економічний дорадник в Ірані, Колюмбії, Маляйзії 
і Побережжі Слоневої Кости, всюди з великим успіхом. 

В ЕСПАНИ В П Е Р Ш Е ЗА ОСТАННІХ ЗО РОКІВ 
СПІЛКА МЕТАЛЕВИХ РОБІТНИКІВ ЗАГРОЗИЛА 
страйком на знак протесту проти звільнення з праці кіль-
кох тисяч її членів. Ця спілка мас 150.000 членів. За пов-
ною еспанською конституцією, затвердженою у плебісци-
ті в минулому тижні, робітничі спілки дістали більшу не-
залежність від урядових чинників. 

У ПІВДЕННОМУ В'ЄТНАМІ піддалися за 11 місяців 
цього року 17.726 комуністичних повстанців. У минулому 
році було таких комуністичних дезертирів 11.124. Правда, 
в минулому році здезертнрувалн з південно - в'єтнамської 
армії 113.000 вояків. У цьому році те число значно змен-
шнлося, а в останніх двох місяцях було більше дезерти-
рів по стороні комуністів, як державного війська. 

ПІВНІЧНИЙ В'ЄТНАМ І КОМУНІСТИЧНИЙ КИТАЙ 
ВИДАТИ ВІЗИ 1-м американським пацифістам, щоб вони 
наочно переконались, чи американське летунство бомбар-
дувало мешкальну дільницю столиці Ганой. Ті американ-
ки заперечують, наче б були комуністками, але всі вони 
демонстрували проти політики Уряду ЗДА у В'єтнамі. Во-
ни їдуть нібито на власний кошт і не запитували Вашинґ-
тону за дозвіл, ахпоїхали спершу до Москви, — звідтіль 
через Пейпінґ до Ганою. 

З КОМУНІСТИЧНОГО КИТАЮ ВИДАЛЕНО трьох 
совстськях кореспонденігів. У Пенпінґу трьох кореспонден-
тів мала агенція ТАСС І по одному щоденники „Ізвсстія", 
„Правда" і „Комсомольс^ая Правда". Залишено больше-
викам свободу вибрати сЬбі тих своїх 3-х журналістів, які 
мають вернутися до Москви. За причину подано непрн-
хильне і фальшиве звітування про „культурну револю-
цію" в Китаї. 

Д Е Р Ж А В Н И Й СЕКРЕТАР Д Н І PACK ПРИЛЕТІВ 
до Парижу з Далекого Сходу й заявив на летовищі, що 
Америка привітає послуги „з будь-якої сторони" в enpa– 
ві швидкого закінчення війни у В'єтнамі, застерігшись, 
що єдиною передумовою є те, щоби замирення відбулося 
„на базі задовільній для безпеки Південного В'єтнаму та 
Інтересів вільного світу", . , . . , 

югавашшнт п^о . Т Я ^ К І пгЧг' П Е Р Е Д ЗДА 

'̂ІЗІЧІ^Д 
Вітаючи в Білому Домі групу ранених ветеранів в'стнам-
ської війни, президент Джансон заявив, що треба ще тро-

хн чекати, заки буде мир у В'єтнамі, і що перед ЗДА 
можуть ще бути „тяжкі дні". 

Республіканці плянують бути 
активнішими у 90-му Конгресі, 

як в попередньому 
Вашингтон. Крайовий во і морально тих кандида-

Комітет в справах yeni– 
шностн Конгресу ЗДА пові-
домляс; Тцо "республіканські 
члени 90-го конгресу внрі-
шили, щоб в новому Кон-
гресі активніше виступати, 
як це було в попередньому 
89-му Конгресі, та старатн 

тів до КонгресУ, які обіця-

У Південному В'єтнамі не буде для 
війська Різдвяної Богослужби опівночі 
Сайґон. - - Американське р'я Різдва Христового о год. 

9 вечером. До Сайгону внї-
хав уже нюйоркський кар 

й південно - в'єтнамське вій-
ськове командування повідо-
мило, що в цьому році не 
буде традиційної Різдвяної 

1 Богослужби для військовн-
ків католицького визнання з 
йваги на обов'язуючу полі-
ціину годину у Сайґоні й ін-
ших містах та можливість 
комуністичних терористич-
шіх атак. Хоч у Південному 
В'єтнамі - зобов'язуватиме 
48-годннне воєнне перемн-
р'я, проте американські й 
південно - в'єтнамські війсь-
кові власті не довіряють ко-
муністам настільки, щоб до-
зволнти на зосереджування 

дннал Франсіс Спелман. 
який від довгих років nepe– 
водить Різдво Христове з 
стаціонованнмн поза межа-
ми Америки американськн-
мн військами. З уваги на по-
силений комуністичний те-
рор не оприлюднено зазда-
легідь часу, місця і nporpa– 
ми розвагових імпрез, ідо 

НТШ перевело цілоденну наукову 
, ^ . конференцію у честь 1. Франка 

Н ю Иорк. - Наукове То- віо" з 1924 p., д-р Я. Падох 
вариство ім. Т. Шевченка в 1 -Причинки до популярно-
. , „,. стн Івана Франка" — про 
Америці перевело в суботу „, . , . „ и 

„ „ . Відділи УНСоюзу „імени 
17 грудня 1966 другу Ціло- І ш ш а ф р а н к а . . . І н ж . Р . К о . 
денну сесію, присвячену брянський відчитав доповідь 
творчості Івана Франка, проф. Н. Короля -.Зустріч з 
Перша сесія відбулася 28 і Іваном Франком" та подав 
травня ц р. Другу сесію від- зміст доповід?й проф. М. 
крив голова Філологічної Андрусяка ..Похорон Івана 

Д-Р 
Василь Лев коротким всту-
Секції НТША, проф. д-р Франка", д-р Г. Лужннцько-

пннм словом, в якому м. і. 
го „Драматичність поетнч-
ннх образів у творчості І. 
Франка1 ' і проф. д-ра Р; Ку-

В'стнамі відомий фільмовий 1 світі позбавлені того OCHOB– 
артист - комік Боб Говп, до і ного джерела студій, яким є1 

якого в таких добродійних 
мистецьких МІСІЯХ ПрИЄДНІО" 

вшськовнків на таких тради- ються завжди й інші видат-
ційних Богослужбах. Зате ні американські актори й 
вони відбудуться в навече- акторки. 

Кізінґер заповідає своє посередництво 
між ЗДА і Францією 

Бонн. — Новий західньо-' ляться давні найкращі й 
німецький канцлер Курт найтісніші взаємини. Як КІ-
Ґеорг Кізінґер заповів в ін- зінґер уявляє собі своє по-
терв'ю, що його уділив пред-1 середництво у теперішніх 

американської ( напружених взаєминах між j в В е р г а н п р 0 „ р о л ю і в ' а н а 

Франка в робітничому русі" 
ставникові 
радіостації „Колумбія Брод-ІЗДА і Францією - - він не 
кестінґ Систем", що він бу-1 сказав. Зате він підкреслив, 
де старатися посередничитн! що в інтересі Америки ле-
задля покращання відносин жить теж об'єднання Eapo– 

архів Івана Франка та мо-
жуть тільки в обмеженому 
об'ємі користуватись фран-
к о з н а в чою літературою. 
Пі)оте обов'язісом учених у 
вільному світі с очищувати 
пам'ять Івана Франка з бо-
лішевнцького намулу та 
споростовуватн фальші ши-
рені деякими підсовстськн-
мн пропанганднетами, що 
називають себе франкознав-
цямн. У передполудневій се-
сії доповіді виголосили ред 

між Америкою і Францією. 
Кізінґер відмовився ВІД ВИ-
бирання для Німеччини при-

ють ' працювати' в законо- я з н и 3 Америкою чи Фран-
'шею, — він твердив, що та-датній частині Уряду. дба-

ючи більше про загал'ьйе" 
добію цілої країни, а не про 
партійні та окремі інтереси. 
Цей Комітет в цьогорічних 

г є ітп ппп найстаршим 
виборах витратив 5 ІїО.ОООі д „ о т , „5„ v, 
на підтримку 15-ох демокра-І 

коі- - альтернативі: не .існує, 
бо безпека і свобода- цілої 
Европи залежить від З'сдна-
них Держав, а Франція є 

їх щороку влаштовує для j звернув увагу, що украін-
американськнх вояків у : ські науковці у вільному j хара „Картина Львова в по-

вісті Франка ,.Лель і По-
лсль"- У післяобідовій час-
тийі сесії доповідали Мґр. 
Леся Храплипа „Франко і 
діти,, про 1. Франка як вн-
ховннка та його твори для 
дітей; д-р С Карпінська 
..Мовні особливості села На-
гусвичі" — про говіркові 
пнтоменності Бойківщини і, 
ч а с т инно Надніпрящинн, 
— проф. д-р В. Стецюк 
„Іван Франг.о, як клясичний 
філолог" — про клясичну 
освіту Франка і його opuri– 
нальну творчість та перек-
ладп античних творів; вре-
шті проф. д-р К. Кисілевсь-
кнй „Стилістичні і ритмічні 
засоби І Франка" — аналі-
за техніки Франкових пое-
зій. Проводили частинно 
проф. д-р. В. Лев, частинно 
проф. д-р Р. Смаль-Стоць-
кий. Цей останній згадав у 
заключному слові про влас-

пи. щоб вона могла виступа-
ти у розмовах з ЗДА, як од-
ностайна цілість. Відмовля-
ючись від власної атомової 
зброї та не маючи амбіцій 
'f^. „тремати^палець ліа-язич-
ку атомової зброї" — Захід-
Ия Німеччина не може бути 
домінуючою державою в Ев-

муться підготовити собі кра- тичних і 5-ох республікан-

союзником ропі і тому ніхто — з вираз-
xj Америки. Кізінґер перекона- ним натяком на СССР — не 

ний, що швидше чи пізніше 1 потребує лякатися такої ні-

щі вигляди на президентські 
вибори в 1968-му році. Kpa– 
йовий комітет це непартій-

працю в Конгреса:ч цієї 
країни. Цей Комітет під час 
виборів підтримує фінансо-

ських сенаторів і 53-ох демо-
кратичннх і 18-ох республі-, 
канських конґресменів- Вег 

а с організація, яка змагає, лгкаг більшість кандидатів^ 
до того, щоб поліпшити я'ких підтримував Комітет, 

здобули місця в Конгресі, з 
чого вдоволений є його го-
лова Рассол Гіменвей. 

ЗДА будують найбільший у світі 

між Францією і ЗДА віднов- мецької ролі. 

Рада НАТО заповідає покращання 
взаємин з СССР 

Париж. - Рада Атлантій-
ського Союзу (НАТО) за-
кінчила в мин. п'ятницю 16 
ц. м. наради міністрів закор-
донних, військових і фінан-
сових справ 15-ох членсь-
кнх держав. Франція не бра-
ла участи у військових на-акселератор 

Вашингтон. - Комісія А-Ітдме коло S 60 мільйонів рі- р а Д а х Г я к ї рішили покликати 
томової Енергії повідомила. І чно на свою чинність, при 
що ця країна вирішила збу- якій будуть затруднені ко 

ло 2.000 вишколених нау 
дувати найбільший в світі 
розбнвач атома в місцевості 
Вестон в стейті Іллнной не-
далеко Шнкаґо , який мати-
ме рилу 200 більйонів еле-
ктрон-волтів і якиіі portOnua–! ній Захід немає урядових 
тиме ядро атома на найбіль- підприємств. Тепер цей за-
ше основні частини. Більше кнд відпаде, коли стейг 
як 200 громад в 16-ох стей-
тах старалися, щоб в них 

до життя постійну комісію 
для плянування атомової 
стратегії. Рішено покращати 

ковців і техніків. Середній відносини з СССР і його са-
Захід досі нарікав, що Уряд т е л і т а м и . Західня Німеччи- селю 
концетрус свої урядові ПІД-
прнемства на Заході і на 
Північному Сході, а Серед-

на висловила бажання по 
ліпшення „людських, куль 
турних і економічних" вза-

прн чому, за словами допо-
відача, це була частина з 
його ненадрукованої ще 
трнтомової праці на цю те-
му. Далі доповіді внголосн-
ли мґр Я- Грнневнч ,.Релі-
гійннй світогляд 1. Франка", 
де доповідач намагався enpo– 
стовуватн ',,міт про. - атеїзм-JHi зустрічі г, Іваном Фраи-
Фраінкл", Р.-іУ ,Q–, Со^плищин, 
„Забута англомовна .згадка 
Франка про Шевченка", з 
наведенням статті Франка у 
лондонському ,,Славонік Ре-

.,ком,, .Заповіджені доповіді 
д-ра Б Раманенчука і ' п а н і 
Л. Бурачинської не відбулнт 
ся внаслідок непрнявности 
доповідачів. 

Сторіччя з дня народження М. Грушевського 
відзначено в Ню Йорку урочистою 

конференцією 
Ню Иорк. — В неділю 18- ну науку і в українську но-

го грудня ц.р. у 

В Ню Йорку відбувся семінар ПАБНА 

смин із Східньою Н і м е ч ч н - І У В А Н У З Л - А відбулася ypo– 
ною, - ЗДА, Британія і ч н с т а пленарна конференція, 
Франція підтримали це ба-1 присвячена сторіччю наро-
жання й заявилися знову за "'"ін великого українського 
з'єднання Німеччини на ба- і с т о Р и к а й го-ГІ^пн Українсь-
зі самовизначення німецько, j К 0 1 Центральної Ради Ми-
го народу. Це було останнє хайла Грушевського. Конфе-
засідання Ради НАТО в Па- РЄНЦІю влаштовували спіль-
рижі, бо головна к в а т н р а ^ о Історична Секція УВАН. 
НАТО перенеслася до Брюс-1 Історично - філософічна Сек-

' ція НТШ та Українське Істо-
рнчне Товариство. Проф. 0-
лександер Оглоблнн у до-
повіді п.н „Михайло Гру-

збудуваги цей акселератор. 
який коштуватиме S 395 річно витрачатиме S60 міль-
мільйонів, і який потребува- льпонів. 

Відбулася нарада УТЦ в справі 
перекладу назви USA 

Ню Иорк. — В суботу 17- власних суґестій, бо не всі 
її члени 0ДН03ГІДНІ щодо то-
го чи іншого варіанту nepe– 
кладу назви USA, підготовн-
л а відповідні анкети, що їх 
присутні на нараді одержа-
лн і виповнили. Такі самі 

го грудня ц. р. тут в при-
міщенні Українського Інстн-
тут Америки, 2 Схід 79-та 
вулиця в Ню Иорку, відбу-
лася нарада членів Управи 
Українського Термінологіч- анкети вислано до всіх тих 
ного Центру з участю понад! компетентних осіб, які з ог-
30 осіб в справі поправного ляду на відстань не могли 
перекладу на українську мо-' прибути на нараду, а також 
ву назви USA. Нараду в і д - ' д 0 всіх редакцій українських 
крив голова УТЦ ред. В. Да- j газет і журналів. По одер-
внденко. а проводив нею ред.; жанні анкет Управа УТЦ зі 
Б. Кравців. Після доповіді своїми коментарями і вн-
інж. А. Вовка, в якій він сновками передасть в окре-
пригадав усі можливі варі-Імому комунікаті висліди 
янти перекладу ЦІЄЇ назви і; цього опитування до відома 
підсумував дискусію, що від-
булася на цю тему в укра-
їнській пресі на еміграції, 
виступали присутні на нара-
ді правники, інженери, філо-
логи, педагоги, журналісти. 
Управа УТЦ, не піддаючи 

Ню Иорк. ( З Р В ) . - В 
днях 17-18 грудня ц. р. від-
бувся тут у домі Українсь-

Іллнноп дістане такий важ- кого Визвольного Фронту 
НИЙ промисловий об'єкт, як студійний семінар ПАБНА 
атомовий прискорювач, що А М ериканськнх Приятелів 

АБН, що його підготовила 
місцева станиця на чолі з 
мґром Михайлом Шпонта-
ком. Семінаром, що розгля-
нув цілий цикл проблем, ке-
рЗ'вав голова Центральної 
Управи Українського Відді-
лу ПАБНА д-р В. Процик. 
Про засадничі питання виз-
волення України з-під мос-
ковської окупації говорив 
мгр- Володимир КульчнцЬ" 
кнй. Характеристику укра-
їнськнх середовищ у ЗДА 
та їхнього відношення до 
справи відновлення україн-
ської національної держави 
перевів ред. Ігнат Білннсь-
кий. Аскольд Скальський 

доцільність дії української шевський на тлі доби" від 
студентської молоді на зов-
нішньому відтинку и цій 
країні зокрема участи СУС-
ТА і ТУСМ в ділянці бо -
ротьби за правдиве насві-
тлення українських справ 
на сторінках американської 
преси. Пані ' Уляна Целевнч 
перевела аналізу політнчно-
го становища в сателітннх 
державах СССР та націо-
нальннх груп цих держав. 
як також концепцій АБН 
про можливості 
національних груп 
країні. Про нові тендецп у 
зовнішній політиці ЗДА та 
її відношення До справ понс-
волених Москвою народів 
говорив Д-р Зеон Винниць-
кий. Це був перший із цн-
клу семінар ПАБНА, що бу-
дуть влаштовувані згадани-
мн доповідачами також в 

значив, що великий украін-
ськиіі учений не вкладається 
в проблематику однієї доби, 
бо Михайло Грушевськнй 
жив і творив на протязі кіль-
кох історичних діб, повних 
своїх специфік і проблем. До-
повідач схарактеризував М. 
Грушевського на тлі nepio– 
дів 1860-80. 1880-Н) 17 і nope– 
волюційного. Він ствердив, 
що Михайло Грушевськнй 
був людиною свого часу і, як 

співпраці І кожна велика людина і діяч, 
цій мав свої особливості. Вклад 

його і в українську історнч-

велнкій залі вітню історію велетенський. 
Тепер завдання українських 
істориків вивчати життя і 
працю Михайла Грушевсько-
го. 

Проф Омелян Пріцак в 
доповіді про історіософію М. 
Грушевського підкреслював, 
що для нього народ - маса 
народна мали бути основою 
та геросм історії і що істо-
ріографія М. Грушевського 
базувалася на його народ -
ництві. Проф. Ярослав Пе -
ленський в доповіді ,,Cy– 
спільно - політичні ідеї Ми-
хайла Грушевського" висло-
вив думку, що Михайло Гру-
шевський еволюціонував у 
своїх поглядах від поступо-
вого лівого демократизму до 
утопійного соціалізму. Проф. 
Любомир" Винар, редактор 
..Українського Історика" го-
ворив у заключній доповіді 
про львівський період життя 
і творчості! Михайла Гру -
шевського. Він схарактерн -
зував багатогранну діяль -
ність М Грушевського у 
Львові на тлі тогочасних від-
носин у Галичині. 

говорив про можливості і 1 інших осередках Америки. 

ггюмали і на рішення НТШ 
і УВАН, що їх посередньою Н Єдиію, 17-го і 18-го грудня 
ланкою є УТЦ згідно зі сво- у ч н і ш к о л и с в . Юра дали 

Школа св. Юра в Ню Йорку влаштувала 
Різдвяний Концерт 

Ню Иорк. В суботу і в 

їм статутом. Доповідь інж. 
А. Вовка буде незабаром 
опублікована в черговому 
„Бюлетені УТЦ". 

Помер ген. С. Єфремів, кол. командант 
війська в Карпатській Україні 

Павленка в Армії УНР та 

УЧНІ ШКОЛИ СВ. Ю р ; 
традиційний вже Різдвяний 
Концерт та п'ссу на одну 
дію ,,Ой, хто, хто Миколая 
любить" при повній шкіль-
ній великій авдиторії. Вступ-
не слово сказав парох церк-

Ню Иорк. — У вечірнії! 
годинах в неділю 18 грудня 
помер у шпиталі на Лсторії. 
Ню Иорк, на 73 році життя 
підвищений недавно до 

співає гарно, в чому заслу-
га його диригента І. Хомн-
на. При фортепіяні була па-
ні Ольга Хомнн, а декляма-
ції підготовили учитель ШКО-
лн І. Близнак та учителька 
Аполонія Книш. В п'ссі ,.Ой, 
хто, хто Миколая любить" 
брали участь 11 ШКІЛЬНИХ 
дітей та п. І. Хомин. який ви св. Юра о. О. Засійбіда. 

ЧСВВ, який підкреслив, щ о ' г р а в ролю св. о. Миколая, і 
ця школа працює вже 25 ро- який займався постановкою 

ктюткии час командант Ci– j к і в Д л я Добра української'! та сценічним оформленням 
чей в Карпатській Україні, громади в долішньому Ню ( п'єси. М. Івасівка подбав про 
Покійний був членом OCHOB– ; Иорку. Шкільний хор скла- характернзацію юних акто-

рів, а бутафор-освітлення бу-
ло в руках п. Степана При-
ня. І колядки та деклямаці! 
пройшли з повним успіхом. 
Також і п'єса вдоволила чи-
сленну публіку, яка щиро 

ннком Об'єднання б. вояків-' дасться з учнів і учениць 
українців в Америці (06- 3, 4, 5 і 6 кляс і ним днрн-

ступня генерала Сергій Єф-ІВУА) та членом першої Го- і ґус п. Іван Хомнн. Хор вн-
ремов, активний учасник j ловної Управи тіні комба- конав кілька коляд та пісню 
української визвольної пій- тантської організації. ПоД-і,,О, хто, хто Миколая лю-
нн, колишній член штабу J робнці njw Панахиду и по- бить". Діти деклямували 
генерала М. Омеляновича" хорон будуть подані згодом, два вірші І, Савицької, Хор дякувала всім виконавцям. 

УКРАЇНЦІ У ВІЛЬНІМ СВІТІ 
ПОМЕР З НОСКОВСЬКИП цілу Літургію з радіо. Радіо-

Окружною дорогою дій- станція WJRZ-970 засягом 
шла до Америки з великим понад 90 миль. Слухати 
опізненням вістка, що ще трансмітованої Літургії про-
3 серпня 1962 року в МІСЦЄ-'СТО із церкви зможуть стей-
вості Міхаловце на Словач- ти: Ню Джерзі , Коннектн-
чині помер на 73-ому році кат, частина стейту Ню 

Иорк, та частина Пснснльве-
нії включно із Філядельфі-
сю. В часі Божественної Лі-
тургії співатиме хор церкви 
св. І. Хрестителя під днри-
ґуванням npo(J). Михайла 
Добоша. 

життя Зенон НоСКОВСЬКИЙ 
колишній сотник Україн-
ських Січових Стрільців, у-
часннк боїв на Маківці, Лн-
соні, на вулицях Львова й 
Києва. Після закінчення 
першої світової війни залн-
шппея на еміграції в Сло-
ваччині. 

УКРАЇНСЬКА РІЗДВЯННА 
СЛУЖБА БОЖА В РАДІО 

ВІДМІЧЕННЯ УВАН У л -
ПОНСЬКОМУ НЛУКОВО-

МУ ВИДАННІ 
Токіо. - Тут у 121 числі 

..Наукового Бюлетеню" Я-
Нюарк, Н.Дж. На Різд- , п о и с ь к о г о Фонетичного Т-ва 

во, з 24 на -ч грудня ц.р надруковано привіт npe:ni– 
нюаркська радіостанція ( д е и т а Української Вільної 
WJRZ-97 передаватиме із Академії Наук УВАН 
Української К а т о л и ц ь к о ї дроф. Яр Рудннцького З 
Церкви св. І. Хрестителя в приводу золотого ювілею 
Нюарку, Н. ; Іж. . Божествен- Ц Ь Ого ” товариства. Привіт 
ну Літургію від год. 12 до УВАН подано поруч подіб-
1-ої опівночі. Хорі в шпнта- них текстів від інших нау-
лях та приватних домах, 'нових установ, товариств, 
мешканці фарм та всі, що університетів із різних кра-
не зможуть бути прнявнимн їн світу (з вийнятком Укра-
в церкві, зможуть вислухати 1 їнської ССР). 
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Обережним оптимізм 
Останні наради Підготовного Комітету Пан-Амсрикан-

СБКОї УкоаїИСЬКОЇ Конференції для Світового Конгресу 
Вільних Українців, ЩО відбулися в ТорОНТІ тиждень тому. 
Гули класичним прикладом ТОГО, ЯК ДрЗторядна справа 
може стати першорядною і як другорядні справа можуть 
ісомплікузати навіть найкращі ідеї. 

Планований уже понад ЗО років Світовий Конгрес 
ВІЛЬНИХ Українців став в останньому десятилітті самозро-
зумтлою конечністю, яку визнали дослівно всі українці в 
,і::::-порі. всі їхні крапові центральні репрезентації, всі 
у:-р'уг:опання, всі с-енн і прошарки. Це - - факт. Виходячи 
я цього факту, почала конкретизуватись ідея такого Кон-
Ґресу, скликання якого перебрала на себе наша найшнр-
ша репрезентація Пан-Американська Українська Кон-
ференція, що репрезентуй крайові представництва най-
ЧНСЛСННІШИХ, найстарших, найбільше загосподарованнх 
і найбільш стабілізованих українських поселень в країнах 
Західкьої гемісфери. 

.Почалася ;, конкретна підготова. Створено Підготов-
Іінй Комітет ПАУК для СКВУ. що складасться з двох ко-
місій: Програмової в осідку Комітету Українців Канади. 
Вінніпегу, та Організаційної в осідку Українського Кон-
гресового Комітету Америки, Ню Норку. Програмова Ко-
місія провела вже велику працю, приготовивши та узгїд-
пивши з Організаційною комісією головні ідейно-nporpa– 
мові напрямні СКВУ. а на попередніх нарадах уже навіть 
узгідвено дату і місце Конгресу: листопад 1967 року в 
Ню Норку. Останні наради в Торонті скликано з головною 
мстою: остаточно апробувати приготовані спільною Резо-
люційяо - редакційною ПІДКОМІСІЄЮ тексти резолюцій, за-
КЛНКІв, постанов та маніфестів і остаточно ..пустити в рух" 
працю Організаційної комісії: висилку приготованих про-
г.і:тів текстів для дальшого узгіднення з усіми передбачс-
ннми учасниками нарад, як і інші практичні заходи: за-
мовлепня приміщень на Конгрес і взагалі його практична 
організація. 

При цьому треба згадати важливу справу : СКВУ від-
будеться, властиво, вже перед Конгресом, коли мова про 

-г.огр ухвали і рішення. Вони ж бо м а н т , бути узгіднені 
наперед, на самому Конгресі буде тільки їх маніфестацій-
Tte затверджений ia ' проголошення 5CJT голосування. Ги:.?' 
самим буде осягнена повна справедливість: всі рішення 
мають бути узгіднені. ніхто нікого не буде ,.переголосову-
вати", ніх^о нікого й нічого не може майоризувати. Оче-
видно, що в такій підготові Конгресу необхідні макснмаль-
ні добра воля і компромісовість. передумовою яких може 
бути тільки повна свідомість відповідальності! і виключно 
добро справи в найширшому розумінні цих слів. Жадне ві-
ровнзнання, жадне політичне чи інше угруповання не 
може й не сміс навіть думати про те. щоб на такому Кон-
ґресі „пекти свою печеню". Клясичне твердження про до-
бро республіки мусить бути тут таки справді найвищим 
законом в думці, на словах і на ділі. 

Звичайно, це справа дуже трудна і вимагає найвищо-
го вироблення, повної громадської зрілостн, більшої і 
ширшої, ніж будь-яка з дотеперішніх наших найбільших 
акцій. 

Виникає головне і рішальне питання: чн ми в своїй 
зрізннчкованості, зі своїми недомаганнями та суперечнос-
тямп доросли до такого великого завдання, чи — сказав-
ши іншими словами - можемо перескочити себе? Під час 
останніх нарад Підготовного Комітету ПАУК для СКВУ 
можна було набрати щодо цього поважного сумніву, коли 
частина учасників нарад поставила вимогу перевірити і 
змінити узгіднене вже рішення щодо місця відбуття Кон-
Гресу. Сумніви могли бути тим більші, що справа місця 
відбуття Конгресу аж ніяк не с. принциповою, вона в жад-
ному разі не с рішальною для самого Конгресу, і, коли 
в дебатах над цісю справою, що зайняли добрих три чвер-
ті часу й мали головну увагу, помічалося різні „задні дум-
ки". то не диво, що в душу закрадалися сумніви і зневіра. 

Ми бачимо виразно, що трудність була головно в nepe– 
судах, в опінії, виробленій на підставі опінії. а не виключ-
но фактів. Суд — обвинувачення і оборона — завжди 
підкидає кандидатів на присяжних або ці кандидати самі 

-себе дискваліфікують, коли вони наперед мають внробле-
в ну опінію щодо поставленої Пй^ЙйшШЕ йЗрааВС Йо ".я вділ 

нія може затемнити їх об'єктивний вгляд у справу, об'ск-
тивне спрігГшяття фактів обвинувачення і оборони, на 
яких спирається справедливий вирок. 

Останні наради Підготовного Комітету мають ту зас-
лугу, що вони власне звернули увагу на такі й подібні 
труднощі. Але й кінцевий вислід цих нарад не зменшує, 
а радше збільшує оптимізм, що ми можемо позитивно 
відповісти на поставлений вже в цьому коментарі запит, 
і що мн, коли ще не цілком зрілі, то таки дозріваємо До 
того ступня, на якому „добро республіки" таки справді 
буде4 для. нас „найвищим законом". Сподіваємось, що Сві-
товнй Конгрес Вільних Українців оправдає цей наш обс-
режний оптимізм. 

Ярослав Курдидик 

ДВІ СПРАВЕДЛИВОСТІ 
Щоб зрозуміти, що являє і ну КОЛОНІАЛЬНУ цілість. В 

собою питання усамостій- „медових місяцях" після 
нення Родезії в Африці, всі проголошення незалежнос-
зв'язані з цим непередбаче- ти їх потребували, і вони 
н і , ' прикр і комплікації, 'про були повноправними грома-
які так широко і не без тен- дянамн, але згодом створено 
денційностн розписується ,такі умовний, що вони прн-
амернканська ліберальна мушені були „емігрувати" 
преса, — варто перестудію-j без будь - яких відшкоду-
вати звіт конгресмена Д ж . j вань. „Отож, куди нам емі-
Е. Ашбрука, голови Комісії j грувати, — питають родезій-
амернкансько - афрнкансь-j ці, — коли не тільки ми, а 
них справ, яка вивчає від-ji'r наші батьки, діди та пра-
носини не лише в Родезії,' діди тут народились, і від-
але н в усьому південному ношення наше до Англії та-

шшіпорт, ПІДПИСАНИЙ 
МИХАЙЛОМ ГРУШЕВСЬКИМ 

и 
Двадцять років пробув у п'ятидесятиріччя злощас-

обширі Африки. 
Наша закордонна політн-

ка, — звітує конгресмен 
Ашбрук, — не раз потрап-

к е - саме, як американців? 
Родезія — це наша батьків-
шина, яку ми розбудували 
своєю працею і своїм хнс-

ляс у „підступні політичні і том. Мн не відмовляємося 
ями". Мн йдемо немовби!від того, щоб ділити владу з 
навмання, із зв'язаними очн-1 чорними автохтонами, але 
ма і зустрічаємо ті самі хочемо, щоб вони були на-
труднощі та ситуації, не лежно до цього підготовані, 
вживаючи Богом даних лю-^Приклад сусідньої Ніґерй,-
дям можливостей — вчити" де міжплемінна ворожнеча 
ся, виправляти недоліки. 'розвалює цю колись квіту-
прн потребі переоцінювати 
цінності, відкидати старі, 
відсталі ідеї і робити так, як 
наказують у даному випад-
ку обставини. 

На жаль, мушу ствердити. 
—- продовжує Д ж . Е. Аш-
брук, — що ми нібито нав-
мнене робимо в Африці ту 
саму помилку, за яку поку-
туємо ще з тієї пори, коли 
втратили третину Азії, а 
згодом і половину Европн, 
віддавши їх на поталу ко-
муністичному МОЛОХОВІ. А 
все це тому, що не знали, 
які процеси відбувалися то-
ді на тих двох континентах, 
які групи слід було підтри-
мати, а які поборювати. 

Західню Европу, - - твер-
днть конгресмен Ашбрук, -
ми може в цілості віддали б 
під вплив Москви, якби ВПО-
ру не зорієнтувалися, що 
цей колишній союзник, -це 
наш найбільш небезпечний 

би президент Труман, ство-
' ривши НАТО, не розпочав 
. мобілізувати вільний світ 
для його власного ж таки 
захисту. 

Цю саму помилку мн го-
тові поповнити й у ВІДНО-
шенні до Африки, усуваючи 
з неї здебільшого те, ЩО ПО-
винно стояти у формі ПОЗН-
тнвів — у першу чергу ПО-
няття політичного реалізму 
і державного правопорядку, 
яке часто іде врозріз з дома-
ганнями автохтонів, перева-
жНо чорної раси з їх емоцій-
ним наставленням. Це, зок-
рема, стосується Родезії, 
майбутнє якої можна збаг-
нутн лише холодним розу-
мом, „Балканізація" Афрн-
кн і анархія на тому KOHTH– 
ненті потрібні не новопоста-
лим державам, а комунізмо-
ві; який хоче там закріпн-
тнсь. 

Про РОДЄЗІЮ, ЦЮ КОЛИШ-
ню бритінську колонію, ба-
гату на хром, золото, азбест, 
вугілля, манґан та інші мі-
нерали, читаємо в світовій 
пресі, що чверть мільйона 
білих намагаються там ціл-
ковито прибрати до рук і 
поневолити чотири МІЛЬЙОНИ 
чорних автохтонів. . . . 

Як відомо, її прем'єра. Іс-
на Сміта. вибрано в 1964 ро-
ці, а свою незалежність про-
голоенла ця держава 11 
жовтня 1965 року. Білі ро-
дезійці побоюються, що, ко-
лн вони передадуть владу в 
руки більшости. тобто чор-
ного населення. їх спіткає 

чу крашу 
очима". 

у нас перед 

Михайло Грушевськин у 
Львові і за той час не тіль-
ки опрацював підставові то-
ми історії України, але й 
своєю всесторонньою діяль-
ністю поклав основи для ро-
звитку української науки, 
що згодом стала процвіта-
тн при сприятливіших умо-
вннах у столиці України — 
у Києві. Грушевський, автор 
п'ятнтомової історії україн-
ської літератури, він також 
блискучий публіцист, що 
залишив глибокі думкою і 
відважні словом зразки тво-
рів свого ума і серця. 

Вже у Львові М. Грушев-
ськнй включився у громад-
ське життя і став в осеред-
ку народницької партії. Тут 
знову діяльність Грушевсь-
і:ого доповняла - діяльність 
найбільшого сина Галицької 
землі, Івана Франка. Хоч і 
стояли вони часто в окремих 
таборах, праця цих двох ве-
ликих мужів на переломі 
ХІХ і XX століть ішла в то-Дивна річ, чому у світовій 

пресі не пишеться про те, 
,. . „ . п - г - му ж самому напрямі для 
цо уряд Родезії хоче ПОД1ЛИ- . J г ” 

... L „ - зміцнення становища укра-
ГН владу з провідниками ту-І„ „ J і 
-- . „ „ „ о енського народу у ного enpa– 
лльннх племен. З НИМИ ЛЄГ- і i^J J і 
І' І , „ „ „ , ведливнх змаганнях до пов-

ко співпрацювати, бо всі во- ' 

і:оі емансипації; культур-
ИОЇ, еКОНОМІЧНОЇ І ПО ЛІТИ 4" 
ної. 

Як у науці, так і в полі-
тичній діяльності, Грушев-
ський послідовний народ-
ниіс. який уважає, що нарід 
- - основа історичного буття, ліберали , які орієнтуються Т І г. -„ ' „ f ,, 0 Це Грушевський заявив, що іа „визвольний рух у Зан- , . ' J 

пбарі, про ролю якого мн 
недавно писали. 

Щождо 
погрожує 

нн освічені, і багато з-поміж 
них мають навіть високу ос-
зіту. Очевидно, зробити це 
можна було б лише ступне-1 
ю, бо 9 5 ' ; автохтонів негра-І 
ИОТНІ Але на перешкодії 
цьому стоять т. зв. „молоді 

нарід є головним героєм іс-
і торії, і метою історичних до-
1 слідів є зрозуміти культур-

санкцій, якими ний, економічний і духовий 
Великобританія, стан народу, його бажання 

то це був би обоИчний меч й ідеали. Велика прнхнль 
в першу чергу для неї самої, ність Грушевського для ук-
Гю бритінська економіка в раїнського народного руху 
деякій мірі, . з а л е ж и т ь . . від лисунула його в час творен-
окономікн Родезії. Щоб не ня української державности 

' ьепримнрняП 'Hopov, ? ^ к - - - зтрат ір^ обличчя." перед Ш ::rJ:zTr^tf^i:cor. 
іншими членами комонвел-j Я к у науковій, та'к і в^-po– 
ту, значна частина яких є мадській праці Грушевський 
„чорними країнами", Вели- послідовний і передбачли-
кобританія почала підрізу- 'вий діяч. Українську проб-
ватн одну з тих гілляк, на лему бачив він ширше і 
якій сама сидить. Коли ж глибше, ніж це могли бачи-
санкції видадуться для уря- ти ного сучасники і ніж ба-
ду Родезії нестерпними, во- чать навіть деякі теперішні 
на завжди мас „останній вн- його інтерпретатори. Він 
хід" — проголосити об'сд- шукав основної вартості! в 
нання з Республікою Пів- історичному бутті українсь-
денної Африки. Очевидно; 1 кого народу, намагався зро-
чнмало родезійців - „самос-1 зуміти ту основну силу, що 
тійників" спротивилися б дозволила українському на-
цьому. але. як каже німець- родові жити впродовж дов-
ке прислів'я, „з голоду чорт піх віків, віднаходив джере-
мусить їсти навіть мухи"... їла самобутности і незмінно-

У зв 'язку з родезійським І с т н історичного життя укра-
питаиням треба ствердити, И Н С Ь К О г о "ароДУ і мужньо 
що в той час. коли вся б е з І о б о Р о н я в й о г о п Р а в 0 н а п о в ' 

не життя. 
Після упадку української 

виїмку ліберальна преса пс-. 
реліцитовусться В підшуку-
ванні найобразливіших назв 
для уряду Смнта, от хоч бгіїшевський виїхав за кордон. 
для прикладу - „уряд бі- Т а м В 1 н пробував продовжу-
лнх бунтарів", „насильниць. ! в а т п с в о ю Діяльність в на-
кии уряд мікроскопічної 
кліки", „терористичний нео-
нацнетськнй уряд Родезії", 
т х т о досі в ОН не поважнв-
ся промовити хоч би слово 
правди про те, що в таких 
країнах, як Україна. Віло-
русь. Грузія, а далі Польща, 
Румунія, Болгарія , і т. д. 
при владі стоять справді те-
рорнстичні, антинародні у-
рядн. Отже „справедливість" 
схиляється вбік чорного на-
селеввя світу, яке хочуть 
перетягти на свою сторону 
комуністи. Насувається „є-
ретична думка' ' : якбн-- укра-
ІнцІ не були білі, може світ 

та сама доля, яка спіткала 
- , - , ; 4 . . 0 - . . т а к о ж заговорив ои, що цьо-
їхніх білих СУСІДІВ v Замбії ' 
і Танзанії, країнах, що ко- м у 10--МІ-'ІЬИО,ІОІЮМУ народо 

уці і в політиці по тій самій 
лінії оборони прав України, 
але післявоєнні обставини 
не сприяли цьому. 

Дехто засуджує повернен-
ня Грушевського в Україну 
в 1924 році. Але з його прн-
їздом до Києва починається 
знову пожвавлення в нау-
ковій праці, піднесення ук-
раїнської науки, а впарі з 
тим і українського духа. 

В Києві Михайло Грушев-
ський створив науковий oce– 
редок — Історичну Секцію 
при Академії Наук, що — 
не зважаючи на тяжкі умо-
внни совстської дійсностн — 
виконала велику роботу. Ук-
раїнська національна enpa– 
ва знайшла в академікові 
Грушевському свого відда-

ного „Емського указу" — 
Грушевський відважно на-
гадав про це безправ'я цар-
ської Росії у відношенні до 
поневоленої України і від-
крито виступив проти нас-
тупу „великоруської куль-
тури" на Україну, проти за-
проторення ^української 
культури в провінційний за-
куток. 'І совстський рижим 
не міг замовчати колосаль-
ної праці визначного духа 
цього великого українця, 
ідеї якого глибоко вросли в 
українську землю. Крнтику-
ючи погляди Грушевського 
і називаючи його „ватажком 
буржуазного націоналізму", 
совстські режимові чинники 
мусіли і мусять рахуватися 
з існуванням цієї постаті в 
історії. України. Це. не. Гру-
шевський визнав совстський 
режим, але режим був зму-
шеннй погодитися з існуван-
ням Михайла Грушевського 
— автора великої історії Ук-
раїнн і провідника українсь-
кого народу у критичні ро-
ки національного зриву. Со-
вєтський уряд змушений був 
провести урочистий похорон 
Грушевського державним 
коштом, був змушений і те-
пер, у сторіччя його наро-
дження, згадати про Гру-
шевського в пресі, не забу-
ваючи — зрозуміла річ — 
затаврувати ного національ-
ні ідеї. 

Совстські офіційні історн-
ки неспроможні повалити 
ідеї і концепції Грушевсько-
го. Вони лише нагадують, 
як осторогу, молодому ПО-
колінню, що Михайло Гру-
ніевський доказував, що ук-
раінськнй нарід не мас нія-
Кої спорідненості! з російсь-
кнм, і заперечував, що істо-
ричннй розвиток обох -цих 
::орвдіз п:д^уеазе:і ^в друж-
ніх взаємовідносинах. Ці на-
гадування свідчать про- те, 
яке велике діло зробив для 
українського народу перший 
президент новітньої україн-
ської народної держави. 

Вороги нашого народу до-
бре знають, в чому вартість' 
Михайла Грушевського. На 
жаль, не розуміють цього 
часто самі наші земляки. Ве-
ликнх творців українського 
національного і державного 
відродження, а передусім 
глибокодумного дослідника 
Михайла Грушевського та 
ідейного провідника й opra– 
нізатора Снмона Петлюру 
— провідників, які мали ві-
зію України і в твердій ре-
альності вирізьблювали май-
бутнє нашої країни — час-
то недоцінюють і забува-
ють. ^ 

Ідея українського відро-
дження вимагає глибокого 
пошанування всіх наших 
провідників, що цю ідею да-
лн народові й її захищали. 

Михайло Грушевський 
вручив історичної важності! 
пашпорт українському наро-
дові у його поході до віль-
ного життя. І в усіх нас і в 
кожного з нас зокрема в ру-
ках цей пашпорт, підпнса-
ннй першим Президентом 
Української Народної Pec– 
публіки, Михайлом Грушев-
ськнм. І завдяки цьому паш-
портові ми можемо жити з 
українським іменем у світі. 

Т. 
(Кінець) 

лнсь творили адміністратнв- пі належиться самостійність, ного речника. В 1926 році 

ДИТИРАМБИ 
ВИСЛУЖНИКАМ 

Якийсь П. Г. з парнзько-
го „Українського Слова" 
(часопис з 27 листопада 
1966 року) широко розпи-
сався про зустріч „чисель-
ної ( ? ) авднторії українсь-

'кнх емігрантів" у Ню Иор-
ку з „поетами сучасної Ук-
раїни" Дмитром Павличком 
та Іваном Драчем. Стаття 
ця — хвалебні днтирамби 

(посланцям -3---окупованого. 
Києва чи вірніше з черво-
ної Москви. 

„І з мистецького погляду, 
і з ідейного українська емі-
ґрація не має поетів, яких 
можна б було дорівнювати 
до тих, що виросли в Укра-
їні..." — пише П. Г. 

Які це „верхів'я" з ,,мис-
тецького та ідейного погля-
дів" можна бачити хоч би 
в одній із Драчевих поем, 
що в ній він висміює укра-
їнців поза" межами "рідної 
землі, як „націоналістичних 
горобців", чн в Павличковнх 
„творіннях", надрукованих 
наприклад, у четвертому то-
Ц „Антології української 
поезії" (Київ, 1958), де на 
сторінці 413 у вірші „Відпо-
підь батькам" читаємо: 

„Вам інша мисль зросила 
чола потом, 

Напнула нерв, 
як тетиву тугу, — 

Щ о може гадина 
з тризубим ротом 

Вжалить дитину 
вашу дорогу". 

Або там же трохи нижче: 

„На наш народ 
кати в тризубах точать 

На смітниках Европн 
гострий ніж"... 

Чим же перевершив Дмн-
тро Пав личко українських 
поетів поза межами рідної 
землі з „ідейного погляду"? 
Цей погляд висловлено у 
його вірші „Любов моя" 
'г'-Анталогія1 української по1-
езії", стор. 415) : 

„Люблю, люблю я 
Україну, 

Лиш не таку, як вам у сні 
Вона ввижається невпинно 
В заокеанській стороні. 
Ту Україну, що до бою 
Вела Богданові полки, 
Ту Україну, що з Москвою 
З'єднала Київ на віки". 

Ось кому поклонялася за 
круглим столом „добірна ав-
диторія українських еміґ-
рантів", як каже в паризь-
кому „Українському Слові" 
П. Г. та пише їм звелнчу-
вальні славословія. 

П. Панасенко 

Питайте українські книжки 
і газети, бо часте читання 
веде до просвіти, а просвіта 

— ue сила 

.Микола Куліш 

ПОДОРОЖ „НА ПАЛЕЦЬ1 

(3) 
БУЛО над вечір, коли мя дурниці. Він. бідолаха, спав 

ОПИНИЛИСЬ за яких сто м и л ь н е менше від мене! 
^ г т, 1 Помилися під помпою і 

від Олбаш. Рішили перено-
чувати на полі якогось 
фармера, що нас туди під-
віз. Спали в копиці сіна, 
б е з ,,ПОЙЗен аЙВІ", зате: З 

вийшли на дорогу'. Трапив-
ся зразу якийсь бізнесмен.! 
що їхав до містечка. " . 

цвіркунами Полягали. на- блемами 
крившись цератовими до-
щовиками. тож. коли сідав 
на них цвіркун, то це звуча-
ло як постріл. Крім того по 

Після 
нього віз нас бойскавт. що 
ділився ,і нами своїми иро-

Похвалнвся. що 
іюОить полювати, при чо-
іу вживає рушниці та на-
іоїн власного виробу 

І ось ми вже за сорок 
нас лазили якісь комахи, ми.п. від Олбані в-якомусь 
шукаючи щілинок у епаль- малому містечку, чекаючи 
них 
ночі 
а ним разом виступила про- які почувпіи українську мо-j 
ти нас піхота і кавалерія. ву, заговорили До нас по на-

Пролежали до ранку, шому. Це вперше за чотири 
обертаючись з боку на бік. дні почули ми рідне сло- ' 
МІЙ приятель казав, що я У '^- Пані їхали 3 табору .'.На1 

сні кричав і базікав усякі Вовчій Тропі" і, завважив- ' 

мішках. Попередньої на добру-душу. І вона з'я-
нас нападали з неба, вилась у вигляді двох пань, 

шн наші однострої, рішили з 
нами поговорити. Попроща-І 
лнея мн з пими н подалисьj 
у дальшу дорогу. j 

Цього разу щастя було з 
нами! Молодші мужчина, 
що їхав з Боффало до Ню 
Порку, ; підвіз нас аж під 
Олбані. Тут мн рішили ще 
раз спробувати щастя на 
трувеї. Щойно зупинились, 
як нас забрала молода па-
ра. що верталася з вакацій 
і погодились підвезти До з'ї-
зду на Масачусетс-трувей, 
який пробігає перед нашо-
Ю - оселею. 

Тут починається той етап, 
про який ми хотіли б за-
бути 

Під'їхавши до з'їзду, во-
ДІЙ попросив нас висісти. 
Ми пояснили йому, що на 
з'їзді робити цього не мож-1 
на. але він легковажно ма-
хнув рукою. Щ о ж було ро-! 
бити! Ми висіли й скину-
:ш наплечннки, які зразу ж 
мусіли вкинути в . . . авто! 
,.стейт трупера", що взявся j 
незнатн звідки Вже в його І 
авті почався допит. і 

- Хто це був той, що 
скинув вас на .трувеї? — за-
гудіа поліцай басом. 

- Наш товариш, — запн-
щав я спереляку. 

— А чи ваш товариш не 
знає, що на трувеї можна 
зупинятися Лише в крайній 
потребі ? 

Я пропищав, що. певно, 
не знає. 

- То поїдемо І ПОЯСИИ-
мо йому, з цими словами 
.,стейт тр; пер" пустив ciipe– 
ну на повний голос і ми кн-
иулися здоганяти ..нашого 
товариша". їдучи з швндкі-
стю ста миль на годину, за 
п'ять хвилин були ми вже 
біля нього і поліцай влупив 
йому кару, а нас відвіз до 
того місця, з якого підібрав, 
тобто коло самого Олбані. 
Перевіривши по радіо, що 
ми не втекли з тюрми, дав 
нам також на пам'ятку ти-
КЄТИ ПО п'ять ДОЛ. кожному І 
і порадив іти далі пішки, і 
так. як робив він, бувши і 
бойскавтом. 

Зійшовши з трувею, ми 
рясними епітетами почалні 

описувати поліцію і всі тру-
веї на світі. В гуморі, що йо-
го ніяк не назвеш прекра-
еннм, повиставляли пальці 
Недовго чекали, як прнїха-
ло вантажне авто і зі скре-
готом гальм зупинилось. 
Ми вилізли на зад авта і, 
скинувши наплечннки, раді-
сно зідхнули. 

Та радість зразу ж розві-
ялась, бо авто помчало з 
швидкістю сімдесяти миль 
на годину по такій дорозі, 
по якій я не важився б ї-
хатн швидко і ровером! До 
того ж ми сиділи на купі 
старого заліза, з якого іржа 
летіла нам в очі. За десять 
хвилин авто так раптово зу-
пнннлось на закруті, що 
мій приятель ледве не зле-
тів на землю, а я впав на 
купу заліза. Щофер, скн-
нувшн свого товариша, за 
просив нас в кабіну. 

Водій цього авта. буді-
вельиий робітник, що їхав 
З роботи додому, доказав j 
нам, що вантажні авта мо-1 
жуть їздити так само. які 
перегонові. А він ще нарі-

кав, що його ,,трок'' старий 
і не їздить як слід. 

Вирвавшись щасливо від 
цього божевільного, імн на-
тралили на другого, але з 
іншої категорії. Уявіть собі 
старого жида з довжелезно-
ю бородою, з старезним і 
вельми брудним автом. яке 
не їхало навіть двадцять 
миль на годину. На наше 
здивування, почувши, що 
мн з Філадельфії, він прн-
знався, що теж звідти. Він 
продавав цукорки в театрі 
„бурлеск" у середмісті. Він 
висадив нас під Гадсоном, 
звідки а ж під табір підвіз 
нас цікавий МОЛОДИЙ ХЛО-
пець, що мав особливу прн-
кмету описувати все непрн-
стонннмн словами. Я вже 
наслухався всякої мови в 
Америці та в Мехіко, але 
такої плинної лайки не чув 
і думаю, що не почую.. 

Висіли з його авта за мн-
лю від табору. Тут уже не 
було чого підносити паль-
ця. Сонце збиралось от-от 
впасти за горн і на ирощаи-

ГОЛОС ЧИТАЧА 

Ще про Український 
Вільний Університет 

Роздумую над статтею п. 
С. Чорнія у „Свободі" з J7 
листопада ц. р. про -фінай-
совий стан Українського 
Вільного Університету^ 1 ме-
ні здасться, що українська 
еміграція забула про цю 
свою надзвичайно важливу 
інституцію. Однак це^иоже-
мо заперечити того', що вар-
тість кожної нації віддзер-
калюеться в її духових цін-
ностях. Спеціяльно в нашій 
добі, коли людський геній 
пнеться в недосяжні npocro– 
рн. 

Бажання вдержатися на 
поверхні життя ППОЯВЛЯ-
сться в динамічній Творчос-
ті людського духа. В Амери-
ці, в країні вільної конку-
ренції, пробиваються тільки 
духово сильні, заправлені 
до піонерського життя лю-
дн. Наші молоді науковці 
також добиваються значних 
осягів в американському 
світі. Країна нашого noce– 
лення дас всі можливості 
наукового розвитку тим, які 
цього бажають. Величезні 
суми видасться щорічно на 
науку з державних і прн-
ватних дотацій. Смісмо ду-
матн, що саме в цьому кри-
еться духова сила Америки. 
Постас питання: а щ о ми, 
українці, робимо, щоб єдину 
нашу наукову інституцію 
вдержати ? 

Ось переді мною лист від 
Секретаріату УВУ з датою 7 
грудня 1966 року. Наводжу 
уривок з нього: 

„Як Вам напевно відомо, 
наш університет знаходить-
ся в невідрадннх умовах, бо 
дотації від німецьких чнннн-
ків вистачає лише на пок-
рнття видавничих справ. Н а 
платні для професорів не 
лишається майже нічого". 

Тра гіч не фінансове прло-
ження УВУ змушує нас при-
ступитн до негайної акції. 
Це — національний обов'я-
зок української еміграції, 
про який не можна"забува-
тн. 

Не беруся тут пропонува-
тн нашому громадянству за-
ходів, яких треба вжити, 
щоб здобути матеріальну до-
прмогу для УВУ. Думаю, 
що ця допомога є мораль-
ннм обов'язком в першу чер-
гу тих науковців, які осяг-
нулн свої теперішні позиції 
завдяки докторським днпло-
мам УВУ. 

Р - Р -
Рочестер, Н. И. 

ТАМ, ДЕ ПРОМОВЛЯЄ ДУША 
Лісок Нечімннй поблизу Ось і дуб, лісовий велет, бі. 

села Скулнна. З ним, як і з 
іншими місцями цього ча-
рівного краю на Волині, по-
в'язане життя Лесі Україн-
кн. Тут же дівчиною зустрі-
лася вона з дядьком Левом. 
Велике, облямоване зелен-
ню могутніх дерев, озеро 
вона бачила вперше . . . 

У Нечімному Леся почула 
від дядька багато розповідей 
про мавок і лісовиків. І їй 
забажалося самій їх поба-
чнтн. Уже, коли разом з 
матір'ю та братом Михайлом 
повернулася знову в Коло-
дяжне, в першу ніч довго 
блукала по лісі, сподіваю-
чнсь зустрітися з мавкою. 
Довгн н час простояла в че-
канні. І враз до свідомостн 
дівчини, яка тільки но поп-
рощалася з дитинством, дій-
шло, що ога берізка, луг, 
ліс, місяць і вона сама — 
щось єдине, і що вони всі не 
тільки живі, але й бсзсмер-
тні. Щ о саме тому варто 
жити, боротися, набувати 
знань, виправдати свою по-
яву на землї. 

Поезію дитинства Леся 

ля якого віпочивала Леся-
І пні довкола: дуб цей ріс 
колись в оточенні побрати-
мів. Щ о ж. ніщо не вічне . . . 
Криниця, що з неї Леся бра-
ла воду. А тут стояла хата 
дядька Лева. До озера, про 
яке писала поетка в ремар-
ЦІ до прологу свого твору, 
веде широка сгежка. Poc– 
туть молоденькі дубки: 
. Ніби чуються слова мав-
кн: 

Будуть приходити люди - . . 
Радості й тугу нестимуть 

чмені, 
їм промовляти душа моя 

буде . . . 
Промовляє дутпа великої 

української поеткиї (з нари-
су А. Новнцького в „Молоді 
України"). 

УКРАЇНЦІ - Ч Л Е Н И 
АМЕРИКАНСЬКОГО 

НАЗВОЗНАВЧОГО Т-ВА 
Потсдам, Н И. - Тут опу-

бліковано список членів Аме-
риканського Назвознавчого 
Товариства. Список в OCHOB– 
ному охоплює членів ЗДА і 

рівному творові „Лісова піс-
ня" . Саме тут, в одному з 
найгарнішнх куточків Во 

зів і легенд про мавок, лісо 
ВІІКІВ, ПерСЛеСННКІВ, ВОДЯНИ-
ків. 

Лісок цей так тепер і 
зветься — „Лісова пісня". 

зберегла на все жнтгя і, ї Канади. Між іменами членіз 
вже дорослою, взяла звід- знаходимо такух українців: 
тіль те, що дало життя ча- в -Q . Буйняк, Я.П. Гурськнй, 

В. Ящун, Б. Климаш Т. Лу-
ців, В. Лукаш, І.П. Паульс, 

,- Я. Розумний. Я.Б. Рудниць-
лині, торкнулася Леся Ук-: к " й . G Самбор, Я. Славутич, 
раїнка до народних перека- В. Стецюк, І. Тарнавецька, 

М. Воробій, В. Жила . 
МІЖ СЛОВЇЯНСЬКИМИ ДОСДІД-

ннкамн' українці стоять на 
першому місці. Це знак, що 
зацікавлення ономастикою 

між українцями на півнзчно-
американському кЬнтиненті 
зростає Як відомо, А ^ е р и -
канське Назвознавче Това -
риство було основано в 1951 

ня малювало їх всімн від-
тінками золота. 

За нами було двадцять 
п'ять чужих авт, у яких (році в Дітройті й одним із 
відбули ми свою прогулян-іініціяторів товариства був у 
ку, вісімсот миль дороги, 
дві ночі і три дні. І лише 
в той момент відчули мн ве-
лике бажання власними но-
гамн промаршувати остан-
ню МИЛЮ-

(ІСІНОІ Ь; 

країнець, проф. Ярослав Руд-
ннцький з Манітобсьного у-
ніверситету. Товаряство ви -
дає журнал ,,Неймс," в яко-
му українські автори друку-
ють свої статті чи рецензії 
майже в кожному ЧИСЛІ. 
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Б . Кравців 

ПОЕМА ПРО ЛЕГЕНДАРНОГО 
СТРІЛЕЦЬКОГО ЦЯПКУ-СКОРОПАДА 

Видатний український поет 
і фейлетоніст, автор і ком-
позитор численних стрі-
лецьких пісень, Роман Куп-
чинський виступив - після 
довгої перерви — із новим 
літературним твором, пое-
мою „Скоропад". Якщо 
пригадати, що в Канаді по-
являсться також книжка 
ного мисливських ОПОВІ-
дань, то можна говорити 
про повернення Романа 
Купчннського в літерату-
ру. Останні ж ного літера-
турні твори — драматична 
поема „Великий день" і по-
вість „Заметіль" бул и ви-
дані ще в 20-их роках цього 
сторіччя: перша — 1921 
року, друга в трьох томах 

'— в 1928-30-му роках, зна-
чить, понад 35 років тому. 
Пригадуючи цей факт, тре-
ба ствердити, що відхід Ро-
мана Купчннського від л і -
тератури був тільки фор-
мальнин: справами літера-
тури і мистецтва він ціка-
вився живо н активно без 
упину увесь час аж по сьо-
годні, виступаючи. .як . .фек-
летоніст або журналіст з о-
цінками літературного про-
цесу, чи співпрацюючи в 
об'єднаннях письменників і 
журналістів. 

Видана тепер романтич-
но-сатирична поема Романа 
Купчннського міцно зв 'яза-
на тематично з основним 
сюжетом усієї його літера-
турної; поетичної, пісенної 
і прозової творчостн — Ук-
ранським Січовим Стрілец-
твом, військовою українсь-
ною формацією 1914-1918 
років. Поставлена під пое-
мою дата 1919-1922 pp. 
вказус тільки на час пос-
тання первісного задуму чи 
первісної редакції поеми, 
рукопис якої внаслідок різ-
ннх подій загубився. Окре-
мі мотиви поеми, зокрема 
життсва і громадська фі-
лософія автора, висловлена 
головними особами поеми 
в розмовах й ремарках, до-
водять, що свого остаточно-
го завершення й оформлен-
НЯ набула поема „Скоро-
пад", як це стверджено в 
післяслові Івана Кедрина — 
вже під час еміграції в Ні-
меччині і в ЗДА, де Роман 
Купчинськнй почав відтво-
рювати цю поему з пам'яті 
чи з фрагментів, зафіксова-
них між іншим також в пе-
редрукованій наприкінці те-
перішнього видання із Ка-
лендаря „Червоної Калини" 
за 1937 рік статті маляра 
Івана Іванця про поему 
„Скоропад". П о р і в н яння 
цих фрагментів із теперіш-
нім текстом свідчить, що і-
дейннй клімат цісї поеми — 
це вже не початок двадця-
тих років, але таки наша 
сучасність із її різнокаліб-
ровими „проблемами". В 
ній багато натяків чи й на-
в'язування до політичної та 
громадської нашої сучаснос-
ти. 

Написана поема доброю : 

прозорою літературною мо 
вою. Зустрічаються част 
мовні архаїзми й голнчаніз 
ми, але, може, вони й повни 
ні бути з огляду на тло й о-
соби. 

Основний сюжет поеми 
,,Скоропад" досить обмеже-
ний: зустріч своєрідного то-

Заголовна сторінка поеми 

Роман Купчинський 

варнського клюбу колиш-
ніх комбатантів, зорганізо-
ваного ще у воєнний час 
для розваги Українськими 
Січовими Стрільцями під 
романтичною назвою ,,Ли-
царство Залізної Остроги". 
Відбувається ця зустріч у-
же по війні, чи то пак на-
віть „перемозі", в мирний 
час на галицькій Комар-
няищині. да.....сервантівсько-
My замку головного героя 
псеми, донкіхотського за 
своїм виглядом І ПОВЄДІН-
кою . .князя" Цяпки - Ско-
ропада. Постаті й події 
виведені в сатирично - ґро-
тескно.му стилі. Закінчусть-
ся зустріч теж в обмежено-
му темою засягу: вибиван-
ням на „лицарів" в cynpo– 
воді цілої низки церемоній 
і заручинами князя Цяпки-
Скоропада із донькою пер-
сіянського шейка Зулей-
кою, яка виявляється вреш-
ті - решт . -. комарнянсь-
кою деканівною. 

Не зважаючи на широку 
популярність с т р і л ецької 
пісні про Цяпку, сюжет і 
постаті поеми про цього ле-
ґендарного героя Українсь-
кого Січового Стрілецтва 
будуть для сучасного чита-
ча досить далекі і не зав-
жди сприйнятні. Д л я декого 
вони звучатимуть справді 
таки, як вирізок із „світика 
стрілецької романтики", — 
відірваного від усього ши-
рокого реального історич-
ного тла, на якому виступа 
ли Українські Січові Стріль-
ці. Незвичайні сервантівсь-
ко - мюнхгавзенівські при-
годн декого із історичних 
героїв поеми і деякі справ-
ді таки дійсні, як, наприк-
лад, втеча Свідерка із ро-
сійського полону в Персію, 
чи й любовні переживання 
Цяпки - Скоропада в Одесі, 
звужені місцем відбування 
дії галицьким провінційним 
„замком" із його стайнями, 
хлівами і курниками. Дія 
поеми відбувається, так би 
мовити, поза часом і про -
стором Такий подекуди суб-
лімовано аполітичний харак-
тер поеми і її тема може 
особливо ж сьогоднішнім 
молодим читачем на еміґ-
рації, питання: для якої 
мети все це діялося, з якою 
метаю творилося оце Лн-
ч,арство Залізної Остроги 
із своїм „комтуром", ,,лнца-
оямн" й „обрядниками", ок-
ремими барвами й інснґнія-
ми і т. д. Невже все це бу-
ло тільки по лінії розваги, 
чи в найкращому випадку 
романтики? Якщо порівнюва 
ти „Скоропада" із „Дрн Kixo– 
том", то в останнього була 
велика ідея боротьби із 
злом у навколишньому сві-
ті- Такої, хоч би приблизно, 
ідеї, автор у своєму творі не 
провів. Може й не мав цьо-
го на увазі, з 'огляду на ха-
рактер поеми, ні в задумі 
ні в пляні своєї поеми. 

Реальний Іван Цяпка, 
сотник УСС і з селянського 
роду, привернений автором 
у його поемі до життя, вже 
в постаті романтичного кня-
зя Скоропада, комтура Ли-
царства Залізної Остроги. 
Насправді ж, як це згадано 
ля конічно, в статті І. Кед-

КнлзьМкоропад зустрічає Лелеку 
малюнок Едварда Козака 

- c v 
Десята Мистецька Виставка Жіночої 

Творчости 
Улаштував цю виставку 

Союз Українок Америки. 
Відділ 64, у Новім Иорку, в 
Українськім Народнім Домі. 
Виставка тривала від 16 
до ЗО жовтня ц. р. 

Вже увійшло в добру тра-
дицію, що, рік-річно, наше 
жіноцтво улаштовує свої ми-
стецькі виставки, причнняю-
чись цим до пожвавлення 
нашого культурного життя 
у світі. У цих виставках бе-
руть участь уже добре й по-
хвально своєю творчістю ві-
домі наші жінки-мистці, а 
при них виставляють і мо-
лоді наші мистецькі сили, 
що їх. кожен рік, прибуває 
більше. 

В цій виставці з відомих 
і заслужених імен беруть у-
часть: М. Гарасовська-Да-
чишин, О. Дядинюк, С. За-
рицька-Омельченко, 3. Лі-
совська, Людмила Морозова, 
Ніна Мудрик-Мрнц, 1. Прнй-
ма, Н. Раковська, Н. Стефа-
фанів, І. Шухевич, — усі 
вони й кожна зокрема мис-
тці з виробленою мистецько-
ю культурою, усі вони ВНЄ-
сла і вносять б а г а т и й 
в к л а д у нашу скарбни-
цю мистецтва. 
Є н молоді творці цісї куль -
тури; є й такі, що молоді 
своїми починаннями цієї 
творчостн. Усі вони, більше 
чи менше, тримаються pea– 
лізму. Проте, є між ними та-

рина: „Згинув Іван Цяпка 
у Кожухівській трагедії, вн-
везеннй до того табору 
смерти большевикамн у 
1920 р. із Києва, куди він 
пробрався був із чотирнкут-
ника смерти". Трагедія Іва-
на Цяпки й десятків інших 
старшин УСС, загинулих в 
Кожухові, в українській лі-
тературі ще й досі не знай-
шла свого мистецького від-
творення. 

Подані тут рефлексії не 
зменшують вартости нового 
твору Романа Купчннсько-
го. Особливо ж додають 
мистецької ваговитости ви-
данню цісї поеми, здійсне-
ному „Червоною Калиною", 
обкладинка, ілюстрації й 
усе оформлення книжки 
виконане мнетцем Едвар-
дом Козаком в неперевер-
шеному Гротескному стилі 
гідному хочби й сервантівсь-
кого „ Д о н К і х о т а " . 
З цього погляду видання 
поеми „Скоропад" зали-
шиться тривалою позицією 
також у творчості Е. Коза-
ка. 

ні, що є у поривах шукання 
за новим у мистецтві . 

Сміло і підкреслено висту-
пила на цій виставці Ірина 
Зєлнк, зокрема у її праці 

J „Соняшники", ЩО Є КОНСТ-
руктивна і втримана в куль-
турнім та внчутім тоні;- і гі-
дно заложеннн, отулений те-
плом кольорнту „Гірський 
краєвид". Правдивий талант 
у добрій школі завсіди пра-
внльно розвивається. Треба 
підкреслити тут Дибу в її 
праці „Цвіти" — щире. Євг. 
Курнлович-Чапельська, ніж-
но і з серцем любується гірсь-
кими краєвидами. Ст. Мнро-
шниченко вибивається сво-
г.ю „Композицією". Г. Кузь-
ма-Мнрошниченко з замнлу-
ванням і з філософічною 
в д умлнвістю захоплюється 
цвітною, самотною на тлі 
безмежних просторів; це в 
неї характеристичне. В. Пи-
сарівська сильна в кольори-
гі „Краєвид" і виразиста в 
„Зима". С. Петеш чиста, про-
зора — „Водні лілеї", май-
стерна — „Цвіти". 

І всі інші — Ст. Базюк, 
Вілоус-Луцишин, (ЇЇ „Смерть 
по полудні"), Зв. Внтанович-
Пономаренко, Л. Грнцнн-
Сушків, М. Калннович, Д. 
Комілсвська, О. Кононенко-
Трофнмовська, К. Крнчев-
ська-Росандич (цінне в неї: 
родинна традиція мистецької 
культури). А. Лисак, О. А. 
Матушевська-Бакум, О. Мо-
шннська, Е. Тріска — усі 
вони дали цікаві моменти, 
завдатки до їх поступу в ми-
стецтві. 

М. Островерха 

В Л К Л Ц І П Ш КУРСИ 
УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ В 

МЛНІТОБСЬКОМУ 
УШВКРСНТЕТІ 

Вінніпег, Ман. — Днрек-
ція Літньої Школи Манітоб-
ського Університету рішила 
відновити курс української 
мови в часі літніх вакацій 
1967 року- Як відомо, остан-
ній літній курс українознав-
ства в Манітобському Уні-
верситеті відбувся в 1963 р. 
З уваги на недостатнє число 
зголошень ці курси в на-
ступних роках закрито. 

Новий курс, буде вповні 
кредитований і призначений 

' для вчителів української мо-
: ви в середніх школах Мані-
тоби й степових провінцій. 
Він доступний теж для всіх 
з ацікавленнх теоретичним 
вивчанням української мо-
ви. Курс відбудеться, коли 
прннайменше буде 20 зголо-
шень. 

С. Гордннсь-кий 

МИКОЛА БУТОВИЧ 
(До 5-ої річниці смерти' 

М. І. МАНДРИКА 

ЗИМОВЕ 
Сльота . . . Дрібненький дощ землею . . . 
Ти ж ринули крізь морок понад J мир, 
І вже летиш небесною ріллею. 
Де Сонцс-бог невтомлений плугар. 

В повітрі горнім дзвонять срібні крила; 
Не долетить з землі ні шум, ні птах — 
Внизу вона, заплакана та мила, 
Розгублена в озерах і лісах. 

Тож знову ти злинапи через хмари 
В обійми земні, в снігові поли, 
Ео не дадуть тобі небесні чари 
Тієї радости, що дасть Земля. 

Морозний день . . . Хоч сонце ще за-плугом, 
Та вже останній плужний промінь згас . . . 
Як хороше зустрітись з милим другом 
У теплій хаті, у вечірній час! 

Мирта Тарпапська 

УКРАЇНСЬКА ЛЮДИНА В ТВОРАХ 
ФРАНЦУЗЬКОГО ПИСЬМЕННИКА 

Микола Бутович у своїй робітні 

X а р а ктернстнчннм явн-
щем сучасного мистецтва є 
факт розпитку національ-
ннх мистецьких шкіл. Це не 
тільки наша особиста дум-
ка. Я^ермен Базен, голов-
ннй консерватор паризько-
го Лювру. у своїй виданій 
кількома світовими мовами 
„Історії мистецтва від часів 
доісторичних до сьогодні" 
пише, між іншим, про те, 
щ о : 

„Однією з найзамітніших 
подій 20 в. с відродження 
національних шкіл. Під час 
коли у Франції розвивалося 
мистецтво космополітичне , 
але без французької традн-
ції і її стабілізуючого фак-
тору, інші європейські кра-
їни, яких мистецькі школи 
б у л и понад 100 років сте-
рилізовані тиранією неок-
ляснцизму і французького 
реалізму, вкінці здекляру-
вали свою незалежність і 
дали вислів національному 
темпераментові, д о в о д ячн 
його не раз до екстремів." 
Базен описує різні такі 
школи, хоч і не спиняється 
над, східньо - европейськн-
ми- Проте цікаво відмітити, 
що до основннків французь-
кої скульптури зараховує 
він „українця Архнпенка", 
бо новий струм у французь-
ку скульптуру після Родена 
принесли саме не-францу-
зи. 

Проблема національно ти-
пової школи українського 
мистецтва цікавила наших 
мнетців не від сьогодні. На 
весь ріст ця проблема стала 
актуальною з першими хвн-
лямн національної револю-
ції, коли Нарбут уваж-тг 
своїм обов'язком покинути 
Петербург і перенестися до 
Києва, осередку українсько-
го духового життя. Акаде-
мія Мистецтва, 50-річчя я-
кої будемо відзначати 1967 
p., мала у своєму професор-
ському складі таких май-
стрів. як Нарбут, брати 
Крнчевські, Бойчук, Му-
рашко. — все мистці. що 
прекрасно розуміли ідеали 
і потреби українського мнс-
тецтва. Це вони започатку-
валн бурхливий розвиток 
м и с т е ц ь к и х інднвідуаль-
ностей і організацій на Ук-
раїні у 20-их і дальших ро-
ках. З того духу і мнстець-
кої атмосфери виросло й 
оформилося також мнстец-
тво Миколи Бутовнча, одно-
го з найяскравіших послі-
довників згаданих піонерів 
нового українського мнс-
тецтва. 

Микола Бутович належав 
до тієї групи талановитої 
мистецької молоді, ака піс-
ля невдачі визвольних зма-
гань перенесла збройну бо-
ротьбу в площину культур-
ну. Ішло тут про самопізнан-
ня, самоокреслення власних 
українських національних 
надбань і про сконфроту-
вання їх з надбаннями сві-
ТОВИМИ- Та молодь заповни-
л а чужинні мистецькі ака-
демії — Кракова. Варшави. 
Праги, Берліну. Парижу, 
щоб за всяку ціну здобути 
анання і технічні засоби 
для такої культурної кон-
фронтації. Бутович сночат-

ку 20-их pp. опинився в 
7ІЯЙПЦІГу, ТОДІШНІМ КНИЖКО" 
вім центрі Німеччини, сту-
діюючн в тамошній Акаде-
мії графіку. Щ е за студснт-
ськнх часів (1924) він ви-
пустнв альбом дереворитів 
з народної мітології ,,Укра-
їнські духн" і незабаром 
став одним з провідних на-
шнх графіків, поруч Павла 
Ковжуна і Роберта Лісовсь-
"кого."" 

20-ті і 30-ті роки були до-
бою випробувань і для ук-
раїнського мистецтва. В тих 
часах Бутович був дуже ак-
тивннй, з Праги,Закарпат-
ської України, з Парижу 
присилав він свої твори на 
виставки Львівської А-
НУМ-у (Асоціації Незалеж-
ннх Українських Мнетців), 
брав участь у закордонних 
виставках української гра-
фікн в Брюсселі, Празі, 
Берліні. Римі, ” Неаполі. У 
воєнні роки був професо-
ром Вищої Мистецької СТУ-
дії у Львові, ректором якої 
був Василь Г. Кричевськнй-

1 Пого активність у повосн-
1 них роках п Австрії і пізніш 
і в Америці добре відома, щоб 
І її переповідати. На penpe– 
,зентативній виставці укра-
j їнського мистецтва в Музеї 
ї Дітройтського Університету 
і в 19,60 р. він низкою своїх 

картин на теми з українсь-
кої мітології належав до од-
ного 3 „гвіздків" тієї внс-
тапкн. побіч Архнпенка, 
Грищенка, Мазепи і Холод-
ного. 

Що нового своєю твор-
чістю вніс Бутович п укра-
їнське мистецтво? Сьогодні, 
коли мас.”.то - перс,т собою 
вже замкнену його твор-
чість, його мистецькі досягн 
стають перед нашими очима 
тим чіткіше і яскравіше. 
Передусім, це був мистець 
добре ознайомлений з усіма 
проблемами сучасного мнс-
тецтвасвітового, він був теж 
достатньо озброєний тсхніч-
но. щоб ті проблеми культн-
вувати в мистецтві україн-
ському. Всупереч деяким 
модерним поглядам, що. 
мовляв, сюжет (зміст) у 
мистецтві не грає ролі, тіль-
ки форма, Бутович уважав, 
що якраз гармонійне посд-
нання формц і змісту збага-
чус. мистецький твір. ETHO– 
графізм чи історизм його 
зовсім не лякали : так, як 
А. Петрнцькнй в Україні. 
Бутович умів творити на їх 
тлі найбагатші твори MHC-
тецької уяви, повні експре-
СІЇ, барв, гумору, наіюднос-
тн Він бо уважав, що м и с 
тецькнй твір належить не 
тільки мнетцеві, а й народо-
ві. Але це ніяк не значило, 
що він у своєму мистецтві 

і йшов на компроміси з де-
: шевими смаками загалу. 
І Беручи за тему своїх творів 
козаків, мавок, лісовиків, 
перелесників і весь багатий 
сіт народної уяи, Бутович 
у своїх творах фактично 
розв'язував ті самі фор-
мальні проблеми, що й най-
більш крайні абстракціоніс-
тн. 

В історії українського 
мистецтва, у всій його бага-

(Закінчення на стор. 5-ій) 

П'ср Гаскар здобув світо-
ву славу книжкою орнгі-
нальннх новель „Тварини", 
що принесла письменникові 
найвище признання літера-
турної Франції - нагороду 
критиків і нагороду Гонку-
рів. Творчість Ґаскара при-
вернула до себе увгу таких 
великих, як Альбер Камю і 
Андре Моруа, які вже на по-
чатку п'ятдесятих років ува-
жалн його одним із найбільш 
обдарованих письменників 
молодої генерації. Новелі 
Гаскара високо оцінила ан-
глійська й амернкнська кри-
тнка; вони появились nepe– 
кладамн в англійській, ні -
мецькій, шведській, італій-
ській та^японській мовах. 

Хто такий П'ср Гаскар і 
чому він особливо цікавий у-
країнському читачеві? За лі-
тературннм псевдонімом крн-
сться народжений у 1916 р. 
французький письменник і 
журналіст П'ср Фурніс Крім 
повістей і новель, пише він 
для театру, телевізії, кіно, а 
також для щоденної преси. 
Під чгс війни був у рядах 
французької армії, служив 
на лінії Мажіно та в Норве-
гії, а в роках 1940-45 був во-
еннополоненим. Сьогодні він 
із родиною живе в Парижі, 
часом подорожує. Недавно, з 
рамени Світової Організації 
Здоров'я, відбув подорож по 
Азії та Африці. На конті Гас-
кара - письменника вже ціла 
низка книжок, що з них де-
які („Тварини і люди", „У-
тікач", ,,Насіння", ,,Корале-
вий бар'єр", ..Жінки і сон-
це") доступні і в англійсь-
кнх перекладах. 

Табір военнополоненнх 
французів, що з ними був 
Гаскар, розташували німці 
десь на просторах окупова-
ної України 3 цих пір, ма-
буть, і датується знайомство 
французького письменника 
із українськими людьми, що 
пряди - годи виступають ге-
роями його творів. Можливо, 
що знайомство це глибше й 
інтимніше, і що кореня його 
можна було б дошукатися з 
авторовій біографії — а мо-
же, навпаки, письменник на-
знває своїх героїв українця-
мн для більшої конкретиза-
ції персонажів або для свос-
рідного екзотичного кольо -
риту ? 

Гаскар у своїх новелах да-
лекий від публіцистики, від 
політики. Він розчарує всіх, 
хто шукатиме у нього будь-
яких пропаґанднпних з'ясу -
вань ..української проблс-
мн". Що більше, в ґалерії 
своїх українських постатей 
не до всіх він сповнений СИ.М-
патією. У повісті „Час мер-
твнх", дія якої відбувається 
на Волині, в таборі воєнно -
полонених, головні герої — 
полонений француз і його 
сторож - німець, що пробу." 
проломити бар'єр ворожості! 
та ненавистн і знайти шлях 
душевного зв'язку людини з 
людиною. Дія ведеться в ат-
мосфері смерти: полонені 
працюють як гробокопателі 
на кладовищі, здалеку чути 
конвоїв ЖИДІВ, призначе-
ннх на страту, над усім вн-
сить тривога неминучої за -
гибелі Частиною ,.гінтер-
ґрунту" виступають в цій 
повісті українські поліцистн 
„з дикою ворожістю вівча -
рок", з очима й голосами, 
що ..нагадують традиційні 
погроми." Але навіть і тут 
автор пробує визволитися від 
фальшивих стереотипів, і ба-
чить парадокс абсурдного 
конфлікту між перебраним в 
уніформу українським ,,пай-
с.аном" і таким же пайсаном-
вннарем із південної Фран-
ції. 

У новелі ..Тварини" repo– 
яміг знопу ВОЄННОПО.ІОНСНІ. 
До стайні, в якій німецька 

сторожа тримає совєтськнх 
полонених, впроваджують 
нових шестеро чоловіків. „Ви 

українці?" -— питаються 
товариші вже з порога. „О, 
хлопці з-над Дніпра, чи ба-
чнли ви колннебуть левів?" 
Стайня справді у сусідстві 
циркової менажерії, і полоне-
ні щоранку спостерігають, як 
сторожа годує м'ясом голод-
ннх звірів. Звірі ситі, а люди 
вмирають з голоду. У ново-
прнбулнх полонених із збом-
бленої крамниці запас давно-
небаченнх цигар. Знаходять 
ШЛЯХ, ЩОб обМІНЯТИ ЇХ у CTO-
рожі за пайку м'яса; призна-
ченого тваринам. Тепер лю-
ди ситі, а звірі, в сусідстві, 
скаженіють від голоду. 

У новелі „Жінки" — укра-
їнські робітники в німецько-
му таборі праці у Швайне-
мінде. В таборі розмножи -
лнсь воші, і робітниця скар-
житься на це німцеві - коман-
дантові Немає змоги пере -
вести дезннфекцію: робітнн-
ця дістає дводенну відпустку, 
щоб „відвошнвнтнсь". Cnpa– 

1 ва обертається в іншу пер-
спектнву: воші раптом наби : 

рають на ціні — вони ж від-
кривають шлях до дводен -

і ного відпочинку. Вошима 
j починають торгувати й обмі-
1 нюватнсь. Але коли в сусід-
1 ство жіночого табору прнбу-
і вас ватага полонених чоло-
віків і передумовою для зус-

Ітрічі з ними стає цілковите 
І відвошнвлення, — почина-
'сться посилена, але й безус-
пішна боротьба із нечистю, 
із злом, що розпаношнлось 
по всіх закутках, що стало 
невідступним складником 

життя. 
У новелі „Собаки" в цен-

трі уваги чоловік - колишній 
Ді-Пі, що його завдання тре-
нуватн воєнних собак. Він 
— одягнутий у спеціальний 
одяг — грає ролю жертви, 
що на неї нападають трено-
вані для воєнного діла вов-
чурі. 

Національність героя цим 
разом, умисне мабуть, не 
з'ясована. Сторонні кажуть 
про нього, що він — чех або 
поляк, а сам він — студент 
львівського університету і 
говорить про Станиславів, як 
про рідне місто. „Люди там 
мають німецькі або польські, 
або чеські імена. І так моє 
ім'я - - Франц. Тепер — я ро-
сіянин. Колись я був ПОЛЯ-
ком. але батьки мої були ав-
стрійцями Вони могли бути 
й румунами або чехами. Моя 
національність, як бачите, 
невловна - власне кажучи 
— в мені аж кишить від на-
ціональностей. Я належу до 
роздоріж . , . Географи rono– 
рять одне, етнографи інше. 
Вони дають нашим загар -
бннкам безконечну кількість 
алібі , . .” 

Новеля. як звичайно а 
Ґаскара, сповнена скомплі-
кованої символіки. Колишній 
діпіст приймає свою ролю як 
месіяністичне покликання і 
послідовною впертістю несо 
тягар відповідальності! за 
ціле людство. 

У творах Гаскара доміну -
ють тварини і люди, exon– 
лені у сліпому коловороті 
життя і смерти Своєю те -
матнкою і атмосферою. сво-
їм безперебійним шуканням 
правди Гаскарові новелі ча-
сом нагадують творн Франца 
Кафкн. Напевно не всім у -
країнським читачам припаде 
.то смаку творчість П'єра 
Ґаскара. але приємно відзна-
чнтп. що в цього модерного 
письменника високої клясн. 
у автора, що мас стільки гли-
бокого зрозуміння й щирого 
тепла до всього людського, 
знаходить своє місце під 
сонцем, пробиває собі шлях 
у світову літературу і рідна 
нам українська людина. 

;- -



Іван Кости ж 

СТЕПАН ЛУЦИК 
( У Т Р Е Т І Р О К О В И Н И С М Е Р Т И М И С Т Ц Я ) 

9-го жовтня відкрито в 
Ню Иорку Посмертну Вис-
тавку образів передчасно 
згаслого мистця Степана 
Луцика. її влаштовано 
спільними с т а р аннями : 
Нюйоркського Відділу ,,Об'-
сднання Українців Іуіистців 
в Америці", нюйоркського 
'Літературно . - мистецького 
Клюбу та Третього Куреня 
УСП і УПС „Лісові Ч о р т н ” Ч ^ 
при видатній допомозі і 
співпраці вдови покійного 
мпстця пані Ольги Луцик та 
її сина — Юрка, ст. пл. ЛЧ 
із Ст. Пол, Міннесота. 

Виставку відкрив голова 
ЛМКлюбу в Ню Иорку — 
п. Борис Ржспецькнй в 
приявності пані Ольги Лу-і 
цик та її сина Юрка і біля 
півсотні гостей. 

Слово про Степана Луцн-
ка — як пластуна та про 
його мистецьку творчість на 
пластові теми сказав інж. 
Петро П'ясецький, пл. сен. 
ЛЧ, подавши при цьому под-
рібне пояснення до показа-
ного на виставці прапору 
8-го кур. УСП і УПС „Лісо-

'в і Чорти", автором якого 
був покійний мистець,. (Сте-
лан Луцик був також доб-
рнм співаком). І хоч на від-
критті виставки не можна 
було показати весь дорібок 
покійного мистця, бо авто, 
яке везло більшість картин 
мистця із Ст. Полу,оапізнн-
лося, виставка, пс скомплек-
тованні всіх картин, внклн-
кала заінтересування серед 
відвідувачів, і її продовже-
но до неділі ЗО жовтня. В 
п'ятницю. 28 жовтня відбув-
ся впрнміщенні ЛМКлюбу 
Вечір, на якому виступали 
ЗІ спогадами про мистця та 
з обговоренням його мис-
тецької творчости проф. Ан-
тін Малюца, маляр Михай-
ло Мороз, пл. сен. ЛЧ Іван 
Костлок та інші. 

Відкриття виставки обра-
зів Степана Луцика припа-
ло якраз у треті роковини 
його смертн. 

В доповнені до теплих 
слів присвячених творчості 
покійного мистця, надруко-
ваних в „Свободі" ч : 192 з 
датою 15-го жовтня за під-
писом проф. Антона Малю-
ци, мені, як довголітньому 
приятелеві та пластовому 
другові мистця хотілося б 
дещо додати. 

Степан Луцик народився 
у Львові, 10-го жовтня 1906 
року. Початкову школу та 
гімназію „Філії Державної 
Академічної Гімназії" — по-
кійний мистець закінчив у 
Львові. Пластові остався 
вірним а ж до своєї смертн, 
я к а скосила його передчасно 
на 58 році життя, у внеліді 
серцевої недуги 10 жовтня 
1963 року у Ст. Полі, Мінне-
сота. 

Малювати почав він що 
юнаком в гімназії, будучії 
одним з передових учнів 
проф. Олега Лошнева, що 
закінчив Малярську Акаде-
мію у Відні. Його рисунка-
ми інтересувався тоді також 
польський маляр Казимир 
Ґасвський, що був внклада-
чем у Львівській ,.Промнс-
ловій Ш к о л і " і пропонував 
ЙОМУ СТИПеНДІЮ ЯКЩО ПОКИ-
не гімназію і перейде на 
навчання до цієї школи. 
Батьки мистця були одначе 
іншої думки. Йому велено 
закінчити гімназію. У вищих 
класах гімназії майбутній 
мистець познайомився з Ма-
лярською Школою Олекси 
Новаківського та на nopy– 
чення професора о. д-ра 
Йосипа Застирця в вересні 
1926 року він став справж-
нім учнем цісї школи, к о р и с 
туючись при цьому СПЄЦІ-
яльиою опікою та стипен-
діями Великого Мнтрополи-

з мистцем М. Дмитрснком, 
Е. Козаком та С. Гордннсь-
ким переорганізовує „Спіл-
ку" під новою назвою „Ук-
раїнська Спілка Образотвор-
чнх Мнстців'' (УСОМ) з о-

,' сідком у Мюнхені. Спільно з 
М. Дмитренком і Е. Козаком 
редагує журнал „Українсь-
ке Мистецтво" та вндас аль-

Володимнр Ж и л а 

ГРИГОРІЙ КРУК 
( З н а г о д и в ідв ідин у м и с т ц я в л і т к у 1966) 

Перебуваючи в Мюнхені літь. Постать „Невільниці" 
я декілька разів зустрічав 
скульптора Григорія Крука 
в Домі Української Науки 
на різних доповідях, що від-

60M КОЛЬОРОВИХ РЄПРОДУКЦШ б у в а л и с я П ( ) п 'ятницям. 5-ГО 
„Українське Малярство ' . В с е р п н я в і н прийшов на мою 
той час - J C T e u - b багато ма- j дОПОвідь про Франка. Після 

Степан Луцик 

люс, головно краєвиди Ба-
варії, нав'ячус контакт з 
розпорошеними у наслідку 
воєнних дій — мнетцлми, 
організує мистецькі вистав-
кн у Мюнхені. Регенсбурзі, 
та по інших містах Німеччн-
нн і по таборах ДП. В 1947 
році стає дійсним членом ні-
мецького , ,Беруфсфер б а н д 
Більдендер Кюнстлер" у 
Мюнхені та виставляє свої 
образи на німецьких мис-
тецькнх виставках. 
В січні 1950 року по приїзді 
до ЗДА, поселюсться в Ст. 
Полі, у Міннесоті. Тут opra– 
нізус групу УСОМ—у. влаш-
товус власні та на спілку з 
покійним Антоном Павлосем 
мистецькі виставки, бере у-
часть в місцевих виставках, 
виступає на телевізії з мис-
тецькими доповідями про 
українське м нстецтво. В 
1955 році стає членом „Мін-
неаполіс Сосаєті оф Артс" 
та наполегливо працює на 

Ігор Антонич. В j мистецькому, пластовому, та 
, а згодом, від 1933 j громадському секторах, від-

основу своєї творчої npor– 
рамн поклала собі за ціль 
шукати нових засобів для 
вияву своєрідного, самобут-
НЬОГО національного мнс-
тецтеа. В тон сам час 38X0-
днться біля організування 
першої виставки „РУБА", 
що відбулася ОСІННЮ 1932 
року в залях Музею НТШ у 
Львові та видавання ІДЄ0Л0-
гічного органу цісї групи п. 
н.: „Карби", якого одним із 
головних співробітників став 
Богдан 
„Карба 

доповіді ми вперше ближче 
зустрілися. Він коротко роз-
повів мені про своє вражен-
ня від доповіді, а далі ми 
стали говорити про його 
мистецькі замилування і 
скульптуру. В розмові він 
запросив мене відвідати йо-
го ательє і ближче познайо-
міітнся з його мистецькими 
надбаннями. 

Скульптора Григорія Kpy– 
ка ми відвідали 31-го серпня 
разом з д-ром Степаном 
Чорнієм, магістром Мико-
лою Дупляком і українсь-
ким громадським діячем у 
Мюнхені Т. Проциком. Ате-
льс маестра Крука примі-
щуеться на четвертому по-
версі й у пивниці будинку 
на Елізабетштрассе, 13 в 
Швабінгу. Так ательє, я к і 
пивниця заставлені скульп-
турами, над якими працює 
наш мистець. Скульптурами 
прикрашені вхід до ательє, 
де мистець розмістив чудову 
жіночу постать, що своєю 
грацією запрошує відвідува-
чів до пантеону скульптора. 
Могутня жіноча постать 
стоїть перманентно в дворі 
будинку, яка немов береже 
мистецькі надбання нашого 
маестра й вказує, що це не 
звичайний будинок, а прн-
міщення мистецтва й краси. 

Сам маестро Крук людина 
скромна, щира й досить мов-
чазлива. Його зовнішній 
одяг: бронзове пальто й 

року по кінець 1939 року у їдаючи цим чином свої здіб-
,,Вістнику'' під редакцією Д. і ності українській громаді. 
Донцова, Степан Луцик 'Вдячн і члени цісї громади, 
випробовує ще н другий, да-1 а головно пластуни — ДРУ-
ннн йому Всевишнім таланті ЗІ покійного, влаштовують 
публіциста і м и с т е ц ь кого 1 йому величаві похорони 12-
:рнтика. полишаючи н а ' г о жовтня. 1963 року, а по 
цьому відтинку своєї твор-! кого смерті влаштовують 
чої діяльності! низку стат- його Посмертні Виставки у 
тей та рецензій на мистецькі, Ст. Полі і оце в Ню Иорку. 
теми. За большевнцької оку- За ного заслуги, положе-
пації Галичини замовкло!ні на мистецькому, пласто-
його перо та не засохла м а 4 в о м у та громадському п о л і , і Л р п я я ^ - ^ б і л ь ш е 
лярська кнета. З приходом вдячні друзі — пластуни, ' 
німців на спілку з Михай-1 „Лісові Чорти" заходяться 
лом Дмитренком, Іваном 1-! біля видання збірника-моно-
ванцем та іншими мнетцямн графії — присвяченого його 
організував ..Спілку Україн- і славній пам'яті. Ця моно-
ськнх Образотворчих Мнст- графія під заг. редакцією 
ців", яка в 1943 році об'сд- 'д-ра Юрія Старосольського 
нувала понад сотню україн- .та при співпраці : " 
ськнх мнстців з усіх облас-
т?й України. По його влас-
ннм словам це був нан-
крашдй період мистецького 
Львова. І прославу рідної культури 

В 1914 році, ралом з ро- віддана і жертвенна праця І ї н с ь к о г о Пласту, виконаний 
даною, еміґрус на Захід,1 для Батьківщини, а надівсе; в т е р а к о т і й зроблений з 
поселюсться в Німеччині, j — чудова вдача людини це 
спершу у Берліні, а згодом, те, за що слід шанувати й 

мнстців 
колег покійного, появиться 
вже в найближчому часі. 

Великамистецька спадщн-

додають до його скромности 
й роблять його незамітним. 
Видно, що мистець свідомий 
цього й тому так одягається. 
Після перших формальних 
хвилин ми швидко розгова-
рнлися і маестро Григорій 
Крук став нам розказувати 
про свої надбання останніх 
років. р 

На видному місці в йопЦобличчя 
на, пророблена діяльність на j а т е л ь с С Т 0 Ї Т Ь „БЮСТ 0- ТиЧ 

совського", основннка укра-

закінченні воєнних дій, у поважати мистця —Степана 
Баварії. В 1945 році разом Луцика. 

Посмертна виставка творчости 
Степана Луцева 

(1906-1963) 

Заходом нюйоркського від 
ділу ОУМА, Літературно -

та Кир Андрея Шептицько 
го, фактичного мецената Taj кінні, зрівноважені. 
викладача історії мистецтва; чистотою, прозорість 
в цін школі. 

В 1931 році, 
чення 

Мистецького Клюбу, НІ Ку-
рсня УПС і НІ Куреня УСИ 
..Лісові Чорти", відбулася у 
Галсрії Літ. - Ьінст. Клюбу 
в Ню Порку, 9 - 2 8 жовтня 
ц.р , виставка образів Степа-
на Луцика. Це перша, тут, 
посмертна виставка творів 
нашого мистця, І це вперше 
мали ми нагоду оглянути 
праці цього мистця. Діяпо-
аон їх - широкий; від 1927 
до 19G3. Усіх експонатів на 
цій виставці було 50. Оче -
видно найбільший його 
дорібок, це повоєнні роки. 
1945 - 1933. Творчість його 
молодих років, а зокрема 
1928-1944, пропала у воєнній 
хуртовині. Але те. що мис-
тець залишив нам у спадщи-
ні. дає нам виразне його 
мистецьке обличчя, його ха-
рактер, душу, а то й удачу 

Найперше, його постава. 
підхід до мистецтва був у 
нього поважний. Пого рнсу-
нок. заложення, завжди бу -
лп передумані, пережиті ду-
шеіо і серцем. Пого кольорит 

нон уже від 1944 спо-
овіяні 

й над -
хненням. Пого мазок, факту-

чн іншого західнього мистця, 
це переходові в нашого мнс-
тця, проминаючі І як гово-
ритн про мистецькі впливи 
на Ст. Луцика. то треба ска-
зати: і генії мистці, бодай у 
своїх початках у більшій чи 

. . . J . і меншій мірі підпадали піді 
впливи попередників своїх, а 
інколи і їм сучасників," і Ф. 
Дзурбаран не був вільний 
від Веляскеза чн під Kapana– 
джя. Наш мистець був :ianci– 
дн собою, був чесний і скром-
ний. Про його скромність і 
доброту хай посвідчить та -
кий вимовний приклад. Я-

після закін-jpa ..Маки в Амбергу" 
чотирилітнього нав-(згармонізовані і певні. Кон-

ришів звернув 
шо він малює ПІД ВПЛИВОМ 
Михайла Мороза. На це Ст. 
Луцик відповів: „Я волію бу-
тн під впливом нашого до -
брого мистця. товариша зі 
школи, як якогось розхнале-
ного, роздутого чужинця!" 

Перейшовши образ за об-
разом на тій виставці. прихо-
днмо до висновку: Степан 
Луцик, свосю творчістю. СВО-
їмн творами, — між якими 
с твори безумовної МНСТеЦЬ" 
кої вартості! тривалої, - за-
лишив по собі Дорібок, що 
завсіди буде тривалим капі-
талом у скарбниці нашої Ду-
хової, мистецької культури. 

М. Островерха 

приводу 80-ліття заслуже-
ного діяча. Бюст має. в собі 
щось особливе, а саме: по-
гідність настрою і сконцен-
трованість думки. ,,Облнва-
ний понеділок'' — це могут-
ня жіноча сільська постать 
вилита в бронзі, якої харак-
терною прикметою не с її 
граціозність, а втілення ру-
ху й життя. Постать ,,Жц-
да", що як говорив маестро: 
, , . . .позичав моїй мамі гроші 
й брав курку за процент", 
виконана в бронзі і с типова 
для сільських жидів Укра-
їни. ,, Чернець з Атосу" 
(бронза) — це своєрідна 
аскетична постать зі зложе-
ннмн руками до молитви й 
із обличчям ПОВНИМ ПОГІД-
ностн. віри й самопевности-
Риси цісї постаті свідчать, 
що чернець не дбас про свій 

І зовнішній вигляд, а ушля-
: хетнюс свою душу, шукаю-

чн в молитві задоволення, а 
і в потойбічному житті щастя 
j і вічної радости. „Студія 

це жіноча постать, кось хтось із мистщв - това-
йому увагу. ! р у х у 

' селянський тип, виконана в 

чання в Школі Олекси Но- ;струкція. композиція, крас -
ваківського, мистець виїхав і виду чи портрету, вичутд 
на студії до Парижу, де 1 вельми індивідуально, 
вчився у ,,Академі Модерн") Мистець, крім славної 
під проводом французьких і школи нашого великого мно-
мистців — професорів Фер-ітця Олекси Новаківськцго, 
нанда Лсже та Амеде Озе- студіював і в Парижі. І. без-
фанта. перечно. Париж, його май-

Повернувшись до Львова стри й оточення дали мнстцв-
в 1932 році, до спілки з ін-! ві ширший і глибший підхід 
хиимн мистцямн. бувшими:до мистецтва, до його проб-
учнями Школи О. Новаків-j лем. дали йому розмах. Про-
ського — Антоном Малю-іте . тоном, кольоритом, він 
цою, Володимиром Гаври-1 залишився в крузі українсь-
люком та Романом Чорнісм 1 кої, мистецької культури. Всі 
— організував одиноку в то- бо інші назвемо: спроби. 
дішні часи на зах. українсь-1 що можуть нагадувати ,,ПЛС-
кнх землях ідеологічну инс-1 нериста" Ле Нітгіаа — ..На 
тецьку групу ,,РУБ".. що в Високім Замку в неділю' -

Англомовне видання 
..Весе л к и 

бронзі. Постать очаровує 
легкістю і динамічністю ру-
у.у, не зважаючи на всю 
складність к о м позиційного 
заложення. Скульптор по-
казав цю постать збоку й 
майстерно розв'язав систему 
трикутника, в якому замн-
каються лінії її тіла. Постать 
стоїть на одній нозі, а рука-
MH трнмасться за підняту 
другу ногу. Такий саме ви-
бір положення композиційно 
скріпив ідею руху, а саму 
постать зробив легкою і 
повною життя. ..Мадонна де 
ля Салет" — це велика роз-
мірамн скульптура, яка на 
конкурсі в 1964 році здобу-
ла перше місце й сьогодні 
красусться на підвищенні 
перед церквою де ля Салет 
в Монте Верде Ново, в Римі. 
Постать Мадонни — Це від-
ступ нашого скульптора від 
його топічних українських 
селянських постатей в нап-
рямку божественних- Огля-
даючи зннмкн цісї Мадонни 
важко повірити, що її саме 
виконав Григорій Крук. Во-
на відмінна свосю природою 
від його інших скульптур, 
її характерною рисою с над-
земськість, втілення божес' 
твенннх прикмет і окрема 
погідність обличчя харак-
терна мадоннам різних сто-

(теракота) — це знову таки 
та топічна жіноча постать 
притаманна творчості Kpy– 
ка. Похилість постаті, велн-
ка напруга в її тілі, зв 'язані 
іззаду руки — це ті харак-
терні риси, які роблять цю 
жінку замітною, не зважа-
ючи на її СОЦІАЛЬНИЙ стан. 
Вона хоча й невільниця за 
задумом скульптора, але з 
її обличчя пробивсться ві-
тальність. Ц я постать, це 
немов те радісне життя ску-
те щоденними турботами, 
які не в силі його зломити, 
бо воно призначене для ви-
щнх і кращих задумів. 
„Карнавал" (бронза) — це 
знову добрив приклад роз-
в'язання композиції руху, 
але в вертикальній площинь 
Постать вдала й, не зважа-
ючп на всю її масивність, 
граціозна й легка для 
сприймання. Особливе місце 
в скульптурі Григорія Kpy– 
ка займає пам'ятник, прис-
вяченнй 60.000 українських 
біженців, що загинули під-
час першої світової війни в 
таборах у Гмінді, в Австрії. 
Цей пам'ятник висотою в 
три з половиною метра, ви-
кутнй в місцевому австрійсь-
кому граніті, стоїть на цвин-
тарі в Гмінді на чесько-авс-
трійському кордоні. Пам'ят-
ннк подарував маестро Крук 
громаді Гмінду і вона ним 
опікується. В пам'ятнику 
втілена українська селянсь-
ка родина, що перенеесла 
всі страхіття війни на про-
тязі століть і залишилася 
далі основою народу. В пос-
татях цісї скульптури вис-
ловлена погорда смертн й 
сильне бажання до життя. 
Це та велика символіка на-
шого історичного ,,бути", що 
втримує наш народ при 
житті Й надас йому потріб-
иих вітальних сил на ман-
дрівку в життя. „Жінка в 
ночі під дверима" (бронза) 

— це топічна постать нашо-
го часу непевности й небез-
пек. Хто пам'ятає вивози на 
Сибір, той зрозуміє вираз 

цієї жінки, що 
стурбовано підслухує, чи 
лютий ворог не йде до її 
xaTH't щоб зруйнувати ро-
дннне щастя і викинути її і 
рідних поза межі батьківщи-
нн- Ця скульптура — це 
історичний пам'ятник нашо-
,го часу, в якому записаний 
весь його трагізм і зґвалту-
вання прав людини. 

В 1965 році за ініціяти" 
вою Архиспнскопа Івана 
Бучка маестро Крук виконав 
бюст Кардинала Иосйфа 
Сліпого. В цьому ж році ста-
ранням Кардинала Сліпого, 
скульптор Крук виконав 
бюст Пали Павла v i . 

„Різьба Григорія Крука, 
— як писав Микола Яковлів 
(атенець), приятель Ігора 
Стравінського, — не мас ні-
чого спільного з хворобли-
вою , антискульптурною і 
фальшивою уявою сучасних 
різьбарів. В його техніці 
видно печать майстерностн 
скульптора високої кляси". 
Своєю тематикою, нахилом 
і 'своєю творчою манерою, 
він залишається вірним ук-
раїнському селянському се-
редовищу. Він скульптор 
краси бурхливої. хвнлюю-
чої, драматичної, а при тому 
повної життєвого спокою і 
тиші. Його теми натхнені, 
цікаві й наскрізь ориґіналь-
ніі В кожній своїй різьбі він 
о собою, вносить щось нове, 
проявляє силу свого талан-
ту. Він не розраховує на 
е ф е к т , ЙОГО ПОЛОНЮС МИСТЄЦ-
тво. яке він бачить в спокої 
і в гармонії життя. Скульп-
тора Григорія Крука можна 
свідомо назвати прозаїком в 
скульптурі, яку він розуміє 
не' як вияв ніжности, а як 
вияв сильного експресивно-
г о руху, що так характер-
ний трудолюбивому україн 
ському селянинові на праці 
й в його побуті. Прнгляда 
ючись уважно скульптурі 
Крука можна знайти деякі 
паралелі поміж ним і ні 
мецьким скульптором Ер-
нестом Барлахом, який в 
1906 році після поїздки на 
Україну широко захопився 
українськими с є л ляськими 
постатями. Скульптура Гри-
горія Крука виросла на ук-
раїнському грунті й до своєї 
глибини пронизана народ-
нимн мотивами, що прояв-
ляються в кожній деталі 
мистецького задуму. 

В дальшій розмові з нами 
мистець виявив деяке о-
гірчення нашою дійсністю. 
Він сказав іронічно, що, як 

ЛІТЕРАТУРНИЙ РЕЧІР ЛАВРЕАТОК 
vn КОНГРЕСУ сфужо 

Заходом Гуртка Книголю-
бів Окружної Ради Відділів 
СУА та 12-го ВідДілу Укра-
їнського Золотогд Хреста ---
всі в Шнкаго, відбувся в су-
боту, дня 3-го грудня ц.р. 
Літературний Вечір для вша-
нування шнкагівськнх авто -
рок, що зісталн нагороджені 
згл. відзначені на 7-ому лі-
тературному Конкурсі Овіто-
вої Федерації Українських 
Жінок на гумореску: відомої 
поетеси Ганни Черінь, нове-
лісткн Ірини Лунів та актор-
ки і реяшееркн Емілії Кулик. 

Вечір відкрила голову Гур-
тка Книголюбів ? л я н а Tep– 
лецька та відчитала вступне 
слово ред. Лідц Бурачннсь-
кої, надіслане спеціально на 
той вечір, в якому вона пред-
ставила історію літературних 
конкурсів СФУЖО. . 

Перша читала свою гумо-
реску „Інспектор Макрнна" 
Ганна Черінь. Перед її ви-
ступом Уляна Терлецька 
представила її, змальовуючи 
її літературну діяльність, ЇЇ 
працю для здобуття знання 
— (маґістерка з' порівнюю-
чого мовознавства та бібліо-
текарства на одному з nepe– 
довнх американських універ-
ситстів — Юнівераіти оф Чі-
каґо) — та праця вад розбу-
довою українського відділу в 
бібліотеці університету. 

Орися Гарасовська.говорн-
л а про літературну творчість. 
Ірини Лунів та підчитала її 
гумореску „Гриць і Вандзя" . 

Третю лавреатку, Емілію 
Кулик представила зібраним 
голова 12-го Відділу У к р а -

їнського Золотого Хреста, 
Анна Рибак та розповіла про 
її працю на українській сце-
ні. Сама лавреатка відчита-
ла нагороджену гумореску 
„Олімпочка". 

Присутні нагороджували 
авторок гучними оплесками 
та частими вибухами сміху. 
Всім лавреаткам піднесено 
квіти, що їх подавала, одяг-
нена в народний одяг Л я л я 
Струц, дочка однієї з членок 
Гуртка Книголюбів. 

На закінчення літератур -
ного вечора Орися Гарасов-
ська відчитала, надіслану ав-
торкою, нагороджену На то-
му ж конкурсі гумореску Т-
ванни Савицької - Мусісвої 
„Молода Кров". З огляду на 
актуальність проблем затор-
кнених в тій гуморесці, часті 
бурхливі оплески перерива-
лн читання. 

Автор цього допису п о -
ґратулював лавреаткам від 
імені Товариства Українсь -
ких Вібліотекарів Америки 
та Уїїрвйиського Національ-
ного'Музею в Шикаґо та п0-
б а ж а в Ш . д а л ь ш и х успіхів. 

ЦІД час вечора відбувала-
ся. продаж творів Ганни Че-
рінь та письменника Степана 
Рииднка, якому — по змозі 
— допомагає Гурток Кннго-
любів. 

Не беруся аналізувати від-
читаних гуморесок, бо це вже 
зробила конкурсова комісія. 
Можу лише сказати, що при-
кметою тих гуморесок було, 
що вони не представляють 
героїв, ані мучеників — це у 
нашій літературі у Вільному 
Світі майже обов'язкове, але 
звичайних людей, яких стрі-
Чаємо на кожному кроці, з 
їхніми прикметами, иедоліка-
ми та способом думання. 

Ми можемо стрінути у на-
шому житті неодного „Ін -
спектора Макрнну", яка (я-
кий) може бути раз громад-
ською совістю, другим разом 
карою Божою. 

Гриць був також не небу-
дошшм явищем у наших та-
борах переселених осіб з тим, 
що не завжди його роман 
кінчився так щасливо для 
нього, як в гуморесці. 

Не є також видуманим тип 
Олімпочки, жінки, що вбра-
л а в себе як губка тільки злі 
сторони американізації. 

Прикметою тих гуморесок 
в, що вони — в більшості 
зв'язані з Новим Світом, я-
кнй у нашій літературі у 
Вільному Світі є свого рода 
„табу" — тематика нашої лі-
тератури рідко коли сягає 
поза рік 1945. . 

Не зважаючи на те, що 
того вечора було в Шикаґо 
ще декілька поважних ім -
през, на залі було около 60 
осіб. 

Після офіційної частини 
вечора установи, що улашто-
вувалн той вечір, прийняли 
гостей чаєм та солодким, прн 
якому ще довго продовжува-
лася гутірка. 

Під час зустрічі виголоси-
л а привіт від установ Мінне-
аполіс, Мін., зокрема від хору 
„Дніпро" та видаваного ним 
музичного журналу „Вісті" 
Олександра Костюк, що в то-
му часі побувала в Шикаґо . 

Вже при кінці чайного ве-
чора надійшла телеграма від 

п. Марусі Бек, фундаторки 
л і т е р а т у р н и х нагород 
СФУЖО, в якій воав?вішрав-
дувалася, що не змогла oco– 
бнето прибути на я^тератур-
ний вечір, ґ р а т у л к ^ а ^ а vias– 
реаткам та бажала успіхів 
установам, що уфищгмла 
той вечір. ' д ^ : 

Пізно вечером публіка роз-
ходилася додому, вдячна у-
стаяовам, що улаштували 
той вечір, відомих 'зі своєї 
культурної, г р о м а д с ^ о ї t a 
харитативної прац і ' , 

Роман Верес 

мистець - скульптор, він не 
радить нашій публіці купу-
вати скульптуру, бо вона 
може впасти комусь на ногу, 
чи навіть на голову й зро-
битн родині прикрість. Нан-
краще, говорив мистець, ку-J 
пувати дешеві солодкі реп-
родукції образів, бо їх легке 
можна повісити на стіні й 
на них не потрібно дуже 
витрачатись. Далі , він вва-
жає. ” що сучасний поспіх 
життя відриває загал, а ра-
зом з ним і мнстців від пот-
рібної концентрації. В мис-
тецьких творах помітне роз-
порошення форми, а замість 
доцільносте й ' організації 
царює хаос. Сьогодні, гово-
рив скульптор, мама не мас 
часу для дитини, а днтннаг 
для мами; мистець не мас 
часу на виконання доскона-
лого, прйнятого любов'ю 
і наскрізь удухотвореного 
твору. Люди гоняться за 
сензацісю, хвилевим заспо-
коенням і тому з більшою 
приємністю вони дивляться 
на розбите авто й на жертви 
катастрофи, чим на мнстець-
кий образ такого генія, як 
Рембрандт, тощо. Сьогодні, 
мистецтво є розбите в своїй 
формі, в ньому бракує кон-
центрації думки, а враження 
автора відображені поверхо-
во й декоративно. Видно, що 
мистці, я к і загал, маючи 
бчі, не бачать краси, маючи 
вуха, не чують прекрасних 
звуків музики, бо всі разом 
змучені- щоденними турбо-
тами. В обличчі маестра 
зайшла тоді зміна ft було 
видно, що він таїть жаль 
десь глибоко в своїй душі. 

Ч е р е з ХВИЛИНУ В ПІДИСС0НО-
му тоні він заявив: „ . . . а я 
творю, бо це потреба моєї 
душі й розуму, щоб звільни-
ти їх від багатства заду-
мів". А, коли я а цікавості! 
запитав, як маестро живе й 
чи йому вистачав 'з його за-
робітків на життя, то він 
сказав прямо: „Коли не маю 
грошей, тоді почуваюсь 6ІД-
нйм, а коли їх маю, то Почу-
ваюсь ще біднішим". „Для 
моєї мистецької творчости, 
— продовжував маестро, М-

гроші потрібні настільки, 
наскільки потрібна колісна 
мазь, щоб колеса на осях не 
скрипіли". Далі , він сказав, 
що не зважаючи на духа ча-
су, він вмів зрезнґнувати з 
предметів модерного вжитку 
як телевізор, радіо, телефон, 
авто тощо, бо здобутки ци-
вілізації не завжди людину 
підносять на щаблі вищої 
духовости. Тут, як приклад, 
він згадав Шекспіра, Данте, 
Шевченка тощо. 

В. розмові маестро Крук 
підкреслив, що він мас гото-
ві кліше для монографії про 
його 25-літню мистецьку 
творчість, але через брак 
грошей не може її покищо 
видати. Останньо, він отрн-
мав всього два замовлення, 
а саме: мгр Т. Данилів з 
Відня замовив бюст OCHOB– 
ннка Пласту проф. О. Ти-
совського, а мґр Костюк та-
кож з Відня замовив бюст 
громадського діяча Андрія 
Ж у к а 

Пращаючись з нами, ма-
естро Крук щиро всміхався 
і дякував нам, що ми знай-
шли потрібний час і відвіда-
ли його та поцікавилися 
надбаннями його творчого 
духа. 

На порозі 55-ліття нашого 
визначного скульптора (на-
родився 30-го,жовтня 1911) 
ми гордимося його успіхами. 
Ми бачимо в його особі зас-
луженого, визначного мист-
ця, який своїми творами 
збагатив українську скарб-
ннцю культури. 
' В цьому нарисі, ми лише 
частинно обговорили деякі 
скульптури нашого мистця, 
які він виконав за останні 
роки. Своє 55-ліття Григо-
рій Крук зустрічає, прнд-
бавши велике багатство те-
матикн, ідей і виконавши 
велику роботу українського 
мистця поза межами Укра-
їнн. Його працьовитість і 
творча наснага зробили 
значне діло в минулому, во-
ни є твердою запорукою 
творчого успіху в майбут-
ньому. 

Лабок, Тексас 25-го 
Жовтня 1966 року 

Д-р А. Руднии,ький 
закінчив оперу 

„Анна Ярославна" 
Філадельфія. — За п'ять 

місяців напруженої праці, 
включно з літньою відпуст-
кою, композитор Антін Ру-
дннцький у Томе рівері, 
стейті Ню Джерзі , закінчив 
оперу „Анна Ярославна", на 
лібретто Леоніда Полтави, в 
основному якої покладено 
історичний факт одруження 
французького короля Генрі-
ха І з українською князів-
ною Анною, в XJ столітті. 

З історичних постатей в 
опері виступають князівна 
Анна, її батько князь Яро-
слав Мудрий з дружиною, 
а у французькій частині — 
король Генріх І, кардинал 
Парижу та графиня MOHMO– 
рансі з королівської^ двору. 
Окремі сюжетні лінії, напе-
ред узгоджувані між лібрет-
тнетом і композитором, ма-
ють елементи творчого ДО-
мнелу, зокрема в біографії 
графині. Опера закінчусть-
ся історичною сценою в 
Реймсі, де відбулось вінчан-
ня Генріха І і Анни, в прн-
сутності посольства русичів, 
французької знаті та мас 
народу. 

Основна ідея опери поля-і 
гас у звеличенні княжої У-
країнської Держави, як ін-
теґральної частини Еиропн і 
як країни, яка бажала дру-
жніх відносин задля влас-
ного розвитку і добра інших 
народів — шляхом шлюбно-
го поєднання різних правля-
чнх родів. 

Лібретто опери написане 
віршами. Велику ролю в опе-
рі „Анна Ярославна" віді-
грають хори: дружннників-
русичів, молодих київських 
дворянок - подружок кн. 
Анни, групи французької 
знаті, народу Франції та ін. 
В оригінальному музику опе-
рн композитор включив де-
кілька найстаровиннішнх у-
країнських народних пісень 
з обрядового циклю. „Анна 
Ярославна" — це ціловечір-
ня опера на три дії і п'ять 
відслон. Композитор уже 
передав клявір опери „Ан-
на Ярославна" до друку. 

Н.О. 

Вислід 
блискавичного 

конкурсу на 
„ . апіграмк 
Підготовляючи 2-ий ЗЧзД 

Українських Журналістів А-
мерикн і Канади , Спілка Ук-
раїнськнх Журналістів Кана-
дн розписала „Блискавичний 
конкурс на епіграми". У вис-
ліді проголошеного конкурсу 
наспіли у визначеному ре-
ченці на адресу Спілки приз-
начені на конкурс тексти від-
16 авторів. Тексти були поз-
начені такими гаслами: Єг-
сг-сг, Подоляк, Д. П., Сяя, 
О. Оса, Хрещатик, А. Л. Са-
тнрнк. Папай, Кіндрат Оси-
ка, Дід Монька, Шило, Со-
лоха, Панько Незабудька, 
Іван Осипів, Серафим Архан-
гел, Гуцул Самоук. 

Журі конкурсу, у складі: 
Борис Олександрів, Олена 
Глібович і Мирон Левицький, 
відкинуло деякі тексти, як 
невідповідні до вимог KOH-
курсу. З прийнятих на розг-
ляд епіграм Жюрі конкурсу 
доручило прочитати під час 
бенкету епіграми 5 авторів, 
позначені гаслами: „ О с а " 
(Н. Сенека, Бруклин, Н. И.) , 
„Серафим Архангел" (Ма-
р'ян Дзюба, Торонто), „Па-
нько Незабудька" (Демусь, 
Трентон, Н. Д ж . ) , „Солоха" 
(Стефанія Гурко, Торонто), 
„Іван Хрещатик" (Іван Ма-
ннло. Ню Иорк), „Дід Монь-
ка" (В. Левицький, Торонто). 

Жюрі конкурсу вирішило 
не признати нікому першої 
нагороди. Другу нагороду 
вирішило признати авторові, 
що виступив під гаслом „Дід 
Монька" (В. Левицький), а 
третю авторові, що виступив 
під гаслом „Іван Хрещатик" 
(Ізан Манило). 

Управа СУЖ Канада ;, 
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СВОБОДА, ВІВТОРОК, 20-го ГРУДНЯ 1966 fr 

ЛИСТ ДО ТОВАРИШКИ 
НЕВТОМНИЙ ТРУДІВНИК 

- ДМИТРО ЧУБ 
( Д о 60-ліття з д н я народження ft 40-ліття 

літературної д і я л ь н о с т а ) 

Вісімнадцятого грудня ц. цією вийшли такі книги : 

Сцена із „Камінного Господаря" в поставі Нового Театру 

Тому, 'щб в Тебе за родин-
ннми обов'язками, а в мене 
за працюю не залишається 
багато "часу на листування, 
доводиться " о б м і н ю ватнся 
листами ' л и ш е тоді, коли 
людина ' Уііравді ,,мусить" 
щось написати. Тож внбача-
ючнсь За довгу мовчанку, 
шлю Тобі' щирий . . . теат-
ральний привіт! 

Чому саме „театральний" 
— Ти 'Хіба не здивуєшся. 
Ти ж б”бДдосі, хоч минуло 
від цього' Часу трохи років, 
не пезрестала думати про 
твоє „п”ерїне кохання" — 
рідний театр. І Тобі — зда-
лека від „Метрополії" в зе-
лених горах прегарної Bip– 
джінії, буде цікаво почути 
про першу постановку ,,Ho– 
вого Театру" — про „Камін-
ного Господаря", Лесі Укра-
їнки. 

Знаю, як Ти жаліла мнну-
лої весни, що не довелося 
Тобі поїхати до Ню Иорку 
на прем'єру цієї драми. Ти 
не тільки хотіла побачити 

"цю постановку, 'Ти теж хоті-
ла зустрітися й поговорити 
з колншщм. своїм ,,колегою" 
із Театр^-Студії в Німеччині 
— теперішнім керівником 
„Нового Театру" Володими-
ром Лисняком. Зате мені 
пощастило недавно побачи-
ти цю постановку в сусід-
ньому мдеті і тому хочу То-
бі дещо про неї розказати. 

Про самого „Камінного 
Господаря" — Тобі, що внв-
чала колись в Студії цілі 
сцени на пам'ять — зайво 
говорити,. Хто вивчав так, 
як Ти, чи навіть тільки чи-
тав цю глибоку драму — ні-
коли нЄ' забуде її. Може са-
МЄ ТОМУ, ЩО' в ній стільки 
цієї прозоро - ясної глиби-
ни. Може тому, що багато 
прекрасних думок назавжди 
залишаються а к туальними. 
Пригадуєшг собі, як Тобі був 
подобався;-.вислів, що ,,воля 
без обов'язків є сваволею"? 
— або 'цей вислів Дольорес 
про „нелегкі стежки"? Або, 
як Ти сміялася з дотепних 
у своїй правдивості завваг 
Сґанарелд^ не згадуючи 
вже про чудові своїм розма-
хом - . . j ) дрібкою цинізму 
монологи Дон Хуана. Тому. 
к о л и десь'Ьрипадково почу-
сш, або навіть прочитаєш, 
що „речі -Лесі Українки такі 
тяжкі, що їх неможливо exo– 
питн людським розумом" 
всміхннсся тільки добро-
душно. ' 

Бо на виставі „Камінного 
Господаря"' сидів біля мене 
тринадцятирічний х л опчик, 
який ' тільки раз запитав 
свою маму про пояснення, 
бо все інше було йому — як 
казав —f зрозуміле. Йшло 
про закінчення драми, а са-
ме про те', чому Дон Жуан 
п о б а ч и в у з е р к а л і 
з а м і с т ь своєї п о с -
т а т і — постать Командо-
ра. Точніше, чому простяг-
нена до дзеркала рука Дон 
Ж у а н а ' зустрілася з рукою 
Командора. Вислухавши — 
до речі 'дуже влучного ПОЯС-
нення мами, — хлопчик 
заявив, що тепер йому вже 
ясно. Ах, правда, треба до-
дати, що цей хлопчик дуже 
добре говорив по-українсь-
КН. . - чи не здається Тобі, 
що коли знається рідну мо-
ву, то й Лесю Українку зро-
зумітн не так важко? 

Якщо автентичний внпа-
док з хлопчиком ще не ЗОВ-
сім переконав Тебе про це, 
чи драма, „дійшла до гляда-
ча" — то ось, що сказав я-
кийсь , пан, який сидів за 
мною: .„Я не розуміюся так 
на театральному мистецтві, 
щоб видавати оцінку про 
гру акторів. Проте я знаю 
одне: їм вловні вдалося до-
нести думку і Дію драми до 
мене, тобто до глядача". 

Але на .цьому „голоси із 
зал і" не закінчилися. Хоч 
вистава вже скінчилася -

публіка якось не спішилася 
домів, як це звичайно буває 
по скінченні всяких наших 
„імпрез". Люди стояли гур-
тками — і говорили. Обмі-
нювалися враженнями. Бу-
ли неначе б то схвильовані 
— чи може, краще сказати, 
зворушені - . . 

Пробач, але тут мушу зро-
битн маленьку дигресію: са-
ме про це . . . 'зворушення 
— Коли я спішилася просто 
з праці на виставу, я ска-
зала собі в дусі: „поїду, по-
бачу, але вже не буду . . . 
зворушуватися". Бо - . . ніби 
доки можна? Часи молоде 
чого, пристрасного, а ж до 
безкритнчности, глибокого 
захоплення театром — по-
винні вже минути. .Дорослі 
люди" — такі я к ми, повнн-
иі сприймати прояви мис -
тецтва з опанованістю та 
об'єктивізмом. Треба бачити 
явища такими, як вони є, 
тобто — без особистих емо-
цій. 

. . .Дорога Моя! Якщо 
хтось скаже Тобі, що MHTMO– 
жемо відноситися до нашо-
го рідного українського те-
атру „холоднокровно" — не 
вір в це! 

З ХВИЛИНОЮ, КОЛИ ПІДНЄ-
сеться куртина й попливе 
зі сцени кругле, чисте, ТО-
чене слово — тоді вмить 
зникає всякий ,,реалізм" -
і тоді непереможно - чарів-
ний світ „уявім собі" — за 
хоплтое глядача у свій по 
лон. До речі — треба прнз-
нати, що актори - внконав-
ці „Камінного Господаря" 
таки попрацювали над сло-
вом, і що в більшості випад' 
ків воно звучало так як 
треба — переконливо. Та це 
тільки мнмоходом, бо пишу 
листа до Тебе, а не якусь 
„рецензію" ца поставу п'єси. 

Тож, вертаючись до ,.зво-
рушення"': нічого з моїх 
постанов „брати речі таки-
ми як вони є, без додаткових 
емоцій" — не вийшло. А 
чому, Тобі пояснювати не 
треба. Хіба можна дивитися 
байдуже на таке відрадне 
явище, як те, що група мо-
лодих людей хоче продов-
жувати традиції українсько-
го театру? Хіба можна „бай-
дуже" сприймати факт, що 
такий театр вже заіснував? 
Що молоді люди, по праці 
„заробітній" находять охоту, 
силу, й час ходити на проби, 
вчитися, трудитися ? Щ о во-
ни відчувають потребу теат-
ру — не тільки для себе са-
мих, я к моглоб здаватися, 
але . . . чи не головно? — 
для нас, для громадянства? 
Чи те, що вони їдуть МИЛЯ-
ми, щоб До нас . . і до тих 
„тринадцятьрічннх" на за-
лі, донести слово Лесі Укра-
їнки — не є вже само по со-
бі „зворушливе"? В часах, 
коли ми постійно говоримо 
про те, що „молодь треба 
виховувати в українському 
дусі" ? 

. . . Ти пригадуєш собі чим 
колись для нас, коли ми 
були дітьми й коли підрос-
тали, був рідний театр . . . 
Не думаю, що призначення 
н роля українського театру 
змінилися від того часу. 
Треба радше думати над 
тим. якби нам зберегти й 
задержати почин групи мо-
лодих ентузіястів, бо хіба на 
цю назву актори „Нового 
Театру" собі заслужили . . . 

Дочитуючи цього листа, 
може подумаєш: „як так, що 
нічого не сказано про гру 
акторів?" — 

Дорога — з власного ДОС-
віду. як колишня актриса 
знаєш, що . . . висловлюва-
ти з боку критичні завваги 
дуже легко. Грати на сцені 
— куди трудніше. Але вони 
всі — твої „молоді колеги" 
— давали собі раду із цими 
„труднощами". Зовсім добре 
давали собі раду . . . 

Знаю, що Ти хотіла б їм 

р. минає 60 років з дня на-
родження заслуженого на-
родного діяча, письменника, 
науковця, журналіста, учн-
теля й виховника молоді — 
Дмитра В. Чуба. Народився 
він і виховався в колисці 
українського національного 
відродження, я к а щедро на-
городила наш народ числен-
ннмн й невтомними трудів-
никами, - на мальовничій 
Полтавщині, в містечку Зінь-
кові. Там же закінчив інду-
стріяльно-технічну школу, а 
пізніше, переїхавши до Xap– 
кова, — Харківський Дер-
жавиий Педагогічний Інсти-
тут. Перебуваючи на рідних 
землях, учителював у серед-
ніх та вищих навчальних 
закладах, викладаючи укра-
їнську мову й літературу. 

З початком війни був мо 
білізований до советської ар 
мїї і як рядовий вояк потра-
пнв на Західній фронт. Піс-
ля розгрому на терені Біло-
русії трьох совєтських армій, 
де було оточено більше, ніж 
півмільйона війська, потра-
пив до німецького полону, з 
якого вирвався завд я к и 
знанню німецької мови. Піш-
ки пройшов 900 кілометрів 
від Могилева І через 28 днів 
був уже в рідних МІСЦЯХ, що 
страждали від руїни і голо-
ду. Як і тисячі інших, війна 
закинула його в Німеччину 
на працю. Після капітуляції 
гітлерівських армій живе в 
таборах утікачів і приймає 
активну участь в громадсь-
кому й культурно-освітньо-
му житті. Спочатку в Crapo– 
му Ульмі, де був культурно-
освітнім референтом і читав 
лекції на курсах”"україно-
знавства та співробітничав у 
редакції часопису „Україн-
ські Вісті", а потім в Новому 
Ульмі, де викладав в укра-
їнській гімназії мову й літе-
ратуру. В кінці 1948 року 
став культурно-освітнім ре-
ферентом табору в Штутт-
ґарт - Цуффенгавзені . Bec– 
ною 1949 року виїхав до 
Австралії. ' 

В Австралії" на йбгб долю 
випала тяжка піонерська ді-
яльність в ділянці організа-
ції рідного шкільництва. Піс-
л я заснування Об'єднання 
Українців Австралії в 1951 
році був його культурно-ос-
вітнім референтом' і співпра-
цював у місцевих газетах — 
„Вільна думка" та „Єдність". 
За його редакцією вийшло 
тоді одне число універсаль-
ного журналу „Наш Bic– 
ник". В 1952 році був виб-
раний заступником голови 
шкільної ради Вікторії, а з 
1954 року на протязі довшо-
го часу очолював Українсь-
ку Центральну Шкільну Ра-
ду в Австралії. Під його ке-
рівництвом наша школа в 
цій країні стала упорядкова-
ною інституцією виховання 
дітвори й молоді, я к а нара-
хову вже тисячі учнів і сотні 
учителів. 

Одночасно Дмитро Чуб о-
чо люс літературно-мистець-
кий клюб у Мелборні, де 
відбулося багато вечор і в, 
присвячених творчості на-
ших видатних письменників. 
На запрошення м і с цевнх 
громад прочитав уже кілька 
десятків доповідей про твор-
чість Тараса Шевченка, Ми-
коли Зерова, Івана Багряно-
го, Докії Гуменної, про ді-
яльність Марії Заньковець-
кої, Івана Рубчака та інших 
діячів культури. Разом з тим 
пише свої літературні твори 
й співробітничає в таких ча-
сописах: „Українські Вісті", 
„Новий Шлях" , „Українсь-
кий Прометен", „ В і л ь н а 
Думка", „Єдність" та жур-
налах „Нові Дні", „Київ" і 
„Юнацький світ". Часом до-
писус також до українського 
радіо у вільному світі. 

З окремих видань ного ав-
торства або за його редак-

всім потиснути руку і ска-
зати: „як добре.що взялися 
за це діло. Бо нам рідного 
театру таки дуже треба". 

Дорога — не турбуйся. 
Це в Твоєму імені — було 
з р о б л е н о . . . 

І вони теж пересилають 
Тобі привіт — той, про який 
згадано на початку листа: 
театральний . . . 

Через помилку в адресі 
цей лист попав не до рук ад-
ресатки, але до Редакції 
Нічого не шкодить. В ньому 
немає ніяких ,,секретів". 

Дві збірки ліричних поезій 
(ще вдома), „Шевченко в 
житті", „На гадючому ост-
рові", „Це трапилося в ABCT– 
ралії", „Вовченя", В лісах 
над Вязьмою". П. Вакулен-
ка „В джунглях Гвінеї", йо-
го ж „Весела Кукабара", Б. 
Сібо „Літаючі самоцвіти", Мі 
Дейнеко „Оля Перевізників-
на”Г Л. Далека „Легіт і бри-
зи" та кілька чисел альма-
наху „Новий Обрій". 

Літературною працею по-
чав займатися ще в 1924 ро-
ці, а друкувався з 1926 року. 
Був членом літературних ор-
ганізацій на рідних землях, 
а тепер активно працює в 
„Слові". 

Скромною кропіткою і зав-
жди будуючою діяльністю 
заслужив Дмитро В. Чуб за-
гальну пошану серед укра-
їнського громадянства на 
еміграції і заслужене звання 
невтомного народного тру-
дівннка. Щиросердечно віта-
смо його з ювілеєм і бажає-
мо ще багато літ життя і 
праці. 

(микос) 

М. БУТОВИЧ 
(Закінчення зі crop. 3-ої) г канські та закордонні фаб-

рики цієї фірми. За той час 
товшовш перспективі, м и с 
тецтво Бутовича займає од-
не з чільних місць. Він на-
лежав до тих наших мис-і 
тців, що зуміли майстерно 
включити в наше мистец-
тво бурхливі течії мнетец^ 
тва світового. Бутовнч, Пет^г 
рицький і і Галина Мазепа 

запланував для Singer-a кі-
'лька аналітичних ляборато-
рій, особисто засновуючи ля-
Чюраторії та навчаючи їхній 
персонал у Мехіко та на Фі-
'ліппінах. 

Від минулого року працює 
у фірмі Spex industr ies, inc., 
д е завідує хемічною лябора-

Алла КОССОВСЬКА 

КРАЄВИД З ВІКНА 
В спокійнім золоті згоряє день осінній 
На заході, над Вільямсбурґським мостом. 
На фоні світлім лінії так прості. 
Піднявся в небо дим рожевосиній 
Із димарів фабричних. Голуби, 
Як рій бджолиний, крутяться в повітрі 
І вітер гра на дротах, як на цитрі, 
Ті звуки ніжні-ніжні і слабі ... 
Внизу, на вулиці стихає звук моторів ... 
Люблю я нец мередиочірній час, 
Коли, здасться, завмирас горе 
1 хвилі пристрастей вже не турбують нас. 
Коли, здасться, хцо над цілим світом 
Панує благосний, золотосяйний мир 

Г І небо лагідне всіх огорта привітно, 
І, засинаючи, стиха бурхливий вир 
Людської суєти. Прекрасна яхяиія та! 
Душа зливається із космосом в єдине, 
Неначе відбулося щось таємне нині, 
Якась містерія велична і свята. 

МАЛЯРСЬНА ТВОРЧІСТЬ 
К. ТРОХИМЕНКА 

Юрій Чапленко і його Атомпроба 
Наводився Юрій Чаплен-

ко 1924 року на Україні. Вн-
щ у освіту почав у Львові, де 
студіював електричне інже-
нерство. Прпбув до ЗДА 
1949 року. 

Продовжуючи освіту, 1955 
року одержав звання B.S. з 
хемії, а 1962 року — M.S. з 
хемічного інженерства (пер-
ше — університет Rutgers , 
друге — Newark College of 
Engineer ing) . 
і Від 1956 до 1966 року пра-
цював як хемік у компанії 
Singer, обслуговуючи амери-

ції та диференціальному тер-
мічному аналізі . 

1 , Спільно з Д . О. Ландоном, 
удосконалив емісійний спект 
роаналізатор, що його тепер 

Йірма Spex продукує під 
аркою „Атомпроба". Про-

іікхгип Атомпробн був демон-
"'отр'ованнй весною 1966 ро-
к у під час Спектроскопічної 
Конференції у Питтсбурзі, 
Па., а перший комерційний 
модель — на виставці Схід-
нього Аналітичного Симпо-
зіюму, що відбулася в Ню 
й о р к у в листопаді 1966 ро-
ку. 

Цього року читав доповіді 
про Атомпробу на Всеамерн-
канському З'їзді Спектроско-

Юрій Чапленко 

Атомпроба -
нове аналітичне знаряддя 

оперували найновішою м и с , ^ l c r o v . T a розробляє нову 
тецькою формою, а в о д н о - І І а н а л і т и ч н у апаратуру, Спе-
час безмежно збагачували, ^ д ^ з у ю ч и с я в спектроско-
н тим комплексом, що його 
витворила українська куль-
тура, завданням якої від в і ' 
ків було знаходити синтезу 
духовости Сходу - Заходу^ 
Яскравість, буйність екс -
пресія нестриманого Сходу 
були тут темперовані інтвт, 
лектуалізмом Заходу,,. Вічне, 
синтезування тих супереч^ 
ностей стало одним з голов-
ннх завдань українського 
мистецтва, і Микола Буто-
вич, свідомо чи підсвідомо, 
виконав тут своє історичне 
покликання. Він був одним 
з доказів дозрілости нашої 
культури. 

Після 1932 p., коли на 
Україні Москва розв 'язала 
всі мистецькі організації й 
українське мистецтво зроби. 
ла фактично тільки провін-
ційною філією мистецтва 
російського, в і д п о в ідаль-
ність за дальшу долю укра-
їнського мистецтва перей-
шла великою мірою на мис-
тців, що були поза засягом 
совстського режиму. В до- і 
повоєнні роки тут працю-
валн А р х н п ф ш , що, не 
зважаючи на свої чисто аб-
етрактні проблеми, заодно 
повертався до комплексу 
Шевченко - Франко, Масю-
тин з його геніяльноло ВІт 
зісю історичної України 
(64 медальйони історичних 
постатей України, нині в 
Музеї в Стемфорді), переди 
часно згаслий Павло Кідв-
жун, що завжди стояв Е а-
ванґарді всіх новин світсво-
го мистецтва, допитли знй 
синтетик П. Холодний Мол., 
який у формі завжди бачив 
передусім її духові основи, 
Галина Мазепа, що блиску-
че пооднала нове мистец-
тво з українським фолькло-
ром. Серед цих постатей 
Микола Бутович — яскра-
ва Індивідуальність, мистец-
тво якого було ВИСЛОНОМ 
його світогляду, де традиція 
і новочасність ставали" каз^ 
кою для сучасної людини, 
оточеної з м є х а н і зованміг 
технологічним світом. 

В історії українського 
мистецтва Микола Бутович 
зайняв тривале місце, зня-
чення якого зростатиме з 
роками. 21 грудня 1961 р-
закінчився його життєвий 
шлях. Чи ж треба писати, 
що його мистецтво було і є 
одним з найцінніших націо-
нальннх надбань, я к о м у 
місце в майбутній галереї ук-
раїнського н а ц і о нального 
мистецтва? Національна іс-
тота норвежців висловилася 
геніяльно в творах Мунка, 
фінляндська в музиці Сібе-
ліюса, швайцарська — в 
творах Годлера і ,Клее, мос-
ковська — у Реріху і Bpy– 
белі. Так і українське м и с -
тецтво лемисламе без таких 

Чотири роки тому ми 
оглядали в Торонтській ґа-
лерії ,.Мн і Сніт" малярські 
твоїж Клима Трохнменка-
Тоді п щоденнику ,.Глопб 
енд Мейл" мистецький кри-
тнк Перл Мек Карті помі-
стила дуже прихильну ОЦІН-
ку про нашого ИИСТЦЯ. Не 
менш прихильно привітали 
його іі ми. 

В цьому році ТрОХИМЄНКО 
виступив знову в цій же га-
лерії з новими працями. Вн-
етавка його творів була від-

шгтш у ІПш:аг„ т;. на бо- к Р н т а 1 9 вересня і тривала 
pax Спектроскопічного Това-І іі" 1 ж о в т н я ц" Р' Ц и м І ' а з о м 

Юрій Чапленко 

риства Індіяни. Доповідь 
про Атомпробу була також 
включена в програму Мікро-
аналітичного Симпозіюму, 
влашісваного Національним 
Бюром - Стандартіа у Ва-
шнНгтоні. 

Опублікував кілька тех-
нічннх статтей, з яких одна 
була відзначена нагородою. 
Належить до Амернкансько-
го Хемічного Об'єднання 
(ACS) i Товариства Амери-
канських Гальванотехніків 
( A E S ) , Товариства При-
к л а д н о ї Спектроскопії 
(SAS) , та Американського 
Товариства Для Випробову-
вань і Матеріялів (ASTM). 

В суботу 10 грудня ц.р. 
Юрій Чапленко виступав із 
доповіддю про Атомпробу на 
сходинах Нюйоркського Від-
ділу Товариства Українських 
Інженерів Америки. 

Нижче подаємо його стат-
тю про „Атомпробу". 

І. 3. 

Атомпроба — це новий на-
уковий інструмент, що його 
почала виробляти наша фір-
ма Спекс Індустрісс, Інк. 
Фірма СПЕКС славна своїми 
спектрометрами, що дуже 
популярні серед науковців -
дослідників. 

Від давніх часів, хемікн 
шукали засобів для аналізи 
мікроскопічних складник і в 
у різних матеріялах. Особ-
ливо цим цікавилися люди. 
що працювали над металюр-
гійними проблемами. Най-
старішнй спосіб був простий, 
але повільний і незручний: 
мікроскопічними р і з ц я м и 
треба було вирізувати окре-
мь складники матеріялів і 
потім, зібравши достатню кі-
лькість, аналізувати їх ме-
дотами клясичної хемії. По-
рівнюючи недавно, два нові 
винаходи уможливили ана-
лізу без попереднього внда-
лення мікроскопічних частн-
нок. Ці винаходи — елект-
ронопромінннй мікроаналі-
затор та лейзер. Обидва ін-
і вимагають спеціально внш-
колених операторів. 

мистців, як Бутовнч. В його 
мітологічній Україні нерс-
альннх мавок і лісовиків та 
іншого чортовиння, як і 
зовсім реальних козацьких 1 чс-нні корозії, у крнміналіс-І 

Порівнюючи з цими ІНСТ-
струменти — досить складні 
рументами, наша Атомпро -
ба - Дуже нескладне зна-
ряддя, це емісійний спектро-
граф, що ним може onepy– 
ватн кожен хемік чи мета-
люрг. 

Атомпроба складається з 
двох головних частин: спек-
трометра (СІІЕК 1700-11, тн-
пу Черни-Турнер) та мета-
люргійного мікроскопа. Ма-
теріял до аналізи можна 
спочатку оглянути за допо-
могоіо мікроскопи, щоб зна-
ЙТИ потрібне місце. Тоді - -
тут же. під мікроскопом — 
це місце можна споктогра-
фічно збудити ;;а допомогою 
МІніятюрної електричної ІСК-
ри, що може бути скерована 
з точністю до двох мікронів 
і випалює кратер 10-70 мік-
ронів завширшки, випарову-
ючи дуже малу кількість ма-
теріялу, кілька тисячних ча-
стнн мікрограму. Світло ВІД 
іскри потрапляє до спектро-
метра. де спектр матеріялу 
можна негайно записати на 
фотографічну платівку або 
за допомогою електричного 
самописця. 

Атомпроба може бути ко-
рисна при аналізі фазових 
складників металів, у вив-

Трохнменко поруч натюр-
мортів виставив і фіґураль-
ні композиції. 

Стиль иистця приміти-
віста близький сучасним мо-
дерністам. Досконалий ко-
льорит. пришиптово-ігнорус 
третій вимір, faKuft типовий 
для мистецтва барокко і йо-
го фіналу — реалістів- Він 
ігнорує і форму об'єктивно 
го сприймання довкільної 
природи. Тому його КОМПО-
зиції і з формального боку 
дуже цікЗеі. 

Як кольорнст Трохнменко 
глибоко вивчив проблеми 
імпресіоністів і постімпре-
сіоністів, але останні домі-
нують в його техніці. Імпре-
сіоністи ще копіювали нату-
ру, а Трохнменко вже зов-
сім вільний від наслідуван-
ня природи. Природа, якої 
не відрікається (він не аб-
стракціоніст), в нього йо-
го власна, із його власної 
візії. Вона підлягає власним 
законам конструкції, як у 
наївних селян і дітей. Різнн-
ця лише в тому, що він ПІ-
діймається понад поверхов-
ну простоту у складних, ча-
сом недоступних навіть ака-
демічннм мнетцям, пробле-
мах, визначуючи предметам 
кольори не лише на основі 
їх льокального характеру і 
світла, але й релятивного їх 
відношення у з'єднаннях із 
ІНШИМИ у РІЗНИХ ПОЛОЖЄН-
нях в часі і просторі приро-
дн. Ці закони природи він 
не копіює за їх імпресіо-
ністнчною химерністю ХВИ-
лннн (світла), але за нор-
мами зафіксованих у пам"я-
ті відношень між ними, як 
мнетець їх запам'ятав (отже 
синтетично) і за законами 
чистої кольорнстичної мате-
матнкн його безпомильного 
ока. 

Б. С. 

Пані Дорога Грсфли 
мистецький критик ,.ФІЛЯ-
д є льфійського Бюлетену" 
та власниця і редакторка 
мистецького журналу ..Арт 
ін фокус" пише ось що 
щю і н д и відуальну вис-
тавку Клима Трохнменка 
яка відбулася в Челтенгем 

Арт Центер у . Філядельфії. 
,.В 1950 році він прибув до 
Америки та ослився у Філя-
дельфії. Із вродженим ВІД-
чуттям барви і композиції, 
створив добірну серію мер-
твої природи, з квітами, які 
чергуються від червоних ко-
льорів осені до чорних тро-
янд, де форми витесані ва-
жкнмн чорними, синіми та 
зеленкавнмн мазками і про-
бнваються, як червоні про-
блиски” 

У Філядельфінському 
,,Інквайрері". листопад 1964 
року, Вікторія Доногуе у 
зпідці про виставку образів 
Трохименка в Челтенгем 
Арт Центер писала: „В ін-
дивідуальній виставі серйо-
зні олії Клима Трохнменка 
п о є днують прнмітивістич-

тшй підхід з багатим-відчут--
тям барви. 

„Листи до Приятелів", 
кннжка 3'4 1964 p., писали: 
,.Цікавим виступом була ви-
ставка Клима Трохименка в 
приміщенні клюбу в Ню 
Иорку. Прнмітнвіст, він зу-
мів виробити собі власний 
спосіб малювання, з безпе-
речннми успіхами в образах 
з квітами і мертвою приро-
дою. 

В 1951 р- доктор Барнес 
- музей у Філядельфії, за-
купив композицію образу із 
шести фігур. Відомий коле-
кціонер у Філядельфії, д-р 
Барлет у своїй колекції мас 
15 образів Клима Трохимен-
ка. 

Т о р ОНТОНСЬКНИ МИСТЄЦ-
твознавець і критик Мек-
Карті дала таку тумку: ,,Рід 
примітивного мистецтва, що 
не є банальне, а де брак ре-
гулярного школення. сполу-
чене з ряснотою вродженої 
інтелігенції та самокритики. 
Мнетець Клин Трохнменко 
тепер у Філядельфії, внзна-
ннй декількома колекціями. 
Далеко вже не молодий чо-
ловік, пан Трохнменко ко-
рнстусться сміливими KO-
льорамн молодої людини, з 
прекраснимя-– результатами, 
в роді пізньоімпресіоністич-
ного. Декілька образів, на-
тюрмортів чудові, сповнені 
дисциплінованої верви. Гля-
дач мір би підозрівати час-
то, що стиль мнетця це 
наслідок дисципліни старо-
го українського народного 
мистецтва. В загальному, це 
примітивізм далеко непере-
січннй, такий різний від не-
компетентностн і дитячости 
багатьох з цього жанру. 
Композиції кольорів вншу-
кані. В 1963 р. німецька 
„Енциклопедія Мистецтва" 
(„Кунстлер Лексікон" XX), 
ст.. реєструвало на своїх сто-
рінках Клима Трохименка 
як українського мнетця. 

Р . 

осаулах і полковниках. пос-
тала до нового життя давня 
Україна, що вже стала ман-
же леґендою. Бутович вос-
кресив її до нового життя, 
оживив духів минулого. 

В цьому складному ком-
плексі, що ного творить ПО-
няття національної КУЛЬТУ-

тиці, коли треба аналізувати 
дуже малі частинки речовн-
НИ, для визначення склад-j 
ИИКІв сконденсованих мета-
ЛСВИХ випарів, при вивчанні 
порошкових мішаний, і т. д. 

Головне чи може і 'єдн-j 
не обмеження нової ана- J 
літичної методи полягає в; 

ри, місце Бутовича історич-!тім. що цей прилад можна 
не. Щ о бо може бути важ-1 вживати тільки з електро-і 
ливішим, як пізнання свого!провідними матеріалами. Од-
духового призначення, що 'пак ми сподіваємося в ко-! 
іх так яскраво у своєму иис-і ротному часі усунути це об-! 
тецтві виявив саме Бутович? Імеження, 

1966 рік - це Франківський Рік 
Вшанувати пам'ять Великого Каменяра, найкраще 

пізнанням його життя 1 творчостя. 

В цьому допоможуть Вам: 
1. У СТОГРІЧЯ НАРОДІІН ІВАНА ФРАНКА. 

Збірник праць І статтей таких авторів: Володн-
мир Дорошенко, Богдан Кравців, Олекеандер 
Ку.іьчнцький, Володпяйір Янів, Григор Лу:.міпць-
кнн, Пантелеймон Ковилів, Василь Лев, Олек-
сандер Домбровський, Кость Кисілевськнй, Ва-
силь Мудрий. Стор. 198. Брош. J2.50 

2. Іван Франко: ВИВІГ Із творів. Стор. 396. 
Тверда оправа J3.50 

Брошура J3.00 

3. Лука Луців: ІВАН ФРАНКО. Жнття і творчість. 
Брошура J1.60 

4. H'AN FRAN'KO - THE POET OF WESTERN 
UKRA1NE. Selected Poems Translated by Pere!val 
Cundy. Edited by Clarence A. Manning. Pages 265. 

Hard cover ?4.50 
Замовлення слати до: 

SvOBODA, 81-83 Grand St., Jersey City, N.J. 07303 
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Інанна Ганнцька-Мусій 

НАРОДЖЕННЯ 
„МОЛОДОЇ КРОВИ" 

(фейлетон) 

— От і щаслігвець той Ми-
кола, — подумала я, прочи-
тавши Понеділкові ,,Смішні 
сльозини." Нагородив його 
Господь зламаною ногою, і 
вийшла з невеликого каліц-
тва збірка оповідань, кннж-
ка вийшла, та т е й яка! 
Щастяка той Мнкольцьо та 
Й годі! 

І от якось, ні сіло, ні впа-
ло, причепилася до мене 
думка, шо якби так і мені 
прнпадочок з ногою, може б 
якась збірочка зліпилася, 
казочка якась — чи навіть 
коротке оповідання. 

Стала я з тої пори обхо-
дитп всі метушливі, торон -
тонські вулички, шкільні 
майданчики, велелюдні бен -
кети, ану ж якась милосерд-
на рука жбурне на долівку 
бананову шкуринку чи хоч 
Си слнвкову кісточку ради 
п і д с и л е н н я літератур -
ної творчостн, іцонебудь та-
КЄ, ВІД ЧОГО, буЦІМТО, ПОХОВ-
:шутися можна і скалічитись 
гумористично на два - три 
місяці. 

Але щастя до мене не ква-
пилось. Та трапилось, що на-
вістила мене звичайнісінька 
простуда. Добре й це, коли 
нема кращого, -— подумала 
я і пірнула в постіль. Поки 
домашній лікар прибіг до ме-
не з чудодійною валізкою, 
поки з цілющого медікусу 
прислали штафетою ліки, я 
вже поклала біля себе па -
пір, олівець, раднрку, з од-
ного боку здоровенного Грін-
ченка, з другого — худорля-
вого Голоскевича, і стала до-
жидати надхнення. 

Проминула година, може 
й дві. як рипнуло вікно у 
шестиповерховому хмароде-
рІ й крізь нього злинула ніж-
но - етерична муза, мімозної, 
ледве видної статури, з ку-
черявою, мов у Івася, голів-
кою, з незабудьковнмн Ми -
кольцевнмн очима. Сіла на 
окрасчок ПИСЬМОЕОГО стола 
й стала нашіптувати, наво-
рожуватн: 

— Пиши, пиши, тільки не 
оповідання, не казку, а гу-
мореску - сатиру . . . не свя -
ті ж горішки ліплять ...Про-
буй і собі ліпити смішний 
керамічний посуд і посила”і 
на жіночий конкурс. Ану ж 
пощастить! Пробуй! 

І зразу заболіло щось, за-
щеміло в лівій нозі, голова 
закрутилася, запаморочила -
ся, білий гіпс з готовими ав-
тографамн буцімто обліпив 
кісточку і навис творчим тя-
гарем . . . 

Гаразд, думаю собі, нога 
зломана, муза діс, можу по-
чннатн п и с а т и . , . 

Так народилася ,.Молода 
кров". 

Вибачте мені, Івасю і Мн-
коло, що я без вашої згоди, 
шляхом конкурсу СФУЖО 
пропхалася на .юно сміхо -
творців, до чоловічого тіс -
ненького гетта. Я ж не сама, 
зі мною армія жінок, узбро-
сннх в гострі пера, під пра-
пором Марусі Бек. міцною 
лавою пре на чоловічі позн-
ції. Ми, ..новачки", ще дов-
го не зможемо виконувати 
встановленої вашою юнісю 
норми, та це не значить, що 
ви, гумористи з експіріснсом, 
ради солідарності! й джен-
тл.ченстна, повинні сповіль-
нити творчий темп. Борони 
вас, архангеле! Пишіть, здо-
рові, скільки можете, а ми. 
жінки із свіжою МОЛОДОЮ 
кров'ю, підбігатимемо за ва-
ми, задихуючись потрошки. 

БЛАГОСЛОВИ, МАТИ! 
Перед нами лежить на сто-

лі книжка артистично офор-
млена старовинними мереж-
ками і рисунками, які вже 
відводять думку читача десь 
далеко-далеко в минулу да -
лечінь. Розкриваємо цю 
(вже дорогу нам) книжку і 
зі здивуванням зауважуємо 
масу різних предметів, з я-
ких кожен уже вартий по-
чесного місця в музею ста-
родавностей. На кінці кпяж-
ки бачимо перелік цих ілю-
страцій, яких мас бути ні 
більше ні менше ук 274. Там 
же наприкінці подано й спис-
кн джерел, на які авторка 
посилається, пишучи свою 
книжку-твір. З подивом До-
відусмося, що цих джерел 
сотки. А серед них бачимо 
і енциклопедія Британіка, і 
М. Грушевського, і П. Єфн-
менко, і И Капбела, і І. 
Срезневського. В. Латишева, 
Левіс Фарела, Джемса Гас-
тінґса, навіть Е. Блавацьку 
і ще й ще без кінця. Це вже 
пахне казкою не тільки для 
старших дітей, як визначає 
дехто з критиків. На мій 
погляд, це с твір, над яким 
мусить не одна голова заду-
матися і винести певні вн-
сновки. Це є твір, який під-
штовхус історика і взагалі 
кожного любителя старови -
ни довідатися про речі, яких 
ще не знає, і перевірити фак-
ти, які уважав до цього ча-
су непомильними . . 

Отже, наша скромна пнсь-
менннця пані Докія Гуменна 
без наукових титулів пору -
шила такі питання^ які вже 
давно повинні були б стати 
темою дослідів для наших 
високих наукових осередків. 
Так чи не так, а шшіа ж 
скромна пані Докія Гуменна 
мовчки і без зайвого розго-
лосу побудувала собі пам'ят-
ник нерукотворний, наші -
савши цілу серію напівмис-
терійних творів, які закін-
чила (віримо, що не остан-
нім) твором: „Благослови, 
Мати!" 

Читачі напевно не бу-
дуть ображені, що авторка 
цього твору документально 
довела (та й не вона перша), 
що на початку людської сві-
домости творцем родинного 
життя, першим провідником 
роду, першим духовним про-
відником - жерцем і носієм 
родинних традицій була ма-
ти. Ті ж, що пізніше вийшли 
в патріярхи, в тих часах були 
лише смиренними внконав-
цямн її волі. Хоч авторка із 
скромности це не так яскра-
во і підкреслюс. 

Мене, о с о б и с т о , разом 
зо всіма історичними момен-
тамн заторкнутими в цім тво-
рі (де, правду сказати, все 
..історичне"), найбільше за-
цікавнв о п и с чергування 
зледенінь і їх впливи на 
розвиток громадського жит-
тя на знмлі і те, як під впли-
вом матері творилися мови 
між людьми, перекази, мітн 
та казки. Признаюся, що від 
першої авторки: ,,Благосло-
ви Мати" я довідався до -
кладно про величину і вагу 

Докія Гуменна 

мамута. Навіть про вагу йо-
го одного зуба. Цікаві теж 
описи постання імен поган-
ськнх богів, подібність яких 
знаходимо і в Індії, і в Гре-
ції, і в Єгипті. Певен, що 
кожного б зацікавила держа-
ва Гетитів, яка від 2 500 і 
до 1,190 року променювала 
своєю культурою і високо 
розвинутими виробами в Дав-
ньому світі Малої Азії. Вид-
но, під тиском дикої сили 
вони мусіли відійти на Чор-
номорський Низ, де і зникли 
таємничо, а їх місце зайняли 
кімерійці, які так само через 
500 років змінилися на ски-
тів. Останні вразили нас фак-
том існування їхньої столи-
ці (царських Скитів) точно 
у місці перебування Січі За-
порізької. Невільно напрошу-
сться питання: „Чому і одні 
й другі вибрали собі це, а не 
інше місце? Чи „казка" про 
Скитів дотягнула до часів 
Байди Вишневецького? І чи 
все це разом, оті великі на-
родн, як гетити, кімерійці, 
скити, сарматн, роксоланн, 
аляни, анти, роси, не були 
одним великим народом, я-
кнй протягом д о в г и х 
в і к і в м і н я в с в о ю 
н а з в у ( або ті, що пн-
сали про нього самі міняли 
його ім'я, як це робиться і в 
наших часах?) Докія Гумен-
на делікатно відмовилася 
від відповіді на ці питання, 
пославшись на те, що ця 
справа ще не висвітлена ос-
т а т о ч н о. Ми мусимо 

бути гордими з таких пред-
ків, і нас авторка запевняє, 
що це мусить бути правдою, 
що нашими предками є ті ве-
лнкі номадн, що колись тряс-
ли світом (Римською імпері-
сю). Побіжно авторка знай-
шла походження слова ,,ко-
зак". Особливо вийшов ціка-
вим 6-ий розділ „Золотий 
плуг", в якім описаний про-
цес розселення людности і 
заміни зброї на плуг, що 
міцно прив'язав вічних ман-
дрівннків - скитів до землі 1 
на стало оселив їх на однім 
місці. Спогади про цих вели-
кнх пращурів навіки зали-
шнлися між нашим народом 
у різдвяних колядах, ново -
річних щедрівках, великод -
ніх гагілках, весільних піс -
нях, святі Купайла та сотках 
звичаїв, більшість яких пе -
рейшли вже в „казку", з я-
кнми пані Докія Гуменна пе-
ревела нас через 10.000 ро-
ків. 

Данило Лимаренко 

Нові видання Українського Католицького 
Університету 

„ЖИВІ ЗАБАВКИ" 
Центральна Управа СУМ 

видала книжечку для дітей 
Л. Полтави ,.Жнві забавки". 
КннжечКа свосю тематикою 
підходить на зимовий сезон 
і може служити на святочні 
подарунки для дітвори. Во-
на також надасться на лек-
туру в перших клясах шкіл 
українознавства. 

„Живі забавки" це неве -
лика поема для дітей п р о 
ялинку. Вона містить 8 сто-
рінок кольорового графічно-
го тексту та 1G ілюстрацій в 
трьох кольорах на цілу сто-
рінку В більшості текст роз-
міщеннй на тлі ілюстрацій. 
Ілюстрації виконали Г. Різ-
ник і Петро Сидоренко. Гра-
фічне оформлення В. Голу-
ба. Книжечка вийшла в се-
рії Дитячої Бібліотеки СУМ 
ч. 1. 

Рим. — Під наголовком 
,, Три церковнослов'янські 
літургічні рукописні тексти 
Ватнканської бібліотеки" по-
явнлась нова книжка, з-під 
пера проф. д-ра Олекси Гор-
бача. Вона нараховує 160 
сторінок, видана Універсн-
тетом і надрукована у Ватн-
канській друкарні та мас сім 
оригінальних ілюстра ц і й. 
В ній подано текст Служеб-
ннка Митрополита Існдора, 
а саме Божественну Літур-
гію св. Івана Золотоустого, 
св. Васнлія Великого та Чин 
Літургії Преждеосвященннх 
Дарів як і Філотсїв Устав в 
старому українському Кнп-
ріяновому перекладі та ре-
дакції. Крім цього в книзі с 
текст св. Літургії Івана Зо-
лотоустого за двома іншими, 
мабуть сербськими. рукопн-
самн Ватнканської бібліоте-
ки. знаними як Служебннк-
звиток ч. 9 та Молитовник 
ч. 10. 

Так отже в останньому 
часі літургічні досліди при 

новооснованому Університе-
ті в Римі пішли значний 
крок вперед. Поруч д в о х 
праць о. д-ра М. Маруснна, 
про згаданий вгорі Існдорів 
Служебник та про Святите-
льські Служби в Київському 
Евхологіоні з поч. ХУІ ст„ 
праця проф. д-ра О. Горбача 
є новим цінним здобутком 
для української науки. Як-
що згадати ще й цінне ви-
дання проф. П. Ковале в а 
„Молитовник - Служебник, 
пам'ятка ХГУ ст.", виданий 
Богословським І н с титутом 
УПЦ в ЗДА, то в підсумках 

можна ствердити поважне 
надбання на літургічНому 
полі, корисне для всіх укра-
їиськнх вчених, католиків і 
православних. 

Праця проф. д-ра Горба-
ча відзначається солідністю 
і трактус вичерпно філоло-
гічну сторінку рукописів. 
Вона може бути особливо 
корисна для священиків і 
студентів богослови" в часі 
їхніх студій. 

За п'ять ^ол. з пересилкою: ; 
В Пачовськнй: РОМАН ВЕЛИКИЙ, трагедія в 5 діях 
О. Олесь: „ . „ - - - - . „ „ . . . . , „ „ - „ – ПОЕЗІЇ, книга v 

„ „ і „ „ „ . „ . . „ „ . „ ЧУЖИНОЮ, книга УП 
„ „ . . „ „ НА ЗЕЛЕНИХ ГОРАХ 

В Вннннченко: „ „ МІЖ ДВОХ СИЛ - драма на 4 дії 
Юрій Сірий: „ - - - - „ „ . „ - „ „ НОВЕЛІ, ч. І. 
С. Чері:аселко (П. Стах): - „ . „ „ „ „ - ТВОРИ, т. 2. 
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книжни й АВТОРИ 

Обмежене еищаппп 
автобіографи Грушеніеьпого 

Грушевський, Михайло. Ав-
тобіографія. Видав А- Гри 
горовнч, Торонто, Союз У-
країнського Студентства 
Канади, 1965, 16 сторінок. 
Обмежене видання в 100 
примірниках, ціна 2 доля-
рн. Acropolis Press , 570 
Rogers Road, Toronto, Ont., 
Canada. 

Це - фотографічний nepe– 
друк рідкого автобіографій -
ного нарису Михайла Гру -
шевського, який появився 
вперше в 1960 році у кіль-
кості 50-ти примірників. 

У цьому нарисі славний у-
країпськнй історик і держав-
кий діяч описус своє раннє 
життя. Ц е ' є важливе, OCHOB-
не джерело відомостей про 
одного з найбільших україн-
ських учених, століття ypo– 
днн якого припадало на 29-
го вересня 1966-го року. 

Біографія вийшла заходом 

видавництва ,.Акрополіс" ти-
ражем 100 примірників д л я 
роздачі на. Українській Істо-
ричній Конференції в Торон-
тському У н і верситеті 30-
го жовтня 1965. Конферен -
ція, яка відбулася заходом 
Союзу Українського Студен-
тства Канади, була прнсвя-
чена памяті Михайла Гру -
шевського. 

Андрій Григорович, бібліо-
текар при Т о р о т ському 
Університеті і редактор цьо-
го рідкого нарису, каже, що 
більшість українських істо-
риків вірила, що всі примір-
ники цього нарису пропали. 
Старанні пошукування у 
найбільших світових книго -
збірнях, таких, як Конґресо-
ва Бібліотека і Врнтійський 
Музей, були безуспішні 
Вкінці знайшовся один при-
мірннк у Канаді, який і пе-
редруковано. 

К. 

Книжка про УПЛ 
Enrique Martinez Codo — 

Guerrillas t r as cortina de 
hierro — Енріке Мартінез 
Кодо: „Партизани за з а -
лізною завісою", Буенос 
Айрес 1966, передмова 
Ген. Д . Люїс Ґарсія Рол-
лян, проф. високої школи 
збройних сил Еспанії, вид. 
Інформативно - Видавни-
чого Інституту, стор. 419, 
ілюстр. 

Енріке Мартінез Кодо, ав-
тор багатьох мілітарних 
праць і редактор військових 
журналів, здобув собі при -
знання за свої військові пра-
ці не тільки у своїй батьків-
щині Аргентині, але і серед 
знатоків військового діла у 
вільному світі. Пригадуємо 
читачам, що поза чнсленни-
ми статтями у військових 
журналах Мартінез - Кодо є 
автором історії України від 
1920 посьогодні, як додатку 
до перекладу історії України 
Д. Дорошенка на еспансьну 
мову, та автором книжки 
про визвольну боротьбу У -
країни „Спротив в Україні" 
доведену до 1963 року. ,,Пар-
тизанн за залізною завісою" 
— це історія УПА, твір дже-
рельний і багато; ілюстровя-
ний Еспанська 'мова с не-
звичайно важлива для по -
шнрення знань про Україну 
і тому вклад автора в цю ді-
лянку належить до передо -
вих наших осягів. 

Мартінез Кодо присвячує 
свою книгу пам'яті воякам 

українців, які загинули у бо-
ротьбі з московським імпері-
ялізмом, і тих, що ще далі 
посвячують себе для справи 
визволення України. 

Ген. Роллян Пише у пе-
редмові, що праЦя автора це 
не тільки справжній трактат 
про підпільну війну, але це 
доктрина, яка може бути 
включена у реґулямінн цьо-
го типу восн. Генерал внз-
нас, що читаючи цю книгу, 
переконався: вона займе пер-
ше місце між працями на та-
ку актуальну тему. Генерал 
дякус авторові за цю працю, 
яка в повній об'єктивності, 
ВИЯВЛЯЄ Ж И В у СТОрІНКу ІСТО-
рії українського народу, який 
бореться з повною надією за 
свою свободу. 

Автор проходить цілу іс -
торію УПА від початків ор-
ганізації, подає її схеми, пер-
ші бої проти німців і моска-
лів, врешті проти поляків, 
мадярів і чехів. Докладно 
говорить про значення ОУН 
для УПА, подає матеріялн 
дотичні логістики, узброен-
ня, укріплень, тактики боїв і 
підпільної праці, багато до-
кументів чужих ворожих 
сил, але теж американських 
і ітшяс. 

Мартінезові Кодо нале-
Житься велика подяка за цю 
Книгу, якою збагатив нашу 
убогу військову літературу 
Приходиться ще висловити 
подив для УІВІ, який видав 
такий поважний і корисний 
твір. Ю. Т. К. 

пкої досі пе було 
Леся Храплива: Ярмарок 

Мйшкн - Гризикнижки, ре-
вія для дитячого театру. 
Об'єднання Працівників 
Дитячої Літератури, То -
ронто - Ню Иорк, 1966. 
Ілюстрації Ірини Красій. 
Ст. 36. 

Книжка, якої досі не мали 
наші дитячі театрики, хоч 
вона була дуже потрібна, на-
віть необхідна. 

„Ярмарок" складається з 
низки веселих, погідних і 
рівночасно виховно забарв-
лених сценічних картин з 
такими дійовими персонажа-
ми. як иншки, пташки, герої 
дитячих книжок чи їх пер-
соніфіковаиі заголовки, а та-
кож і справжні діти. Такий 
твір за своїм жанром є ревіс-
ю, в якій окремі дії пов'я-
зуються виступами двох кон-
ферансьс — Кота та Мншки-
Гризикнижкн, а дія відбува-
сться навперемінку то на від-
критій сцені, то перед засло-
ною. Та ще міцніше зв'язує 
ці картини провідйа думка 
— пошана до рідної україн-
ської дитячої книжки 1 преси. 

Без уваги на, здавалося б 
декому, оклепану тему, акція 
така жива, цікава і пройня-
та таким здоровим гумором, 
що напевно держатиме ввес:. 
час глядачів у приємному 
напруженні. Акція особлива 
й тим, що дає можливість 
глядачам із залі брати у вн-
ставі деяку, хоч обмежену, 
участь, а часом у цілому пе-
реноентьсл на залю так, що 
зникає границя між сценою 
і авднторісю. 

Це справжній „ярмарок", 
в якому застосовані всі роли 
дитячої мистецької самоді -
яльности: монологи, д іяло-
ги. рецитації, спів, музика, 
ритмічні вправи, танці тощо. 

Окраса „Ярмарку" — то щн-
рий гумор і сатира, бож що-
як-що. .але така еміграційна 
проблема, як читання укра-
їнських книжок, таки потре-
бус, щоб ЇЇ показати не тіль-
ки на доброму прикладі, але 
і в дзеркалі конструктивної 
сатнрн. 

Досі наші педагоги на емі-
ґрації пропагували рідну 
книжку для молоді доволі 
серйозно, користуючись, хоч 
і правдивими, але часто су-
хнми аргументами. Ту саму 
пропаганду робить і ,,Ярма-
рок Мишки - Гризикнижки", 
але зовсім по-інакшому: без-
посередньо, легко, з гумором, 
і напевно на залі не буде ні 
одного юного глядача, який 
би цій пропаганді не піддав-
ся. 

„Ярмарок" дає нагоду для 
співпраці з режисером також 
музикам, хореографам і ма-
лярам. Одною з його позн-
тнвних прикмет є те, що з 
нього можна вибирати окре-
мі частини - сценки і ставн-
тн їх, як окрему цілість — 
звичайно, в разі конечностн. 
Другою корисною ознакою 
видання є те, що авторка у-
зброїла свій дійсно талано-
вито написаний твір ділово-
ю передмовою і рядом додат-
кових вказівок та порад у 
тексті. 

Хоч „Ярмарок" появився 
з приводу Двомісячника У -
країнської Дитячої Книжки, 
як один із матеріялів д л я 
проведення цієї кампанії в 
листопаді - грудні ц.р., він 
довгі літа залишиться в ди-
тячін драматичній літерату -
рі незаступною публікацією, 
Вартою того, щоб ЇЇ внкорис-
товувалн наші школи й вн-
Ховні організації молоді. 

Р. Завадовий 

МОВІ книжки 
ПОЕЗІЯ 

Роман Купчннськлй. СКО-
РОіІАд. Поема. Ьидаиництьо 
„Червона Калина". Ню Иорк. 
iskio (.насправді книжка поя-
вгіласл в 19дв, p.). Формат: 
2ЬЬ X i l l MM. ^'ор. л - . т 
1 нп. -f X iv . (Обгортка, ілю-
сграції і оформ.ieiinv.: х^дьирн 
tvo:m^.). 

Данило Струк. ГАММА СІГ-
МА. Кеморідж, Масс. — Вінн-
иеґ, Ліан. хаоі. ^орм. lou х 
lisp мм. Стор. 40. 

ПРОЗА 
Людмила Коваленко. ПРО-

РІСТЬ. Частина другої трнло-
гіі: Наша не своя земля. Ви-
давннча Стлки АГ”ІГІО^О, ІІ.М-
ншег, Канада, 1У66. Формат: 
zia х 14а мм. стор. 265 -г і нп. 
іибклидннка рооош мнетцн 
хзорнса ліакаренка;. 

дінрок-лаиа лисонська. ПІД 
ЧОі'гіИМ НЕБОМ. Повість. 
Українське Видавництво „Про-
бОСМ '. 'ЮрОНТО, 1УОО. Ч ' О р а . а і : 
210 х 140 мм. Стор. 207 -f 1 нп. 
(Літературна рсм^кцш: LJHSCI;– 
лав давнденко. лінстецьке о-
формлення: Володимир ласои-
ськнй. Друковано часіинамн у 
„Вільному Слові" 19Ь5-6У). 

Микола Понеділок. ВІТАМІ-
НИ. Гумористичні обра:жн по 
той і по цей бік океану. (Дру-
ге доповнене і змінене видан-
ня). Видавництво Юліяна Се-
редяка. Буенос - Айрес, 1966. 
Формат: 175 х 135 мм. Стор. 
33а -j– 3 нп. (Обкладинка і рн-
сункн в тексті Бориса Крюко-
ва. Шкіц (портрету) автора — 
А. Штерна). 

ДИТЯЧА ЛІТЕРАТУРА 

Ганна Черінь. ЛИСТУВАН-
НЯ. Бібліотека „Веселки", вн-
пуск ч. 6. Видання Українсько-
го Народного Союау. Джерзі 
Ситі - Ню Иорк, 1966. Фор-
мат: 210 х 150 мм. Стор 53 -г 
3 нп. 

ЛІТЕРАТУРОЗНАВСТВО 

Богдан Рубчак. УВАГА ДО 
ЗАСОБІВ НАРОДНОЇ ПОЕЗІЇ. 
Відбитка з журналу ,.Сучас-
ність", чч. З і 4, 1963. Мюнхен. 
Форм. 220 х 158 мм. Стор 55 
-f– 1 нп. 

Петро Одарчснко. ЛЕСЯ УК-
РАЇНКА В РАДЯНСЬКІЙ ЛІ-
ТЕРАТУРНІИ КРИТИЦІ. Від-
бнтка з журнала „Сучасність", 
ч. 4, 1963 "(стор. 43-68). Мюн-
хен. Форм.: 225 х 155 мм. Стор. 
28. 

С. Гординський. НАЗВИ „Ру-
СИЧІ" И „РУСОВИЧІ". Ук-
раінська Вільна Академія На-
ук. Серія: Назвознавство , . . 
ч. 25. Вінніпег, Канада, 1963. 
Форм.: 228 х 160 мм. Стор. 13 
4- 3 нп. (Окрема відбитка з 
серії Славістіка УВАН. Но 46-
47 (1963). 

Wasyl Fedoronczuk. LETTE– 
RATURA UCRA1NA 1N CA– 
TENE. Edizioni Oltrecortina. 
(Roma, 1966. Size: 208 x 126 
mm. Pp. 126 -f– 2 np. 

Володимир Наддніпрянець. 
НА ЛІТЕРАТУРНОМУ БАЗА-
РІ. Поезія, проза і публіцнс-
тнка Івана Багряного. Перед-
мова П. Ґонтаря. Спілка Внз-
волення України. Організаціи-
^^в бюро на Німеччину. Мюн-
хен — Нью-Иарк. 1963 Форм.: 
198 х 140 мм. Стор. 163 -f– 1 нп. 

МОВОЗНАВСТВО 
Олекса Горбач АРГО УК-

РАШСЬКИХ ВОЯКІВ. Відбнт-
ка з ..Наукових Записок" Ук-
раїнського Вільного Універси-
тсту в Мюнхені, 1963, Ч. Т. 
(Другий наклад з доповнення-
ми). Мюнхен, 1963. Формат: 
235 х 167 мм. Стор. 3S. 

Олекса Горбач. АРГО УК-
РАЇНСЬКИХ ШКОЛЯРІВ І 
СТУДЕНТІВ. Відбитка з ..На-
уковнх Записок" Уі:раінського 
Вільного.Університету в Мюн-
хені, 1964 - 66. ч 8. "Мюнхен, 
1966. Форм.: 240 х 170 мм. 
Стор. 55 4- 1 нп 
Олекса Горбач ДВА ВИДАН-

НЯ БЕРИНДОВОГО „ЛЕКСИ-
КОНУ". Відбитка з ..Наукових 
.записок" Українського Техніч-
но - Господарського Інституту 
в Мюнхені, т. v i l (X). 1965. 
Формат: 242 х 170 мм Стог). 16. 

Олекса Горбач. З ІСТОРІЇ 
УКРАЇНСЬКОЇ ЦЕРКОВНО -
МУЗИЧНОЇ ТЕРМІНОЛОГІЇ. 
Мюнхен, 1965. Форм.: 166 х 
120 мм. Стор. 38. 

Олекса Горбач НАПДАВНІ-
ШИИ ДРУКОВАНИЙ ЧЕСЬ-
КО-УКРАЇНСЬКИИ ГЛОСАР 
З 1587 РОКУ. Відбитка з тнж-
невика ..Шлях Перемоги", ч 
52 (567) від 27.12.1964 року. 
Мюнхен. 1965. Форм.: 166 х 
120 мм. Стор. 14. 

Олекса Горбач. ПІВНІЧНО-
НАДДНІСТРЯНСЬКА ГОВІР-
КА И ДІЯЛЕКТНИИ СЛОВ-
НИК С. РОМАНІВ ЛЬВІВСЬ-
КОЇ ОБЛАСТІ!. Відбитка з 
..Наукових Записок" Українсь-
кого Технічно - Господарського 
Інституту в Мюнхені, т. v i l 
(X), 1965. Мюнхен. 196"). Фор-
мат: 240 х 170 мм. Стор. 103 
f– 1 нп. 

Олекса Горбач. ПРІЗВИЩА 
И ОСОБЛИВОСТІ ЇХ НАГО-
ЛОСУ В НАДДНІСТРЯНСЬ-
к г а ГОВВ?ЦІ СЕЛА РОМА-
НІВ ЛЬВІВСЬКОЇ ОБЛАСТІ. 
Nadbitkn z tomu v Studinw z 
filologii polsklej і slowian'skiej. 
Форм.: 240 x 173 MM. Стор. 
И05-212. 

Олекса Горбач. ТРИ ЦЕР-
ІЮВНОСЛОВ'ЯНСЬКІ ЛІТУр. 
П Ч Н І РУКОПИСКІ ТЕКСТИ 
ВАТИКАНСЬКОЇ БІБЛЮТЕ-
КИ. Видання Українського Ка-
толицького Університету ім. 
сй. Кднментія Папи. Праці Фі-
лософічно-Г^'маністнчного Фа-
культету. Том І. Рим. 1966. 
Формат: 240 х 170 мм. Стор 
159 f 1 нп. 

Андрій Вільшенко МОДЕГ-
НА УКРАЇНСЬКА НОМЕН-
КЛЯТУРА НЕОРГАНІЧНОЇ 
ХЕМІЇ (Проект). Перша час-
тина. Наукове Товариство ім. 
Шевченка. Бюлетень Терміно-
логічної Ііомісії. Но2. Ню-Иорк. 
1962. Формат: 280 х 220 ММ. 
Стор 21 І 3 нп 

ІСТОТ1Я. СПОГАДИ 
Наталія Полонська-Василен-

ко. алпоріжжя xvui CTO– 
ЛГГТЯ ТА ЙОГО СПАДЩИН 
НА. Том І. Українську. Вільна 
Академія Наук в Німеччині. 
Видання .Дніпрової Хвилі", 
Мюнхен, 1965. Фори.: 208 х 
143. Стор. 397 -f 3 нп. 

Дмитро Соловей. ВИНИ-
ЩЕННЯ УКРАЇНСТВА - ОС-
Н О В Н А ' М Е Т А РОСІЇ У ВШ-
НІ І914 РОКУ. МаТеріяли до 
історії України за часів riep– 
ніої світавої війни. Бібліотека 
„Нового Лтопису" ч. 2. Вінн1-
пеґ. Канада, 1963. Форм.: 2Й0 
х 150 мм. Стор. 70. (Виправле 
на відбитка з журнала ,,Ho– 
вий Літопис" з чисел: 4 (5) 
за 1962 р. і 1(6) та 2-3 (7-7) 
за 1983 р.) 

О. Романовськпй. РОЗДІЛ З 
ХРОНІКИ ОДНОГО ГАЛИЦЬ-
КОГО Села. Накладом гурта 
колишніх мешканців села Ро-
манова. Торонто, i960 Форм.: 
224 х 145 мм. Стор. 32. 

Д-р Богдан Казижнра. РЕ-
ЛІПИНО^ГРОМАДСЬКЕ ЖИ-
ТТЯ В УКРАЇНСЬКІЙ КАТО-
ЛИЦЬКІИ МИТРОПОЛІЇ КА-
НАДИ. Вступне слово написав 
д-р Володимир Кнсілевський. 
Накладом ОО. Василіян. То-
ронто, 1965. Форм.: 185 х 125 
мм. Стор. 102 4- Ю подв. нп. 
сторінок таблиць 

УКРАЇНСЬКА КАТОЛИЦБ-
КА ПАРОХІЯ СВ. О. НИКО-
ЛАЯ - БРУКЛИН. Н. И. 1916-
1966. (Бруклнн. 1966). Формат: 
233 х 157 мм. Стор. 128 нп. 
і Проппм'ятна книжка із стат-
тямн до історії парохії та OIXJ– 
:юшеннямн). 

СТАТИСТИКА 
Володимир Кубійовнч. За-

ХІДНІ УКРАЇНСЬКІ ЗЕМЛІ 
В МЕЖАХ ПОЛЬЩІ 1920-
1930. І Етнографічні відношен-
ня). Український Публ1ігистнч-
но-Науковнй Інститут. Чікаґо 

Ню' Порк, 1963. Формат: 230 
х 100 мм. Стор. 31 -f 1 нп. (Ця 
сама праця видана англ. мо-
вою). 

Дмитро Соловей РОЗПОДІЛ 
ЗАСОПІВ НА ОХОРОНУ ЗДО-
РОВ'Я ТА СОЦІАЛЬНЕ ЗА-
БЕЗПЕЧЕННЯ М І Ж РЕС-
ПУБЛІКАМИ СРСР. Аналіза 
офіційних статистичних даних 
за 1951 - 1959 pp. Торонто, Ка-
нада. 1963. Форм.: 247 х 132 
мм. Стор. 54. (Відбитка з Жур-
нала „Нові Дні", з чч.: 146, 
148, 152. 153). Те ж. Випуск 2. 
Таронто. Канада, 1963. Форм.: 
247 х 130 мм. Стор. 55-72. (Від-
битка з журнала ..Нові Дні", 
з чч.: 146. 148, 152, 153, 159). 

ПОЛІТИКА 
І ПУБЛІЦИСТИКА 

Дмитро Соловей ПРО ФА-
ЛЬШИВУ И ГЛУМЛИ В У 
КОНСТИТУЦІЙНУ САМОС-
ТЇИНІСТЬ І СУВЕРЕННІСТЬ 
УКРАЇНИ. Мюнхен - Нью-
Йорк. 1963. Формат: 202 х 145 
мм. Стор. 24 4- 2 нп. Відбитка 
з квартальника ,,Вільна Укра-
іна", ч. 35 - 36. 

Ярослав Гайвас. КОЛИ КІН-
ЧАЛАСЯ ЕПОХА. На чужині. 
1964. Накладом Українсько -
Амернканнської Вндавннч о ї 
Спілки в Чікаґо. Формат: 212 
х 140 мм. Стор. 143 -J- І нп. 

Юліян Мовчан. ЩО ВАРТО 
Б ЗНАТИ. Проблеми україн-
гького національно-державно-
го визволення, подорожні но-
таткн, портрети, зустрічі та ха-
рактернстикн. (В-во) ..Срібна 
Сурма". Торонто, 1966. Опр. 
Формат: 216 х 140 ми. Стор. 
398 -4- 2 нп. (Напис на обкла-
динці у виконанні мнстця-ма-
ляра М. Левнцького). 
Роман Рахманний. МОНОЛОГ 

НА ГОРІ ,,МАВНТ РОЯЛЬ", 
і Відбитка з журнала ,,Сучас-
ність" 4.2. 1963). Мюнхен. 
Формат: 225 х 150 мм. Стор. 10. 

Роман Рахманний. ДО ПИ-
СЬ?ИВШИЦІ ІРИНИ ВІЛБ-
ДЕ Т А ї т ЗЕМЛЯКІВ, ЯКІ НЕ 
БОЯТЬСЯ ПРАВДИ. Відбитка 
з журнала ..Сучасність", ч. 11 
(47) 1961. Мюнхен. Форм.: 210 
х 150 мм. Стор. 8. 

о. Іван Грнньох. ВСЕЛЕН-
СЬкнй СОБОР ВАТИКАНСЬ-
КИП 11. Відбитка з Журнала 
, Сучасність" ч. 1 (25) і ч. 5 
(29), 1963. Мюнхен, 1963. Фор-
мат: 225 х 118 мм. Стор. 69 
т 1 нп. 

Сергій КіндлеряпнЙ - Пасту-
хів. ВІРУЮ І ВИЗНАЮ. Ул"о-
жнв . . . (В-во і Сіяч. СІП А 
і Нью-Йорк 1,1963. Формат: 280 
х 215 мм. Стор. 10. (Цнкльо-
сткль 1. 

РЕЛІГІЯ 
Сергій Кіндзяревнй - Пасту-

хів ДЕРЕВО ЖИТТЯ. Monor– 
рафія про хрест. Написав та 
ілюстрував . . . В-во ,,С і я ч" 
(Нью-Йорк), 1963. Формат: 280 
х 210 мм Стор. 32. 

ТРЕБНИК АБО ПОРЯДОК 
УКРАЇНСЬКИХ ЄВАНГЕЛЬ-
СЬКИХ ВІДПРАВ. Затвсрдже-
ннй Собором Українського Є-
вангельськогс Об'єднання ро-
ку Божого 1964 для добровіль-
ного вжитку. Українське Єван-
гельське Об'єднання. Торонто, 
1966 Формат: 160 х 110 мм. 
Стор. 4 нп. -f r v -f 2 нп. -f 132 

Ф С-чук. ХРИСТИЯНСТВО 
І НАЦІОНАЛІЗМ. Видання 
Українського Свангельського 
Об'єднання в Північній Аме-
рнці. Торонто — Детройт, 1966. 
Формат: 200 х 136 мм. Стор 
143 4 1 нп. (Відбитка з жур-
налу ..Снангельськнй Ранок"). 

ВИХОВАННЯ 
EDUCATlON. BV Ostap Е. 

Oryshkewych, Ph.D. vol. і THE 
P H I L O S O P H Y O F E D U C A – 
TlON. ЛУНЬ a Foreword by 
i^eonard A. McDonough. Philo– 
sophical Library. New York, 
1966. Size: 235 x 157 mm. Pp. 
XX 4- 2 np. 189 4. 1 np. 

КУЗНЯ ЮНИХ ДУШ. Деся-
тнріччя Курсів Українознавст-
ва ім Юпія Ліспи. . Комітет 
Батьків. Торонто. 1966.Формат: 

230 х 155 мм. Стор. 79 4̂  і нп. 
(Обгортка: Богдан Стебельсь-

кий). 

5-річчя музичного 
та'Мистецького 

журналу 
іВ нашій метрополії взке 

від давяа говорилося про 
потребу музичного та мло -
тецькоголіурналу, Що стояв 
би понад групами, партіями 
і віросповіданнями. Такий 
загальний журнал , мав би 
інформувати нашу громаду 
про актуальні культурно -
мистецькі події, зберігав би 
наші духові надбання,, сучас-
ні і з історичного минулого. 
Було у нас уже декілька за-
сідань з дискусіями на цю те-
му, що в зацікавлених цією 
справою викликували щиро 
захоплення. Та, на жаль, на 
тому закінчилося. Тим ча-
сом, у Мінеаполісі, з 'явилася 
група людей, що відразу взя-
лася до діла. Без будь-якої 
посторонньої допомоги хор 
„Дніпро" і Видавнича Коле-
ґія вже 5 літ випускають му-
зично - мистецький журнал 
„Вісті". Ці ідейні, працьо-
виті люди не раз докладають 
гроші з власної кишені, щоб 
виповнити одну з прогалин 
нашого культурного життя. 
Вони відчувають на собі від-
повідальність за духа ннніш-
ніх днів, сліди яких будуть 
колись розглядати майбутні 
покоління. 

Справді, треба подивляти 
запал й енергію тих оди -
ниць, що стали головним мо-
тором для висвітлювання су-
часного нашого музичного і 
мистецького життя. До „Bic– 
тей" дописує поважне число . 
наших музик, а д-р Зиновій 
Лисько перебрав головне ре-
дакторство музикологічної 
секції УВАН у „Вістях". 

„Вісті" вже з'умілн вийти 
з вузького кола місцевого 
органу. І хоч відсутність 
будь-якої -реклями чимало 
спиняс поширення „Вістей", 
за ними питають люди, що 
тужать за різноманітною ви- . 
міною думок у мистецько -
музичній ділянці і своїми за-
пнтами до редакції хочуть о-
живити постійний вв'язок 
„Вістей" із суспільством. 
„Вісті", єдиний у нар цього 
роду журнал, мають усі да-
ні для дальшого розвитку, а-
ле це буде можливим тільки 
тоді, коли журнал ^гримас 
всебічну допомогу від наших ” 
зацікавлених музикою осіб і 
груп. Як звичайно, найкра -
щою допомогою журналові 
с передплата і пресфонд, і 
тут я хотіла б апелювати до 
всіх любителів музики і мис-
тецтва. вступити в ряди пе-
редплатннків того журналу. 

„Вісті" появляються 4 ра-
зів у році, річна передплата 
коштує 2 доляри, адреса ви -
давництва: 

"HERALD" Music and Art 
Magazine, 915 Ohio, St. 
Paul, Minn. 

Ларія Гордннська-
Каранопнч 

МИСТЕЦТВОЗНАВСТВО 
Євген Блакитний. ^ВАСИЛЬ 

ГРИГОРОВИЧ КРИЧЕВСЬ-
КИИ. Доповідь на Пленарній 
конференції і відкритті внстав-
ки творів В. Г. Крнчевського. 
29 грудня 1962 p., до десятн-
ліття його смертн - 1952-1962. 
Українська Вільна Академія 
Наук у США. Нью-Ио^к. 1963. 
Форм.: 230 х 153 ин. Crop. 32. 
(Відбитка з газети ,,Свобода", 
чч. 178-187, 1963 p.). 

Марія Пастернак. У КРАЇН-
СЬКА ЖІНКА В ХОРЕОГРА-
ФІЇ. Накладом Союзу Украі-
нок Канади з Фундації ім. На-
талії Кобрннської. Вінніпег — 
Едмонтон, 1963. Форм.: 210 х 
136 мм. Стор. 216 

СЕРПИ ЛИТВИНЕНКО -
СКУЛЬПТОР. Статті Л. Кузь-
ми і В, Власопського. За за-
гальною редакцісіо С. Горднн-
ського. Видано в Пам'ять 40-
ліття мистецької праці. Ню 
Иорк. 1963. Форм.: 277 х 217 
мм. Стор. 36 нп. (Видання: 
Об'єднання Мистців Українців 
в Америці). 

БІОГРАФІЯ ; 
Лев Биковськив. ВАСИЛЬ 

КУЗГВ. 1887-1958. ЙОГО ЖИТ-
ТЯ И ДІЯЛЬНІСТЬ. Українсь. 
ке Євангельське Об'єднання в 
Північній Америці. Вінніпег — 
Мюнхен - Детройт, 196JB. Фор-
мат: 224 х 146 мм. Ст!ор. ЮЗ 
4- 1 табл. (Літературна ре-
дакція — Кость Туркало). 

КАЛЕНДАРІ 
КАЛЕНДАР СВІТЛА НА 

ЮВІЛЕЙНИЙ 1967, РШ СВЯ-
ТОГО ИОСАФАТА І 100-РГЧ-
ЧЯ КАНАДИ. X X v n i річник. 
Видавництво оо. Василіян. То-
ронто. Канада. 1967. Формат: 
225 х 154 мм. Стор. 208. (Аль-
манах зредагував о. О Куп-
ранець. ЧСВВ. Обкладинка 
роботи арт. М. Левнцького). 

Р І З Н Е f 
Юліян Бескид. СВЯТА, РІД-

НА ЗЕМЛЯ. Ілюстрації арт. 
М. Левнцького. Бібліотека Лем-
ківщннн ч. 1. Видання Opra– 
нідації Оборони Лемківщинн. 
Торонто — Пассейк, Н. Дж.. 
1966. Формат: 210 х 140 им. 
Стор. 88. 
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В І С Т І З Т О Р О І І Т А 
МІСЬКІ , ВИБОРИ в ТО-

РОНТІ. b-Ytfгру-дня шдбулн-
ся тут міськлівиборн, ДО яких 
кандидувалп на міських рад-
них три українці. На жаль, 
ані одному з них не вдалося 
здобути належного числа го-
лосів. Несподіванкою у пи-
борах був провал дотгперіїїг 
нього мейора Ф. Пвннеа, що 
Сув довший час в міській у-
правГ, та мав велику під -
де'ржху всіх трьох торонтон-
ських щоденників Менором 
бувг ' вибраний дотеперішнії! 
предсідннк контролерів Віл-
ліям Денісон. До складу кон-
тролерів увійшло дві жінки. 

НОВА ПЛАТІВКА: Вже 
четверту з ряду гарну пла-
тівку випустила українськії 
радіопрограма. „Пісня Укрл-
їни". Першою була ,.Любіть 
Україну", ' - далі „Тихо нпд 
річкою", „Не шуми кали -
нонько", І „Легенький ВІТС-
рець", до якої увійшло 13 
нових українських пісент,. 
Сподіваємося, що як і none– 
редні платівки, так і ця знаи-
дуть своїх ' любителів нашої 
пісні. Варто ! згадати, що по-
пгредні платівки внпуска-
лись кількома накладами. 
Керівник радіо - програми п. 
Наумчук, 'дбайливо і солідно 
оформлює їх під мистецьким 
і технічним оглядами 

ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ СТ. 
„УКРАЇНА". В неділю 18-
го грудня о год. 4-ій по пол. 
в домівці" Спортового Това-
риства „Україна" відбудуть-
ся річні Загальні Збори, і.і 
звичайним порядком нпрац. 
На закінчення літнього і від-

крнття зимового сезону Сп. 
Топарнство „Україна" влаш 
тувало 26-го листопада ц.р. 
в українській гостинннці 
,,Менсрер Іни" бенкет, в яко-
му взяло участь 250 осіб Є 
надія, що новообрана упрап,і 
Сп. Товариства „Україна" по 
загальних зборах, не тільки, 
Що пожвавить працю в cnop– 
товін ділянці, але приварне 
ту „силу і славу", якою за-
служсно пишалась "колись 
„Україна". 

З ' ЇЗД БРАТСТВА УКРА-
ЇНЦІВ КАТОЛИКІВ. 3-го 
грудня ц.р. відбувся Cnapxi– 
яльнив З'їзд Братства Укра-
їицін Католиків Торонтон-
ської Єпархії. По звітах v– 
ступаючої управи: К. Ми -
глль, В. Дідюк, П. Харнд-
чак„ та голів відділів, діло-
вій дискусії, доповіді Всеч. о. 
С. Хабурського, та уділенню 
абсолюторіі уступаючій у-
праві, обрано нову управу, 
яку очолив ред. М. Поронюк. 
У працях З'їзду брав участь 
Преосвященний Кнр Ізидор, 
який виголосив принагідна 
слово, та духовний провідник 
Вссч. о д-р В. Лнпськнй, я-
кин подав ряд цінних і npax– 
тичннх порад у праці БУК. 
З'їзд виніс ряд постанов і 
резолюцій. Вислано прнві-
та.іьні телеграми до Карди-
нала Поснфа і Високопрео-
священного Архнспископа 
Кнр Івана в Римі. Зборами 
проводила президія в складі: 
іиж. О. Кліофас, голова, і П. 
Івахів, секретар. 

В. Дідюк 

Ц ю Н о р к , Н . Ц . 

Д О П О В І Д Ь Д - Р А ФІГОЛЯ П Р О с в і т о в и й 
К О Н Г Р Е С У К Р А Ї Н Ц І В 

Заходом Комігету Об'сд- роні прав України та допо-

УКРАЇНСКА МІІСТЕЦЬА ВИСТАВКА В 
СІІРЛКЮЗЬКО.МУ УНІВЕРСИТЕТІ 

8 Приймається оголошення, і 
і евятотпих побажань І 
ц. . .„J^. U „Сеобощі" ї 

Адміністрація „СВОБОДИ" повідомляс. що йдучи 
назустріч загальним побажанням, вона й в цьому році 
призначить окремі шпальти збільшеного Різдвяного чи-
сла на оголошення традиційних святочних привітів і по-
бажань. 

ЩгШїл 53.00 
5.00 

1 ц:іль через 1 шпальту „. 
1 цаль через 2 шпальти ,„..., о.ии 
2 палі через 2 шпальти , . . „ . 10.00 
3 далі через 2 шпальти „ „ „ 15.00 
4 ц:ілі череа 2 шпальти - - - - - 20.00 
б цалів через 2 шпальти - - - - - - 25.00 
6 цалів через 2 шпальти - , - . 

та и Інших розмірах 
30.00 

наннх Американсько - Укра 
І їнськнх Організацій міста 
Rio Иорку та Українського 

І Літературно - Мистецького 
' Клюбу в Пю Иорку 5 лнс-
1 толада в приміщенні ЛМК в 
І Ню Иорку відбулася допо-
! відь гостя з Европи д-ра А. 
Фіголя про Світовий Кон-

,г”рес Українців. При вщерть 
виповненій авднторії відкрив 
вечір проф. А. Малюца прн-
вітанням присутніх та гостя 
з Европи д-ра А. Фіголя і 
передав провід вечора голові 
Відділу УККА адв. Гугле-
вичеві. 

Голова представив преле-
ґента, як активного пласту-
на, громадського діяча, чле-
на НТШ з Европи та спів-
вндавця Енциклопедії Ук-
раїнознавства, який загос-
тнв до ЗДА у зв'язку з при-
готуванням Другого Плас-
тового Конгресу. 

Прелегент заявив, що він 
3-ніі раз в ЗДА і тому хотів 
би на початок зробити свої 
П е в н і СПОСТереЖеННЯ ВІДНОС-
но осягів українців у Віль-
ному Світі- Перший раз він 
відвідав ЗДА у зв 'язку з ви-
данням Енциклопедії Укра-
їнознавства, яку започатко-
вано 20 років тому в Европі 
і яка добігас вже до її кін-
цевої фази, бо ще слід ви-
дати один англомовний том 
та ще чотири .томи гаслової 
ЕУ, в чім наше громадян-
ство та установи мусять фі-
нансово допомогти. 

Перший раз він побував 
в ЗДА в 1954, другий раз 
1957-58 і тепер третій. Він 
спостеріг великі осяги Аме-
риканської України та Ка-
нади, як побудова пам'ят-
ників Т. Шевченкові і вели-
чаві маніфестації, зв 'язані з 
цим. Побудовано ” украІнця-
ми тут багато церков, на-
родних домів та культурних 
центрів. Однак мало зроб-
лено на полі збереження 
при українстві нашої моло-
ді, яка американізується. 
Спостзріг він, що в церквах 
вже Богослуження деколи 
відправляються а н г л і йсь-
кою мовою, що курси укра-
їнознавства чи школи укра-
їнознавства, коли не будуть 
мати допомоги і співпраці 

Треба сподіватися, що загал нашого Громадянства О 
Й використає цю нагоду, щоб передати свої традиційні no– w 
й бажаний та дати про себе знати своїм рідним, приятелям J 
ІІ та знайомим навіть в найдальннх закутинах сиіту, куди g 
JC навряд чи звичайна пошта занесла б таку ністку. Велн- fl 
2 кий тііраж „СВОБОДИ" та відповідний зміст збільшеного jj 
8 святочного числа надають таким побажанням окремої 2 
8 вартооти і значення. 5 
g ОГОЛОШЕННЯ приймається - g 
g до числа за СТАРИМ стилем до 30-го ГРУДНЯ 1960 p. g 

' й ЗголоіНення святочних побажань, РАЗОМ З ГРО- у 
й ШОВОЮ ОПЛАТОЮ, залежно від величини оголошень, g 
U надсилати до: й 
g "SvOBODA", 83 Grand St., Jersey City, N.J. 07303 S 

могла б її визволеиню. 
На запит, де такни центр 

мав би бути, прелегент від-1 
повів, що всі дані є на те, 
щоб він був в" Канаді. 

Опісля відбулися запити 
та тнекусія, в якій заорали 
слово проф. Калинович, П. 
Дорожннський, інж. А. Гу-
дзовськни, д-р Я. Надох, 
ред. Р- Ільннцькніі, д-р Р. 
Осінчук і проф. М. Чубатий, 
ЯКИЙ ВИСЛОВИВСЯ," щ о , МОВ-
ляв, наше суспільство с по-
ділене на тут роджених вже 
і старших чи емігрантів, що 
ще живуть традиціями Рід-
ного Краю. Тут вже роджені 
хоч володіють у к р а ї н с ь к о ю 
Мовою, нас нз ЦІЛКОМ розу-
мію.ть. Коли б Державний 
Центр Національної Ради 
себе зумів належно nepeop– 
ганізуватн і всіх з'єднати, 
тоді нам не треба б було 
Світового Конгресу Україн-
ців. Знов відповідав npe;ie– 
ґент. Мец. Р. Гуглевнч, по-
дякувавши п р є .і є г ентові, 
днекугантам і п р и сутнім 
закликав до розпочаття ін-
теґрації з Ню Иорку з всіма 
нашими організаціями. На 
кінець господар ЛМК подя-
кував прелеґентові та Об'сД-
наному Комітетові за той ве-
чір. 

Д-р О. Соколишим 

ВІДБУВСЯ 50-Д0ЛЯР0ВИЙ БЕНКЕТ 
20-го листопада, т5т в 

однім готелі, відбувся 50 до-
ляровий бенкет в пошану їх 
Блаженства, Верховного Ар-
х и с ПИСК О ПО Кардинала 
П о с н ф а С л і п ого, чи-
стнй дохід з бенкету призна. 
ченнй на будову Українсь-

кретар УНС д-р Ярослав Па-
ДОХ, котрий сказав про жнт-
тсвий шлях і діла Верховно-
го Архнспископа, як рівнож 
ним започатковану будову 
Українського Католицького 
Університету в Римі. 

Головна радна УНС адво-
кат Анна чопик виголосила 

кого Католицького Унізер-: промову англійською мовою 
ситету в Римі. Бенкет увін- про життя і страждання 
чався дуже гарним успіхом. В є р хевного Архнспископа 

Присутніх понад сто осіб і Кардинала Сліпого, як рів-

Щедра пожертва 
на „Веселку" 

Іван Бандура 

Снракюзн. — Заходами Студентської Громади, що 
гуртується в Українському Клюбі при Університеті в 
Снраі:юзах. улаштовано в днях 4-6-го грудня ц. р. вн-
ставку сучасних українських мистців-малярів. Між ін-
ШИ.МН виставлено образи мнетців: Михайла Мороза, Лю-
бослава Гуцалюка, Якова Гніздовського, Мирослава 
Радиша, Юрія Солопія. Образи походять з приватних 
колекцій наших громадян, які радо віддали ініціяторам 
виставки свої образи до диспозиції. Виставка проходила 
з великим успіхом і вже першого дня відвідало її по-
над 300 осіб головно з-посеред американської студент-
ської молоді. На фото — активні члени Українського 
Студентського Клюбу при Університеті в Снракюзах. 

ЗАКЛИК ДО МИСТЦІВ, ГРАФІКІВ 
І МАЛЯРІВ 

У 19G7 р. сповниться 25 слати проекти 
років від створення Укра- грудня 1966 р. 

до кінця 
на адресу: 

інської Повстанської Армії- Dr. В. Ник, Box 41, Магсу, 
Т-во кол. вояків УПА ім. N.Y.. 13403. 
ген. Романа Щухевнча- Величина марок 4 X 2'А 
Чупринки у ЗДА та Т-во цм- Два кольори. Побажа-
кол. вояків УПА в Канаді ним було б, щоб просктн-
хочугь відзначити цей юві-j рисунки не б у л н більші як 
ленний рік виданням серії і 16 X 10 цм. Кожна марка 
поштових марок. Прибуток' повинна мати ,,рамку", під 
із розпродажу пропам'ят-' якою, у долішнім пранім 
них марок призначений на розі, буде видрукуване мі-
видання Історії УПА укра- ніятюрнігм друком, за зго-
інською і англійською мо- дою, ім'я автора. Проекти, 
-вами? - - - , . , - , -1 невикористані для друку , 

' П о з а межами України, марок 'будуть згодом ужи-
нас, кол. вояків УПА. м а л а і т і на пам'ятковнх ковертах, 

мали нагаду вітати нашого 
улюбленого Кнр Иосифа 
Шмондюка в аснеті трьох 
священиків і головного ві-
карія монсінйора о. Мона-
стнрського- Кнр Иосифа при 
вході на залю привітав ста-
рнм українським традиц!н-
ним звичаєм хлібом і сіллю 
д-р Іван Дідюк і пані Мотря 
Головінська — голова Сою-
зу Українок. 

По благословенню дарів 
Кнр Поснфом, бенкет від-
крнв голова ділового комі-
тету д-р Іван Дідюк, вітаючи 
присутніх на бенкеті, і пред-
ставив присутнім тостманс-
тра, професора д-ра Гарвар-
дського Університету Андрія 
Головіяського. 

Виїмки з Вслнкодного по-
с.іання Верховного Архнс-
пископа виголосив ДІЯЛЬНИЙ 
член Українського Лікарсь-
кого Товариства в Америці, 
д-р Іван Кнзик з Ню Гейвз-
ну. 

Промову в українській мо-
ві виголосив головний се-

иож про значіння новозас-
нованого Українського Уні-
вєрситету в Римі. 

Важну і цікаву промову 
в и г о л осив РСнр Иосиф 
Шмондюк говорив про стрі-
чу з Кардиналом, котрий бо-
ліс і молиться за нашу crpa– 
даючу Церкву в Україні, і за 
нас розкинених по цілому 
світі. Він сказав, що Святі-
ший Отець знас добре про 
українців, також боліс над 
ними, однак їх незалежність 
релігійна і національна за-
лежнть від них самих і тіль-
кн то;и' буде ліпше, як між 
українцями наступить брат-
ня християнська згода і лю-
бов. 

Подяку в молитві за зве-
лнчання нашого бенкету 
провів Кир Иосиф, на цім 
програму бенкету закінчено. 

голова 
Д-р Іван Дідюк 

секретар 
Інж. Р. Свистун 

скарбник 
Іни;. Б. Смолинські 

Замість'квітів Йа свіжу'мАЛ^тУ'" v , ,v- ” 

пору”іника івогдана .1. і агана 
І і:.і:ідаютіі па українських восииих Іива.іід1в: 

2.5.00 дол. родина ЧМОЛІВ 
10 00 дол. Олександра 1 Зенол КОНОВКИ 
5.00 дол. Ореста і ЦІирослап ПЕРЕПМИ 

з КофОтло. 

Пан Іван Бандура і цього 
року пожертвував 25 дол. 

від родичів, наших церков 1 я к „Коляду" на фонд „Ве-
та наших установ, не дадуть j селкн". Це вже не перша 
вповні бажаного результату. І його пожертва на цей дитя-

і 

с^з 

Н е т р е б а ч е к а т и , 
щ о б з а р о б л я т и високі 

в ідсотки в І Р В І Н Ґ У 
Втішайся цим високим зарІГшом 
негайно в ІРВІНҐУ. Ощаджуйте 
15-го кожного місяця . . . зароб-
лясте від 1-го того місяця. Ирн-
ходьте до нас 1 починайте в!дра-
зу. 

A^4D L O A N 
126 ВЙкТІТ ST. Cnear v.in) PATER?DN, RJ 
Dai(y 9-3; Fri. Eves. 6-4 - F "ч P?r?tir.–: af Ka ' 

ASSCCIATIC:J 

чин журнал, про який він 
щороку пам'ятає і його прс-
нумерус, хоч не маг. дітей 
Він живе в Бруклнні на 
емеритурі і зі своїх ощад-

ні цілі. 

Все розвивається в нас на 
рівсні села, волости чн об-
ласти або повіту. 

Ми ще не З.МОГЛи ПІДНЄС-
тися до організаційної BHCO– 
ти держави, бо в нас бракує І ностей щедро жертвус на 
інстинкту цілости, в протн-j різні національні й релігін-
загу поневоленій, але не 
подоланої Батьківщині' Ук-
раїнське суспільств існує 
поділене на кілька спільнот 
і не мас ще в нього внроб-
леного почуття цілости. Ио-
го Дивує, що проголошений 
Світовий Конґ. Українців 
так мало знаходять розго-
лосу в нашій еміграційній 
пресі. Днвус його, що ще 
немає, точних планів і ще не 
пороблені конечні" "прнготу-
вання до того , такого ко-
нечного нам діла. Останній 
Конгрес УККА с nepecTopo– 
гою, що на такі з'їзди не 
можна іти не підготованими 
і не зговореними та відпо-
відно зорганізосаннми. 

Українці працюють бага-
то, але вислід тієї праці с 
незадовільний, бо нас світ і 
на далі ще не знас. 

На його думку, коли б 
нам удався Світовий Кон-
ґрес Українців, як лише на-
ша внутрішня маніфестація, 
то тодіі світ би числився з 
нами, бо ми мали б свій ук-
раїнський світовий центр, БАТЬКИ! Зв'яжіть замолоді 
який' був би авторитетом ваших дітец з найстаршою 
для нас усіх. Світовий Кон- найбільшою й найбагатшою 
ґрес Українців був би полі- українською національною 
пічною нашою маніфеста- установою поза межами 
Ц'ІС.Ю, і вороги належно від- .батьківщини, якою с Укра-
чулн б- Іїнський Народний Союз, щоб 

Ми мусимо себе зінтегру-'.запевнити ім крашу будуч' 
вати в одну політичну укра- , ність, а нашій громаді у 
їнську силу у Вільному Сві- ' вільному світі нового свідо 
ті, яка мала б стати в обо- І мого члена! 

ЗАМІСТЬ ПОХОРОННИХ 
ВІНКІВ НА УВАН 

Вінніпег. - - Замість він-
ків на могилу визначно: 
українсько - канадійсько 
громадянки сл. п. Емілі 
Чорнейко - Гнкавої, як; 
померла у Вінніпегу 27 лие-
топада, склали на „нев'яну-
чий віной" — фонд Цен-
тральної Бібліотеки й Ар-
хіву УВАН у Канаді такі 
громадяни: пані П. Кучар-
ська й Е. Д . Лннч — 10 до-
лярів, проф- Яр. Рудниць-
кнй - - 10 дол., інж. Т. Бод-
нар — 5 дол., М. Гикава — 
5 дол., пані Тацюк 3 дол., 
панство Леслі й Гардон 
Бук - 5 дол-, дир. І. 
Шкварчук — 5 дол., пані К. 
Антонович 3 дол. Усім 
жертводавцям на добру 
ціль складає цією дорогою 
щиру подяку. 
Президія УВАН у Канаді 

У Л ' Л ' , У Л ' Л ' . ' , ' Л ' Л ' Л У ; 9 я m а ш о 

ІПС ! 

ЩЕ ПЕРЕД НОВИМ РОКОМ ЗАБЕЗПЕ-
ЧПЬСЯ В УТСРАШСЬКШ НАРОДШМ 
СОЮЗІ, ЩОБ СКОРІШЕ ОДЕРЖАТИ ДИ-
ВІДЕНДУ. УНСОЮЗ ВИПЛАЧУЄ НАПВИ-
ЩУ ДИВІДЕНДУ ВЖЕ ПІСЛЯ ПЕРШОГО 
РОКУ ЧЛЕНСТВА! 

ПРАВОСЛАВНИЙ 
КАЛЕНДАР НА 1967 РІК 
ВЖЕ ВППШОВ З ДРУКУ І ПРОДАСТЬСЯ КЛЛЕНДЛР-АЛЬМАНЛХ ПРАВОСЛАВНОЇ ЦЕРКВИ В США. 

Цей. ХУІІ З черги річняк, поза календарною і став-
ною частиною та адресарем українського православ-
ного духовенства у вільному спіті, - багато Ілюстрова-
ний та маг. великий літературний додаток. 

Ціна і примірника з пересилкою S2.00. Замовлення 
виконуються після одержання належності!. 

CONSISTORY OF THE UOC 
P.O. Box 595 So. Bound Brook, N.J. 08880 

горстка і тому ми не може-
мо проголосити формаль-
цого конкурсу з грошови-
ми нагородами. 

Тому апелюймо до вели-
кодушностн нашого мисге-j 
цького світу і просимо ДО-
ПОЙогтв нам здійснити заду-
м,аннй плян-

І Допомоиііть нам пон:стн 
СЛаву української .":брої у 
всі закутки світу! Ваш та-
лант завдасть ворогові не 
менше болю ніж від упів-
ської кулі. 

Повстанська тактика на-
вчдс: ,,не дозволь ворогові 
спокійно спати". 

Дорогі Друзі, Мпстці! До-
поможіть нам зігнати сон з 
)чей наших ворогів — а за 
: и н а г о р о д у прИЙЬІІТЬ ВПСЛО-

::п вдячностц всіх тих, кому 
дорога справа Українського 
Визвольного Руху. 

У перших днях січня 
11)67 р. хочемо віддати мар-
ки до друку. Плянусмо ви-
цати 10 різних марок. Мн-
'іпіин on Bifaivoflj иичпзю 
;OGTO ПО ОДНІЙ марці, і наш 
н:і.чн ЗДІЙСНИТЬСЯ. Просимо 

за згодою автора. 
Передбачені мотиви: 

5 шагів: Українські Збройні 
Сили: (княжі, козацькі, J 
УСС, УГА, УНР, Закар- , 
патська Січ, Щ УПА.' 
УПА). 

10 шагів: УПА-УГВР-ОУН. 
25 шагів: Церква й УПА 

(Бог і Україна) 
50 шагів: УПА і Українсь-

кнй Червоний Хрест. 
75 шагів: Рейди УПА. 
1 гривня: АБИ - УПА-
2 гривні: Карта України - -' 

розпал СССР. 
3 гривні: 25-ліття УПА. 
4 гривні: Ген. Роман Шух?- , 

внч-Чупрннка 1907-1967, 
5 гривень: Тризуб і прапор.; 
Примітка: Номінал (шаги 
або гривні) у лівому Доліш-
ньому куті. „Україна 
Ukraine" (двомовна у rupini– 
иій частині марнії). Однії 
тризуб може бути на кож-
НІ;І марці, але це як ч;нтп-
иа оряаме::ту. 

Ждемо Вашої допомоги! 
М. Грпц:а в'ян і М- Кошик 

Голови Гол. Управ 
Б. Гук 

реф. філятел 

На ііев'ялнЛ вінок на свіжу могилу 
нашого Ншідопо:кчпго 1 НелаЛутпього 

МУЖА і ТАТА 

сл. п. сот. Юрія Лукащука 
складасио 

100.00 дол. па видання „Історії Холмщини" 1 
100.00 дол. на Церкву у Кліфтоні, Н. Дяс 

ДРУЖИНА І ДІТИ 

Ш rsZl Ш 

Т-а 

і : і : : і . 

,,На перші гулі" в Бруклині 

Нема 'то як на Сомозіоці 
піц Іаятоггіцц настросаий 

zael 
Під 21 груди я 1966 починаючи 

Р І З Д В Я Н Е 
Ж'^І Д О З В І Л Л Я 

на 
^ ^ СОЮЗІВЦІ ! 

В С У Б О Т У , 24-го Г Р У Д Н Я 1966 Р О К У 

С U Я Т Л ВЕЧЕРЯ 
З Т Р А Д И Ц І Й Н И М И 12-ма СТРАВАМИ 

грибо-

10 грудня н Українському 
Народному Домі Вруклнн -
Північ відбулася весела ім-
преза: драматичний 'гурток 
три ВІДДІЛІ ООЧСУ і Осеред-
су СУМА під керівництвом 
п-ні Алли Давиденко внста-
пнв дві комедії - одноактівки: 
..На перші гулі" С. Василь-
ченка і -.На сіножаті" Янов-
ської. 

Обидві ці речі, не зважаю-

ні справжня сіножать, з ко-
пнцею СВІЖОГО сіна. З гру-
пою дівчат у кольорових о-
дягах зі співами, жартами, 
сміхом. Зі сцени віс: запахом 
свіжого сіна і молодост 

Звичайно, виконання ак-
торів - аматорів не було без-
доганне, бо ж на те вони й 
аматори. але в більшості 
вони свої ролі провели не 
зле. Зворушливою була мо- ft 
лодечька Юля Рнбнцька в ( К 

1. Просфора 
2. Борщ з ушками 
3. Картопляники : 

вим сосом - .-^., 
4. Варений карп в ґаля-

реті 
5. Голубці з грибами 

У С в я т а - 25-го 

6. Вареники з картоплею 
7. Вареники з капустою 
8. Кнндлі зі сливками 
9. Смажена риба з xplno– 

вим.сосом^. , , 
10. Яблучний струдель 
11. Компот з овочів 
12. Кутя з медом 1 маком 

чи на їх давність і ніби за-іролі Олени, прнроднімн внг-
їграність хто тільки їх не лядали мама і тато (М. Ма-ІБ 
ставив, починаючи від пів-'тійцьо і І. Макар). не поп-! й 
професійних труп і кінчаю-;счвав ансамблю і Тиміш fМ.Ій 
чи домашніми театрами) збе. Сметанюк) у комедії . . Н а ^ 
реглн притаманну талано- перші гулі". g 
витим творам свіжість. Щи- fe комедії ,,На сіножаті" 1 jg 
рнй, суто національний, на- тпеба відзначити гру М. 
родини гумор, позбавлений Бошко (Пріська). яка зве-
нездоропого с е к с у а л ь н о г о селяла всю публіку невиму-
лабарвлення, і відсутність шоннмн жартами і сміхом, 
пиятики, що нею, на жаль, По-свосму гарна була М. 
грішить більшість наших Марійцьо в ролі ліричної 
комедій, надають їм якоїсь дівчини Галі. Трохи заба-
.іилої, чистої цнотливости. ігато рухався і стукав пали-

В комедії „На перші гулі” ,цею пттикажчик (Досяк) . 
Затьки намагаються внхову- гіт:оте, бували напевно і та- й 
іатн молоденьку дочку в кі прикажчики. Трохи ду-
:уворому патріярхальномуібуватнй був Максим (С. Хо-
;yci. Але молодь с молодь! мик) . Хотілося б від ..героя" 
І звідси все той cnoKOH– більше гнучкости і чіткішої 
:ІІЧНИЙ конфлікт між батька-! окресленостн характеру і 
ми і дітьми, але конфлікт, J виразнішої дикції. Xapaic– 
чневітлений дотепно, весело, ,терна постать скуиаря - ба-
Ця тема і тепер с дуже ак- гатія Опанаса вдалася І. Ма-
гуальною і викликає бага- карові. Усім акторам хочеть-

ея побажати дальших ycrii– 
хів в сценічній праці, в пра-
ці над невмирущим україн-
ським словом. 

А. Люлька 

то палких дискусій. 
Друга комедія - ..На сі-

ножаті" вже СВОСЮ ДЄКО-
раціею викликала захопле-
ні оплески публіки. На сце-

26-го Г Р У Д Н Я 

Тор^ііестоснлі Служби Божі 
и 

В С У Б О Т У , З і г о Г Р У Д Н Я 

ЗУСТРІЧ НОВОГО РОКУ 
С П Е Ц І А Л Ь Н А Н О В О Р І Ч Н А П Р О Г Р А М А 

В С У Б О Т У , 6-го СІЧНЯ 1966 Р О К У 
В НАВЕЧЕРЯ РІЗДВА ХРИСТОВОГО 

СВЯТА ВЕЧЕРЯ 
З Т Р А Д И Щ Н Ш Ш И 12-ма С Т Р А В А М И 

С в я т о ч н и й настрій — К О Л Я Д И 
П і д ч а с С в я т - 7-го, 8-го і 9-го СІЧНЯ 

Торжествепні Служби Б о ж і 
ВИМРІЯНА НАГОДА ДЛЯ ГОСПОДИНЬ 

ПРИЙТИ НА ГОТОВЕ! 
Для ДІТЕП 1 МОЛОДІ: 

САНКИ ж СОВГИ а ЛЕЩАТА 
Для ДОРОСЛИХ: 

ЛОВИ и БРІДЖОВІШ ТУРНІР 
Для ВСІХ: 

Біленький, крайовий СНІЖОК ш Приємне ТОВА-
РНСТВО а Родинна АТМОСФЕРА а Гостинна 
СОЮЗІВК А! 

Замовляйте місця 1 вечерю заздалегідь, виповняючи 
внизу формуляр. 

U K R A I N I A N N A T I O N A L A S S ' N E S T A T E 

Kerhonkson, N.Y. 
Tel.: 914 626-5641 

Name: - - - - - - - - - - – - - - - - „ „ „ - „ , 

Addr.-ss: ' . 

Enclosed is reservation deposit 5 - - . - - - - ^ . . - . for . . - „ „ 

dinner for - „ . . - . - - - - - - - - persons — for - - - - - . day - - „ 

from - - - - - . - - - - - - - - - - - - - - - - to - - . - - - - - - - - - - . - - „ . - - „ 

Д ^ ^ ^ X l ^ ^ ^ ^ ^ , ^ ^ A u . J ^ J ^ . a ^ І U І ^ ^ . ^ ^ ^ ; ^ ^ ^ ^ ц j ^ ^ , ^ ЦІЛЛД ̂ ^ , ^ ^LiSUJ ЬПЛ 



- .–^ -^СРиДСЛA, ,bir.lOZQK, 20-го ГРУДНЯ 19GG 

S Праця ffl ffl Праця Й 
a HELP W A N T E D M A U я І В HELP W A N T E D MALE 0 

WANTED EXP. 

о TTI:IIS 
to teach personnal for the cut-
ting room. Steady work, nice 
working conditions. M a n y 
fringe benefits. Work where 

you live. Why travel! 
PARAMOUNT 

FOOTWEAR CO. 1NC. 
105 Hewitt Street 

Garfield, N.J. 
in Presto Lock Building 

Applv in person or phone 
(201) 473-3313 

Потрібно досвідчених 
МЕХАНІКІВ - WELDER 
на денну шнфту - МОЖЛНВ. 
відкриття 2-ої шнфти, постій-
ка праця, присип! умовний, 
вакації, даром госпіталізація, 

багато добрих бепсфітів. 

D1R1G1RSE A METAL 
IMPROVEMENT СО. 

00 Carbon Place 
Jersey City, N..J. 

ПОТРІБНО до ЗАГАЛЬНОЇ 

ФАБРИЧНОЇ ПОМОЧІ 
Постійна праця. 

Присмні умовиш) праці. бага-
то добрих бенсфітп:. 

Dom:ir Bucaln Mfg. Corp. 
2301 К. Edgar Road (Route 1) 

Linden, N.J. Apply in person. 

CUTTER GRINDER 
1st or 2nd class. We will also 
accept another man a trainee 
that we will work with excel– 

lent opportunity. 
Logan's Too! A Cutter Co. 

86-12 - 47th Ave. L.1.C. 
ST 6-0384 

FIBER GLASS MOLDER 
Досвідчені і недосвідчені. 

F1N1SH CARPENTER 
Компанія платить добрі бене-
фітя. Голос. Mr. Peter Miller. 

Eaatern Schokcrete Corp. 
Chimney Rock Rd. 

Botmd Brook. N.J. HO 9-1600 

ffl П р а ц я ffi 
HELP WANTED FEMALE 

COOK—HOUSEKEEPER 
East 87th St. Apartment. 

3 adults 5 days 
Slccpout Good salary 

Call Weekdays 9 A.M. 5 P.M. 
522-6080 

Evenings Sc Weekends 427-6080 

ПРИБИРАЛЬНИЦЯ 
Досвід, до студентського Д0-
му, на кілька годин, S1.75 на 
годину. Постійна праця цілий 
рік -f бо”нус. Побажані меш-

кянці "в сусідстві. 
Тел. Mr. Arthur 

international Student House 
708 E. 6th St.. New York City 

(212) CA 8-7170 

СТОЛЯРІ або до РОБЛЕННЯ 
КАБІНЕТІВ 

Тільки досвідчені прп 
преципітині точності. 

Eastern Sciiokrete Corp. 
Chimney Rock Road 

Bound Brook. ХЛ. 
201 HO 9-1 GOO 

WOOD CARVER 
TO OPERATE 

Multiple Spindle Carving Ma-
chine. Permanent position. All 
benefits, good working condi– 
tions. Excellent opportunity. 

Call all week. 
Must be experienced. 

LE 4-6100 

ВИСИЛКОВИИ 
ВІДДІЛ 

Видавець в горішньому повіті 
Берген. Мусить вміти плавно 
читати а писати по-англійськи. 
Постійна праця в цілому роц і 
Не конечний досвід. Ми навчи, 
мо вас. Кілька місць для лег-
хоі влеалковоі праці, відбпра-
тн замовлення -

СЛУШБОВИКИ 
В АРХІВІ 

ПАКУВАЛЬНИКИ 
і т. 1. 

Добра початкова платня 8 
шансами для підпигакн плюс 

ліберальні користі 
40 годин тижневої праці, 8:00 
райку д о 4:30 по пол. Дзво-
иіть, щоб мати розмову між 
10 перед пол. до 3:30 по пол. 

Питайте за п. КОНТРШО 

ТЕЛ.: 201 768-7200 

W A N T E D 
RJST. ANESTHET1STS 

125 bed hospital in Southern 
Maine, live-in facilities avail-
able, interesting future, usu– 
al fringe benefits, salary to 
be negotiated. Apply to: 

Carlcton F. Davis, 
Administrator 

WEBBER HOSP1TAL 
350 Elm Street 

Blddeford, Maine 

ПОТРІБНО ОПЕРЕПТОРОК 
до кращих модерних суконок 
цього часу. Air cond. фабрн-
ка. висока ставка, платні пра-
ці на штуки. Юнійна фабрика. 

Голоснтись: 
І. BRODSKY - ЬО 1-1094 

1208 Race St. Phila. 7, Pa. 

SERVICE MAN 
Excellent opportunity. To ad-
Just Sc maintain commercial gas 
cooking equipment, w a t e r , 
heaters etc. Exp. preferred or 

qualified. B e g i n n e r . Good 
salary Sc expenses. National Co. 

Permanent. Mnnv benefits. 
Call 677-3939 

REGISTERED NURSES 
AND REG1STERED 

THERAPIST NEEDED 
60-Bed Comprehensive Physical 
Rehabilitation Facil i ty - Out-
Patients and Clinics - Patient 
Care - Para-Medical Educa– 
tion —- Research. Salary Start -

R . N 5425—1525 
Therap i s t s 5450—5575 

"Queen City of the South" 
Charlotte Rehabilitation 

Hospital 
1610 Brunswick Avenue 

Charlotte, N.C. 

THEATRE WORK SHOP 
Директор T.v. пошукує нових 
талантів на сцену і екран. Ко-
мерсійні і покази мод. Тільки 

жінки. Голоснтись: 
Theatre and Fashion World 

587 Ftatboeh Ave,. Bklyn, N.Y. 
Від б P.M. до 8 P.M. 

TYP1ST-CLERK 
LAW OFF1CB, DOWNTOWN 

N E W YORK 

Knowledge of Ukrainian 
language. 

A L 4-2260 

Мої дні 
БОРИС О Л Е К С А Н Д Р І В 

Шва — 26 центів 

Перед появою 2-го тому ЬУ-В. тЛвШШB"BBHf' І ч ш тоном 
бо його пізніше може жабравяутк. Мусимо також ахати 

скільки д р у к у Д j - r o тому. 

ІСТОРІЯ УКРАЇНСЬКО! КУЛЬТУРИ 
( Д Р У Г Е ВИДАННЯ, ДОПОВНЕНЕ Д О 1SM Р.) 

внйтжа в друку 
(вершки том) 

(Цілість кав два тонн) 

Пмдржтж l,yjK. XKMOCyOO– 
ве, ва найкращому nane– 
рі, тверда обкладинка, 
оправлена в Імітацію 
шкіра, з золотодруком 
та целюїдовою oxopos– 
вою обгорткою, так, як 

українськії 
к н и з і 

Першая том мав розд!-
лв: Мітологію, Побут І 
Письменство. Разом 480 
сторінок 1 822 Ілюстрації. 

Ціна першого тому 
112.00 

Так виглядає І.У.К. о noM^d– 
шенню. Дійсна величина 

10 х іу2 х 1Ц, цалів. 
Замовлення ннслати до 

КЛЮВУ ПРИЯТЕЯІВ УКРАЇНСЬКОЇ К Н И Ж К И : 

UKRAINIAN BOOK CLUB 
L. TYKTOR, Publisher 

P.O. Box S507, B. Winnipeg 4, Мав. Canada 

(Відтяти, виповнити 1 вислати) 
ДО КЛЮВУ ПРИЯТЕЛІВ УКРАЇНСЬКОЇ КНИЖКИ: 
Замовляю Історій) Українсько! Культури (перший том) 
в ціні 512.00 Належність пересилаю чеком, моніордером. 
готівкою в листі (Коли готівкою то в реджістрованім 

листіь Книгу прошу вислати ва адресу: 

Л е с я Х р а п л н в а 

ЗУСТРІЧ ЗІ СВЯТИМ МИКОЛАЄМ 
З м а л к у виростав у к о ж н о -

го з нас перед очима образ 
Милосерного Святого. Висів 
той образ м а й ж е в кожній 
хаті, зустрічав ласкавим 
поглядом при вході в к о ж н у 
церкву, а з и м о ю приносив 
дітям наглядні докази на те, 
щ о , ,Бозя бачить, щ о дитина 
б у л а чемна". 

Туг , коли станс трохи хо-
л о д я і ш е , все місто пестріс 
від святих Миколаїв - - на 
к о ж н о м у розі вулиці, В КОЖ-
н і н крамниці. ї х приявність 
вводить населення у якийсь 
особливий, радісно - б е з ж у р -
ний настрій, але зрозуміло , 
щ о він не такий, як був би 
в нас при зустрічі з тим на-
шим, Мнрлнкіпським Свя-
тнм. 

Та проте, йдучи за його 
головними прикметами, за 
добротою його й милосер-
дям, його таки м о ж н а сьо-
годні зустрінути . Треба тіль-
ки станути тихенько за ро-
гом вулиці , щ о веде в укра-
інську церкву і пильно СЛІД-
кувати. Ось іде двос батьків 
в е л е г а н т н и х одягах , а днгн-
на вдягнена, мов н а н д о р о ж -
ча л я л е ч к а у крамниці 

г р о ш и н а 

у 

вкинути цього 
с к а р б о н к у ? ! 

— Так, бо ти б у л а д у ж е 
чемна і я тобі це об іцяла. 

М а л е р о з г л я д а є у в а ж н о 
ср ібну , ,чвергку" н а своїй 
п у х н а т і й рукавичці-

-— Мамо, а коли я х о ч у 
вкинути щ е о д н о г о грошика, 
то ти мені д а ш ? 

— М о ж у дати, але тоді не 
стане на ш о к о л я д к у . щ о її 
маємо купити після Boroc– 
л у ж б и . 

— То я не х о ч у ШОК0ЛЯД-
к и ! Ці бідні діти, що ти ме-
ш вчора п р о них казала , 
х а й собі її куплять. Вони 
т е ж хочуть ш о к о л я д к у , дві 
ш о к о л я д к и хочуть, п р а в д а ? 

А коли зміняється світло, 
батьки переходять, і мале, 
с п и н а ю ч и с ь на пальчики, 
кндас свою л е п т у (два гро-
ш н к и ) у скарбонку , в а ж к о 
позбутися в р а ж е н н я , щ о ц ю 
скрбонку д е р ж и т ь в р у к а х 
сам Б о ж и й Угодник і щ о це 
він гладить дитячу ш а п о ч -
ку та шепоче слова б л а г о с -
ловення. Тоді хот ілося б т е ж 
з ним поговорити. 

— Збнрасте п о ж е р тип. 
Преподобний Отче? 

Співпраця Професійних Товариств 
20-го листопада в ідбулася 1 які треба поборювати в pea– 

у Філадельфі ї зустріч укра- лізаці ї цих ж е дослідів , 
їнських інженерів і вегери- Голова В і д д і л у Вет. Ліка-
н а р н и х лікарів в рамцях за- рів Д-р Ю . Білик, перед внс-
початкованого обома органі- вітленням останнього ф і л ь -
заціями Об'єднання Україн- му, виголосив р е ф е р а т про 
ських А к а д е м і ч н и х П р о ф е - історію ветеринарії в З Д А , 
с інних Товариств на цьому та про засоби у поборюван-
терені. Зустріч в ідбулася з ні тваринних недуг . Він зга-
ініціятивн Т-ва Інженерів , дав, щ о інспекція м'яса в 
її відкрив голова В і д д і л у цій країні почалася в 1906 
з г а д а н о г о Т-ва інж. М. Бо- р. на підставі у х в а л е н о г о 
рецький. Присутні члени, з а к о н у внаслідок потреби 
щ о п р и б у л и на ц ю стрічу п о б о р ю в а н н я тваринних не-
разом із своїми родинами до дуг , охорони л ю д с ь к о г о здо -
Д о м у Української Молоді , ров'я і встановлення кон-
малн нагоду подивляти три трольних і д о с л і д н и х цен-
висвітлені ф і л ь м и : Д о с л і д и трів в тому напрямі. При ін-
надземннх просторів і ра- спекці ї м'яса в З Д А є зат -
кетні досліди, старанням рудяен і коло 2 ,000 фахівців , 
Т-ва Інженерів і прн інепек- і -; ; — 

ціях м'яса і м'ясних виро-
бів в З Д А , старанням Об'сд-: 
нання Вет. Лікарів. Д о двох 
п е р ш и х фільмів дав пояс-
нення інж Я. Щ у к а , з г а д у -

між ними коло 80 вет. л іка-
рів українців, централя я-
ких знаходиться в Шикаго-

В Перерві, МІЖ ВИСВІТЛЮ-
ваними фільмами, в ідбулася 
взаємна презентація членів 
обох товариств, а після офі-
ційної частини гугірка і пе-
рекуска в буфет і . Стрічу 
закрив- голова В ідд ілу Об'-
еднання Вет. Лікарів, д я к у -
ю ч и приявннм за участь, 
я к и х б іло коло 60 осіб. Є 
п о б а ж а ш і м , щ о б подібні 
стрічі в ідбувалися частіше 
та в інших осередках і вони 
напевно дадуть корисні внс-
ліди та прискорять коорди-
н а ц і ю н а ш о г о п р о ф е с і й н о г о 
академічного світу. 

Юрій Б ілик 

Клівлендське фіяско 
26-го листопада мали від- й не м о ж е рівнатися з інши-

бутися в Клівленді перші в І ми , ,сильними" клюбами-

земних просторів, засоби і 
труднощі, головно природні , 
як радіація та метеорити, 

Як ж е не з б и р а т и ? Ко-
— Мамо, а хто це там сто-1 ли добрі л ю д и п р о д о в ж у ю т ь 

їть і чому калатає ц ією моє д і л о на землі, то х іба 
п у ш к о ю ? — п и т а є дитина . ' м о ж н а їм не помогти? 

— Х о д и й не оглядайся , — Я на жаль .бачите , вже 
— приспішус мати, — це не дитина. В ж е й волосся 

скарбонці Святого задзвенів 
новин гріш і він к а ж е : — 
Спаси, Б о ж е ! 

В а ж к а передснігова noro– 
да. З - за рогу вулиці вирнва-
сться їдкий, х о л о д н и й вітер 
і л и ц е Святого пооране ти-
сячами зморщок, а ж з д р и -
гаоться від нього. Ж а л к о 

збирають на б ідних дітей, а сивиною береться; чи д о з в о - ! с т а с 

ти в мене багатенька! — і лите вкинути і мою пожер-І 

ючи про мету дослідів над- Америці чемпіонати У С Ц А К І Т о й „слабий" К л і в л е н д ви-
пер-
три) 

д р у ж и н и . . . і даремне в н ж н -
дав противника. 

Спортова Ц е н т р а л я ( У С -
Ц А К ) п л я н у є на весну н. 
р. м іжнаціональні змагання 
у -відбиванці й кошівці. В 
обличчі комплетної б а й д у ж -

в кошівці. Організатор тур- ставив до кошівкових 
ніру УСК , ,Львів" був з м у - І ш е н с т в 3 ( с л о в а м и : 
шений в останній хвилині 
в ідкликати змагання , бо 
тільки один к л ю б ( , .Чер-
ннк," Д ітройт) виявив ОХО-
ту прибути до Клівленду . 
Інші к л ю б и не явились до 
першенств- Д е я к і З НИХ ВІД-
кликали свою з а п о в і д ж е н у ! пости клюбів до починів 
участь в четвер вночі (два 1 Централі — цілий плян ста- , 
дні перед реченцем тірніру) j виться тепер під знак з а п и -
а решта взагалі з і гнорувала ; ту УСЦАК-ові залншасть-

ся надіятися, що в б у д у ч о м у ! 

тягке дитину за руку, хоч та 
оглядається, рада б ще раз 
побачити н е б у в а л у л ю д и н у , 
що стоїть на розі. 

Т р е б а приглянутися цій 
картині - але ніякого чуда 
тут ще не побачити. Та ось 
ідуть інші батьки. Саме змі-
ннлося світло, вони мусять 
ж д а т и перед переходом че-
рез дорогу , і є час їм прнг-
л я н у т н е я та. прислухатися . . . 

— Мамо, мамо, ось вже 
стоїть на розі вулиці так, як 
ти к а з а л а ! 

— Х і б а ти не з н а є ш , щ о 
коли мама к а ж е — щ так, і 

тву ? 
— Кидайте , кидайте, б у д ь ! 

ласка . Пані з Української 
Допомогово ї Жіночої органі-
заці ніяк не о б м е ж у ю т ь збір-
ки „Діти — дітям" до с а м и х ' 
л и ш дітей Назва ця, щ о б в 
п е р ш у чергу звернути у в а г у ! 
дітей на чесноту активної) 
л ю б о в н б л и ж н ь о г о , але яс-
но, що приймають к о ж н у 

Пождіть, будь ласка, 
Отче. Тут на розі крамнич-
ка, я принесу Вам гарячої 
кавн , . . 

А коли повертаюся з ка-
вою, на розі вже не ста-
ренькнй Чудотворець, вір-
ний приятель перших ДИТЯ-
чнх мрій. Ні, це вдягнена в 
Чорному знайома старша 
пані, та, що вже від шіснад-
цятн років з б и р а є з а в ж д и 

в т а к и й -

з а п р о ш е н н я господарів до 
і участи. 
j Аргумент б р а к у кошівко-
1 вої д р у ж и н и не в и д е р ж у є 

критики, коли зважити , щ о 
змагунів є властиво . . . за -
багато й треба тільки Про-
водам клюбів подбати про 
їх зорган і зування в к л ю б о -
ві д р у ж и н и . Д о к а з о м є Клів-
ленд, що є чейже в нашому 
спортовому житті провінцією 

пожертву , щ о б ЛІШІ з і л ц и р о - і н г і цьо.мзт місці 
го серця. І потреби ж в е л н - : о с ь ч а с пожертви на а к ц і ю 
к і . . . 

— Чували, чували, хоч 
тепер, як кажуть нашим за- і Д е ж би я пила тут к а в у ? ! 
л и ш е н ц я м в Европі наче б І Т а " навіщо ви т р у д и л и с я ? 

Проводи кллобіп хоч малу 
частину тої енергії, яку з 
таким ентуз іязмом присвя-
чутоть копаному м'ячеві, 
приділять ланкам, що з ог-
ляду на ї х вагу у ф і з н ч -
ному н моральному розвит-
ку молоді, повинні бути у 
них на першому місці. 

С. М а л а н ч у к 
спорт, реф. У С Ц А К 

. Л і т и — дітям". 
- Та що ви, з м и л у й т е с я ! 

б у д е ? Тільки не ,ЙсЗказуй то вже краще живеться. П а - Мені ж зоврім т е п л о (-а лн-
пальчиком на л ю д е й — так 
негарно. — 

М а л е спохмурніло , а л е за-
раз ж е переходить н а нову 
т е м у : 

— А л е мені вільно б у д е 

дає увага разом із тим, як 1 ^ e а ж с и н 1 с ВІД х о л о д у - ) , 
дзенькає об коробку ! м е н і справді зовсім тепло, гріш 

Славити Бога, с такі, і на серці! Попробуйте , яка 

НЕ ТРЕБІ 
В ГО 

ЧЕКАТИ 
ПЕРЕКОНАЙТЕСЬ САМІ І 
З А Ж И И Т Е Щ Е СЬОГОДНІ 

З І Л Л Я 
під назвою 

J. MiLLER'S P U R E H E R B 
COMPOUND tf6, 

а вже завтра почуєтесь ліпше. 
Терплячі, с н м п т о и н як 

кваса жолудка, запір, нестрав-
пість, газп, відбпшшпя, заво-
ротв голова,' біяк у кряжах 1 
Іпгаї ведомагавтія Н Е Ч Е -
КАИТЕ, а спробувтв З А Р А З ! 

Зілля це ие вариться, вві не 
запарюсться, а вживаються йо-
го в природнім ввді так, як с у 
пачці. Тям то воно таке поміч-
не й корисне. 

Зілля це повинно находвтв-
ся у кожній хаті, як перша по-
міч. 

Ціна одної пачки 810.00, а 
якщо хочете для свого ІГОНЯ-
телв, тоді дві пачка тільки — 
115.00. 

Якщо Вя незодоволепі про-
тягом 24-48 годни, зверніть 
пачку, а гроші будуть Вам 
сейчао повернені. 

Пишіть зараз , долучуючв 
чек або мові ордер ва адресу: 

THE MILLER CO., INC. 
Dpt. 41 

790 Broad Street, Newark, N J . 

що їм вже стало 
не для тих же збираємо Все 
щ е є багато таких, що для 
них цих кілька скромних 
марок допомоги означають 
всю можливість прожити. 
Снрсти, безвихідно хворі, 
с т а р ц і . . . 

— То ви і для дорослих, і 
для старців збнрасте? 

— Я к щ о маємо можлИ" 
вість, то й їм допомагаємо. 
Хіба м о ж н а їх опустити? Чи 
уявляєте , як в а ж к о л ю д я м , 
які колись мали своє почес-
не місце у громадянстві , ви-
х о в у в а л н собі дітей, а оце 
осталися доживати віку в 
якомусь ч у ж о м у захисті , за -
буті всімн і вся . . 

— А певно, певно . . . — 1 
п а д а є ще одна монета у 
скарбонку Святого. Годі я -
кось інакше . . 

— Та не л и ш х л і б а на-
с у ш н о г о треба з а л и ш е н ц я м , 
— п р о д о в ж у є він, Ж і н о ч а 
Д о п о м о г о в а О р г а н і з ація 
дбає теж, щ о б наші діти не 
оставалися без р ідного с л о -
ва. Ось вже кілька років то-
му домовилися пані з Об'єд-
нанням Працівників Д и т я ч о ї 
Літератури та шлють щоріч-
но дитячі к н и ж е ч к и в Ні-
меччину, в Австрію, Бель-
гію. Фракцію . . . 

З д а в а л о с я , я не сягялаЦ 
р у к о ю в торбинку, а ось у 

легше. Т а ' повна вже скарбонка. 

ПМЛЛГ W A N T E D BbbJuC В 

GENERAL HELPERS 
P E R M A N E N T F U L L Т І М Е E M P L O Y E S 

IMMEDIATE OPENINGS 
Grow with 3M. Attractive company benefits designed 

for pleasant living. Apply in person at 

MINNESOTA MINING A MFG. CO. 
County Road 13 Belle Meade, N.J. 

An equal opportunity emploer 

:axrr 

Ь У Л . вродаюті також уві утрвТввівІ вжвтарав, 

У В А Г А ! У В А Г А ! 

Цього року вбільшубмо подарунки українськими кннж-
ками яа Уродвнн, Ім'янини, Вінчання, Св. Миколая, Р1з-
дво, Новий Рік та інші нагоди. 

Придбайте також для себе люксусове ввдвява 

ІСТОРІЯ УКРАЇНСЬКО! КУЛЬТУРИ 
або подаруйте таку цінну книгу своїм дітям, внукам, 
приятелям або Flmiift Школі Ідім слідами іппгах куль-
турних народів, англійців, німців, французів і 1н. Хай 
вдійсниться кляч: У кожну українську хату вартісна 
книга: Історія Української Культура. 

На бажання замовця можемо доклеїти до І.У.К. кар-
тоЧку з золотою печаткою для Вашого напису для кого 
даруєте книгу. 

Читайте оголошення про Історію Укратвтвві Куль-
турш. 

І тепло й легко, коли ПІД-
ходите зі с п о р о ж н і л о ю тор-
б и н к о ю . Тепло , що з н а й ш л и 
м о ж е не святого, а л е таки 
просвітлене обличчя доброї 
Л ю д и н и . . 

СВЯТОЧНІ НАПЙТКИ 
На Свято Різдва Христового 

ми звикли разом в родннно-
му гурті засідати прн святоч-
ному столі. Стіл все гарно прн-
браннй і на ньому чергують-
ся традиційні потрави. 

Які иапитки найкраще реко-
мендувати на свята? Правди-
вою прикрасою святочного 
стола буде завжди екзотична 
ЖУБРІВКА, чудового ясно 
оливкового коліру зі стеблами 
жубрової трави в пляшці це 
дао. напнткопі оригінальний 
смак І запах. 

Якщо мова про чудовий ко-
лір, то заралже треба зареко-
мендуватн ВИШНІВКУ, це 
наливка на правдивих доспІ-
лих вишнях, яка внрізнюсться 
незвичайно приємним смаком і 
коліром. 

Д л я повноти колірів, треба 
додати ГОРІЛКУ ВИБОРОВУ, 
хрустально чисту і прозору 
це дистилят із чистого жита. 
на найкращій джерельній воді 
Ця горілка Імпортована з 
Польщі, була нагороджена ба-
гатьома медалями 1 прем'ямн 
на міжнародніх виставках. 

СТАРКА це налиток. 
який назріває щонайменше 10 
рокйкв бочках по кращих ви-
нах.'чДе європейський еквіва-
лент найкращих амернкан-
ських і каиадійських ВІГКИ. 
за якою питають знавці і с.ма-
куии. 

Варто також познайомитися 
із не дуже міцною ;uie CMB4-
ною горілкою КРАКУС, як та-
кож із солодким лікером 
ВИШНЯК, який перевищас 
лікери із Данії А щоби розі-
грітнея. нема нічого кращого 
як КРУПНИК. 

Домагайтеся всюди тільки 
правдивих горілок імпортава-
них з Польщі. (Огол.І 

У 

п о н і д о м л і: її її я 
Адміністрації „f ііоГтдн" 

З У В А Г И Н А З А К І Н Ч Е Н Н Я БІЖУЧОГО 
РОКУ. АДМІНІСТРАЦІЯ ПРОСИТЬ ВСІ 
ТОВАРИСТВА ЧИ ПООДИНОКІ ОСОБИ, 
ЩО ДОВГУЮТЬ З А ОГОЛОШЕННЯ, ВИ-
РІВНЯТИ ГХ КОНЕЧНО Н А П Д А Л І ДО 

к і н ц я р о к у . 

Радісний Ріндаяниіі Чає 

щля, кожного й усіх! 

від директорів, урядників і персоналу 

HUDSON COUNTY NAT10NAL BANK 
JERSEY C1TY 

BAYONNE WEEHAWKEN 
HOBOKEN GUTTENBERG 
UN10N C1TY NORTH BERGEN 

Депозити забезпечені до висоти 15.000 дол. 
Державною Корпорацією Депозитового Забезпечення 

Вступайте в члени УІІСоюзу! 


